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Załožba je rjana a ćežka tankowa 
łódź, kotraž njeběše we wichorach 
časa stajnje dosć pjelnjena, ale je 
při wšěm bytostnje k žiwjenskim 
zakładam serbskeho ludu 
přinošowała.

Die Stiftung ist ein schönes und schweres Tankschiff, welches 
in den Stürmen der Zeit nicht immer genug gefüllt war, 
aber trotzdem wesentlich zu den Lebensgrundlagen des 
sorbischen Volkes beigetragen hat.
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Stanisław Brězan

ZAWOD
Liebe Leserinnen und Leser,

die erste Idee zur vorliegenden Broschüre hatten 
wir im Zusammenhang mit dem 30. Geburtstag 
der Stiftung für das sorbische Volk im Herbst 2021. 
Die nun erfolgte Herausgabe im Jahre 2023 fällt 
mit dem 25. Jahrestag der Selbständigkeit der 
Stiftung zusammen, die 1998 per Staatsvertrag 
besiegelt wurde. Diese reichlichen drei Jahrzehnte 
der Stiftungsarbeit sind unserer Meinung nach 
Grund genug zu reflektieren, wie sich die Stiftung 
seit ihrer Gründung am 19. Oktober 1991 in Lohsa 
entwickelt hat. Wir verweisen auf politische 
Entscheidungen und strukturelle Veränderungen, 
zeigen Entwicklungen und Meilensteine auf und 
berichten über das eine oder andere durch uns 
geförderte oder eigene (Groß)Projekt. 
Die vorliegende Dokumentation ist nicht 
erschöpfend, sondern soll eher die Vielfalt 
der Stiftungsarbeit übersichtlich darstellen. 
Gemeinsam mit Wegbereitern der Gründungsjahre 
sowie treuen Begleitern und Mitarbeitern der 
ersten Stunde blicken wir auf eine spannende 
und wechselvolle Zeit zurück. Sie ist geprägt von 
Erfolgen und Misserfolgen, heißen Diskussionen, 

zahlreichen Beratungen und verfassten Protokollen, 
Förderanträgen, ausgereichten Fördergeldern, 
interessanten Projekten und nicht zuletzt einer 
Vielzahl an Persönlichkeiten, die sich mit Klugheit, 
Fleiß und großem Verantwortungsbewusstsein 
eingebracht haben.
Auf das Erreichte sind wir stolz und allen 
Wegbereitern und -begleitern sehr dankbar. 
Gleichzeitig jedoch motiviert uns diese Rückschau 
auch für die Zukunft. So sehen wir die vorliegende 
Dokumentation auch als Grundlage für Gespräche 
zur künftigen inhaltlichen und strukturellen 
Ausrichtung der Stiftung und der von ihr geförderten 
Einrichtungen sowie der damit einhergehenden 
finanziellen Ausstattung. Schließlich wollen wir 
auch in Zukunft mit großem Engagement unseren 
Stiftungszweck weiterverfolgen können: zu 
fördern, was den Sorben/Wenden am Herzen liegt.

Jan Budar, Direktor 
und das Team der Stiftung für das sorbische Volk

EINLEITUNG
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Lube čitarki a lubi čitarjo, 

prěnju ideju k předležacej brošurce mějachmy w 
zwisku z 30. narodninami Załožby za serbski lud 
nazymu 2021. Wudaće w lěće 2023 padnje do 25. 
lěta samostatnosće załožby, kiž bu 1998 přez statne 
zrěčenje manifestowana. Tute přez tři lětdźesatki 
załožboweho dźěła su po našim měnjenju přičiny dosć, 
reflektować, kak je so załožba wot jeje załoženja 19. 
oktobra 1991 we Łazu sem wuwiła. 
Pokazujemy na politiske rozsudy a strukturelne změny, 
wobswětlujemy wuwića a mězniki a rozprawjamy wo 
tym abo tamnym spěchowanym abo swójskim (wulko)
projekće.

Předležaca dokumentacija njeje dospołna, ale ma skerje 
mnohostronskosć našeho dźěła přehladnje předstajić. 
Zhromadnje z pućrubarjemi załožby, přewodnikami 
załožboweho dźěła a sobudźěłaćerjemi prěnjeje 
hodźiny zhladujemy na napjaty a wotměnjawy čas. 
Wón je charakterizowany wot wuspěchow a poražkow, 
horcych diskusijow, dźesatkow wuradźowanjow a 
spisanych protokolow, spěchowanskich próstwow, 
přizwolenjow srědkow, zajimawych projektow a nic 
naposledk wot wulkeje ličby wosobinow, kiž su nas z 
mudrosću, pilnosću a wulkej wutrobu za tu serbsku 
wěc podpěrowali.

Na to docpěte smy hordźi a wšitkim pućrubarjam 
a přewodźerjam jara dźakowni. Runočasnje pak 
pohonjuje nas tute wróćohladanje do stawiznow tež 
do přichoda. Tak widźimy w předležacej dokumentaciji 
tež zakład za rozmołwy k přichodnemu wobsahowemu 
a strukturelnemu wusměrjenju załožby a wot njeje 
spěchowanych institucijow kaž tež za to trěbnemu 
financielnemu wuhotowanju. Wšako chcemy tež w 
přichodźe z wulkim angažementom naš załožbowy 
zaměr zwoprawdźić móc: spěchować to, štož Serbam 
na wutrobje leži.

Jan Budar, direktor
a team Załožby za serbski lud

Lube cytaŕki a cytarje,

prědnu ideju za pśedlažecu brošurku smy měli w 
zwisku z 30. narodninami Załožby za serbski lud 
nazymu 2021. Wudaśe w lěśe 2023 padnjo do 25. lěta 
samostatnosći  załožby, kenž jo se  1998 pśez statne 
dogrono manifestěrowała. Toś te wušej tśi lětźaśetki 
załožbowego źěła su pó našom měnjenju pśicyny dosć, 
reflektěrowaś, kak jo se załožba wót jeje załoženja 
19. oktobra 1991 we Łazu sem wuwijała. Pokazujomy 
na politiske rozsuźenja a strukturelne změny, 
wobswětlujomy wuwiśa a mjazniki a rozpšawjamy 
wó tom abo tamnem spěchowanym abo swójskem 
(wjelikem) projekśe.

Pśedlažeca dokumentacija njejo wupócerajuca, ale dej 
skerjej wjelebocnosć našogo źěła pśeglědnje pśedstajiś. 
Gromaźe z drogurubarjami za załožbu, pśewódnikami 
załožbowego źěła a sobuźěłaśerjami prědneje góźiny 
zglědujomy na napněty a se wótměnjecy  cas. Wón 
jo charakterizěrowany wót wuspěchow a póbiśow, 
kopice diskusijow, mani wobradowanjow a spisanych 
protokolow, spěchowańskich pšosbow, pśizwólonych 
srědkow a zajmnych projektow a nic naslědku wjelikeje 
licby wósobinow, kenž su nas z mudrosću, pilnosću a 
wjelikeju wutšobu za tu serbsku wěc pódpěrowali.

Na to dojśpite smy gjarde a wšyknym drogurubarjam 
a pśewóźowarjam wjelgin źěkowne. Rownocasnje 
pak pógónjujo nas toś to slědkzglědowanje teke do 
pśichoda. Tak wiźimy w pśedlažecej dokumentaciji teke 
zakład za rozgrona k pśichodnemu wopśimjeśowemu 
a strukturelnemu wusměrjenju załožby a wót njeje 
spěchowanych institucijow ako tek za to trjebnemu 
financielnemu wugótowanju. Wšak comy teke w 
pśichoźe z wjelikim angažementom naš załožbowy 
zaměr zwopšawdniś móc: spěchowaś, což Serbam na 
wutšobje lažy.

Jan Budar, direktor
a team Załožby za serbski lud



Direktor

Die Stiftung hat gemäß ihrer Satzung drei Organe – den Stiftungsrat, den Parlamentarischen Beirat und den Direktor.

Załožba ma po swojich wustawkach tři organy – Załožbowu radu, Parlamentarisku přiradu a direktora.

Załožba ma pó swójich wustawkach tśi organy - Załožbowu radu, Parlamentarisku pśiradu a direktora.

Parlamentarischer 
Beirat
Parlamentariska 
přirada
Parlamentariska 
pśirada

Stiftungsrat
Załožbowa rada
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DER STIFTUNG
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DER STIFTUNGSRAT 
ZAŁOŽBOWA RADA
Der Stiftungsrat entscheidet in allen wichtigen Angelegenheiten der Stiftung. Die Entscheidun-
gen werden von der Stiftungskommission - einem Arbeitsausschuss des Stiftungsrates - vorbe-
reitet und in der regulären Frühjahrs- bzw. Herbstsitzung oder einer Sondersitzung beschlossen.
Wiederkehrende Tagesordnungspunkte der Sitzungen des Stiftungsrates sind zum Beispiel der 
Beschluss des Haushaltsplanes und die Feststellung des Jahresabschlusses, die Bestellung, und 
Entlastung des Direktors, Änderungen der Satzung der Stiftung sowie der Erlass von Förderricht-
linien. Der Stiftungsrat entscheidet ebenso über die Förderung von größeren Projekten.

Załožbowa rada rozsudźa we wšěch wažnych naležnosćach załožby. Załožbowa komisija – 
dźěłowy wuběrk rady – přihotuje rozsudy, kotrež rada na swojim nalětnim respektiwnje nazym-
skim posedźenju wobzamknje.
So wospjetowace dnjowe dypki posedźenjow Załožboweje rady su na přikład wobzamknjenje 
hospodarskeho plana a zwěsćenje kónclětneho wotličenja, powołanje a wotćeženje direktora, 
změna wustawkow załožby kaž tež wudaće spěchowanskich směrnicow.
Załožbowa rada rozsudźa pak tež wo spěchowanju wjetšich projektow.

Załožbowa rada rozsuźujo we wšyknych wažnych nastupnosćach załožby. Załožbowa komisija 
– źěłowy wuběrk rady – pśigótujo rozsudy, kótarež rada na swójom nalětnem resp. nazymskem 
pósejźenju wobzamknjo.
Wóspjetujuce dnjowne dypki pósejźenjow Załožboweje rady su na pśikład wobzamknjenje eta-
towego plana a zwěsćenje kóńclětnego wótlicenja, pówołanje a wulichowanje direktora, změna 
wustawkow załožby ako teke wudaśe spěchowańskich směrnicow.
Załožbowa rada rozsuźujo pak teke wó spěchowanju wětšych projektow.

Der Stiftungsrat wählt aus seiner Mitte eine Vorsitzende/einen Vorsitzenden und dessen 
Stellvertreterin/Stellvertreter für die Dauer von vier Jahren. 
Bisherige Stiftungsratsvorsitzende waren/sind: 
 
Załožbowa rada woli ze swojeje srjedźizny předsydku/předsydu a jeje/
jeho naměstnicu/naměstnika na štyri lěta. Dotalni předsydźa Załožboweje rady běchu/su:

Załožbowa rada wuzwólijo ze swójeje srjejźi pśedsedarja a jogo 
zastupnika na styri lěta. Doněntajšne pśedsedarje Załožboweje rady su byli/su:

1991-1995 	 Ludmila Budarjowa / Budar
1995-1999 	 Marja Michałkowa / Maria Michalk
1999-2000 	 farar Clemens Hrjehor / Pfarrer Clemens Rehor
2000-2003 	 Marko Hančik / Hantschick
2003-2007 	 Křesćan Baumgärtel / Christian Baumgärtel
2007-2015 	 Lejna Theurichowa / Helene Theurich
2015-2016 	 Jan Budar
2016-2023 	 Susann Šenkec / Susann Schenk
seit 2023 	 Marko Kowar

MITGLIEDER DES 
STIFTUNGSRATES
ČŁONOJO ׀ CŁONKI

15 Mitglieder

•	 sechs Vertreterinnen/Vertreter des sorbischen 
Volkes 

•	 je zwei Vertreterinnen/Vertreter der Zuwendungs-
geber   (Bund, Sachsen, Brandenburg) 

•	 zwei Vertreterinnen/Vertreter des Sächsischen 
Landkreistages und des Sächsischen Städte- und 
Gemeindetages

•	 eine Vertreterin/ein Vertreter des Landkreistages 
und des Städte- und Gemeindebundes des Landes 
Brandenburg

čłonow

•	 šěsć zastupjerkow/zastupjerjow serbskeho ludu
•	 stajnje dwě zastupjerce/dwaj zastupjerjej pjenjezy-

dawarjow (Zwjazka, Sakskeje, Braniborskeje)
•	 dwě zastupjerce/dwaj zastupjerjej Sakskeho 

wokrjesneho sejmika a Sakskeho sejmika městow a 
gmejnow

•	 jedna zastupjerka/jedyn zastupjer Braniborskeho 
wokrjesneho sejmika a Braniborskeho sejmika 
městow a gmejnow

•	 šesć zastupnicow/zastupnikow serbskego luda
•	 pśecej dwa zastupnicow/zastupnikow pjenjezeda-

warjow (Zwězka, Sakskeje, Bramborskeje)
•	 dwa zastupnicow/zastupnikow sakskego krajnego 

sejma a sakskego měsćańskego a gmejnskego 
zgromaźeństwa 

•	 jadna zastupnica/jaden zastupnik krajnego                
wokrejsnego sejma a měsćańskego a gmejnskego 
zwězka Bramborskeje

cłonkow

15

15

Stiftungsratssitzung, Bautzen 2023
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Ludmila Budarjowa / Ludmila Budar 
prěnja předsydka Załožboweje rady
erste Vorsitzende des Stiftungsrates (1991–1995)
rjadna čłonka Załožboweje rady
ordentliches Mitglied des Stiftungsrates (1995–2000) 

Hdy a kak sće měła prěni króć kontakt ze 
Załožbu za serbski lud? Spočatk oktobra 1990 
předstajich prof. Kurtej Biedenkopfej palace 

problemy nastupajo dalše spěchowanje serbskich 
a dwurěčnych institucijow, kotrež běchu so za čas 
NDR wot rozdźělnych ministerstwow a organizacijow 
podpěrali a kiž běchu so mjeztym rozpušćili. To sta so 
na kromje wólbneho zarjadowanja w Budyskej Krónje, 
w Jabloneckej pincy. Biedenkopf mi tehdy wobkrući, 
zo njemóže so stat ze zamołwitosće wuwjazać. Z juris-
tiskich přičin wón jako prěni namjetowaše wutworje-
nje załožby zjawneho prawa. Krótko po wuzwolenju za 
ministerskeho prezidenta  zarjadowa wón w Sakskej 
statnej kencliji referat za naležnosće Serbow. Tutón 
referat je pod nawjedowanjom statneho sekretara 
dr. Güntera Ermischa – z pomocu gremija, kotremuž 
wot spočatka přisłušach –  přihotował natwar załožby. 
Dokładnje, ale časowje spěšnje smy nadźěłali wustawki 
a załožbu pomjenowali  „Załožba za serbski lud” a nic 
„Serbska załožba”. W oktobrje 1991 bu wona potom 
załožena a je wot lěta 1998 prawnisce samostatna. Ze 
załoženjom załožby je so cyłostatna zamołwitosć za 
Serbow na polu financneho spěchowanja do jeje rukow 
přepodała. Za nas, kiž nimamy maćerny kraj, bě tole 
wulki politiski wuspěch.

Wann und wie hatten Sie zum ersten Mal Kontakt 
mit der Stiftung für das sorbische Volk? 
Anfang Oktober 1990 stellte ich Prof. Kurt Biedenkopf 
die brennenden Probleme bezüglich der weiteren 
Förderung der sorbischen und zweisprachigen Institu-
tionen, die in der Zeit der DDR von unterschiedlichen 
Ministerien und Organisationen unterstützt wor-
den waren und die sich inzwischen aufgelöst hatten, 
vor. Das geschah am Rande einer Wahlveranstaltung 
in der Bautzener Krone, im Jablonecer Keller. Bie-
denkopf bestätigte mir damals, dass der Staat nicht 
von der Verantwortung entbunden werden kann. Aus 
juristischen Gründen schlug er als erster die Schaffung 
einer Stiftung öffentlichen Rechts vor. Kurz nach der 
Wahl zum Ministerpräsidenten richtete er in der 
Sächsischen Staatskanzlei das Referat für Angele-
genheiten der Sorben ein. Die Gründung der Stiftung  

wurde unter der Leitung von Staatssekretär Dr. Günter 
Ermisch – mit Hilfe eines Vorbereitungsgremiums, 
dem ich von Anfang an zugehörte – vorbereitet. 
Sorgfältig und zügig haben wir dann die Satzung erar-
beitet und die Stiftung benannt als „Stiftung für das 
sorbische Volk” und nicht als „Sorbische Stiftung”. Im 
Oktober 1991 wurde sie dann gegründet und ist seit 
dem Jahr 1998 rechtlich selbstständig. Mit der Grün-
dung der Stiftung wurde die gesamtstaatliche 
Verantwortung für die Sorben in Bezug auf die finan-
zielle Förderung in deren Hände übergeben. Für uns, 
die wir kein Mutterland haben, war dies ein großer 
politischer Erfolg.

W kotrej funkciji sće za załožbu skutkowała?
Za radu Załožby za serbski lud pytaše stat-
na kenclija předsydu abo předsydku bjez 

splećenosće ze statnej wěstotu NDR a njewjazanu na 
stary system. W běhu 24 hodźin mějach so za tutu 
funkciju rozsudźić, mje statny sekretar dr. Ermisch 
naležnje prošeše. Sym jemu wotprajiła, dokelž sym 
so zamołwitosće bojała. Po dalšich 24 hodźinach „in-
tensiwnych rozmołwow” připrajich. Wuzwolichu mje 
1991 jako prěnju předsydku rady Załožby za serbski 
lud. Spočatnje smy wobšěrne natwarne dźěło wu-
konjeli z pomocu referata w statnej kencliji, dokelž bu 
załožbowy direktor Marko Suchy hakle w aprylu 1992 
přistajeny. Wot 1995 do 2000 skutkowach potom dale 
jako rjadna čłonka Załožboweje rady a pozdźišo jako 
zastupowaca čłonka. 
Dźěławosć załožby je so w zašłych lětach enormnje 
rozšěriła, hač je to we wobsahowym, kulturnym, 
twarskim abo multimedialnym wobłuku. Tež koordina-
cija mjez akterami wšelkich projektow je so zesylniła.

In welcher Funktion waren Sie für die Stiftung tätig?
Für den Rat der Stiftung für das sorbische Volk suchte 
die Staatskanzlei einen Vorsitzenden oder eine Vorsit-
zende ohne Verflechtung mit der Staatssicherheit der 
DDR und nicht an das alte System gebunden. 
Innerhalb von 24 Stunden hatte ich mich für diese 
Funktion zu entscheiden, bat mich Staatssekretär 
Dr. Ermisch eindringlich. 

Ich habe ihm abgesagt, weil ich mich vor der Verant-
wortung gefürchtet habe. Nach weiteren 24 Stunden 
„intensiver Gespräche” sagte ich zu. 1991 wurde ich 
zur ersten Vorsitzenden des Rates der Stiftung für das 
sorbische Volk gewählt. Anfangs haben wir mit Hilfe 
des Referats in der Staatskanzlei umfangreiche Auf-
bauarbeit geleistet, weil Stiftungsdirektor Marko Suchy 
erst im April 1992 angestellt wurde. Von 1995 bis 2000 
wirkte ich weiter als ordentliches Mitglied und später 
als stellvertretendes Mitglied im Stiftungsrat. 
Die Tätigkeit der Stiftung hat sich in den vergangenen 
Jahren enorm erweitert, ob es im inhaltlichen, kultu-
rellen, baulichen oder multimedialen Bereich ist. Auch 
die Koordination zwischen den Akteuren verschiede-
ner Projekte hat sich verstärkt.

Kotre ćežke situacije sće dožiwiła? Cyłkowna 
spěchowanska suma załožby je so w 90tych lětach 
ze stron Zwjazka a Braniborskeje kóždolětnje 

znižiła. Přez to nastachu planowanske njewěstosće, wo-
sebje w serbskich a dwurěčnych institucijach. Dla luto-
wanskeho ćišća su so Dom za serbsku ludowu kulturu 
w Budyšinje, rěčna šula w Minakale a hudźbna spar-
ta w Němsko-Serbskim ludowym dźiwadle zawrěli, a 
něhdźe połojca wot załožby spěchowaneho personala 
bu pušćena. Z protesta přećiwo tutomu negatiwnemu 
wuwiću je tehdyši předsyda załožboweje rady farar 
Clemens Hrjehor w lěće 2000 swoje zastojnstwo złožił.

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt?
Die Gesamtfördersumme der Stiftung wurde in den 
90er Jahren seitens des Bundes und des Landes Bran-
denburg alljährlich gesenkt. Dadurch entstanden Pla-
nungsunsicherheiten, insbesondere in den sorbischen 
und zweisprachigen Institutionen. Aus Sparzwängen 
heraus wurden das Haus für sorbische Volkskultur in 
Bautzen, die Sprachschule in Milkel und die Musik-
sparte im Deutsch-Sorbischen Volkstheater geschlos-
sen, rund die Hälfte des durch die Stiftung geförderten 
Personals wurde entlassen. Aus Protest gegen diese 
negative Entwicklung hat der damalige Stiftungsrats-
vorsitzende, Pfarrer Clemens Rehor, im Jahr 2000 sein 
Amt niedergelegt. 

Što su najwjetše wuspěchi a najzajimawše pro-
jekty, na kotrež so dopominaće? Nimoměry 
wažne bě, zo je załožba spóznała wuznam kon-

sekwentneho serbskorěčneho kubłanja w předšulskej 
starobje na zakładźe metody dospołneje imersije a zo 
tute prócowanja na projektnej bazy spěchuje. Wosebje 
Zwjazk njeje spočatnje žane kubłanske projekty chcył 
spěchować, dokelž słuša kubłanje do kompetencow 
krajow. Tu sym wosobinsce tež wjele přeswědčenskich 
rozmołwow ze zamołwitymi wjedła, bohudźak z 
wuspěchom.

Welches sind die größten Erfolge und interessantes-
ten Projekte, an die Sie sich erinnern?
Außerordentlich wichtig war, dass die Stiftung die Be-
deutung einer konsequenten sorbischsprachigen Bil-
dung und Erziehung im Vorschulalter auf Grundlage 
der Methode der vollständigen Immersion erkannt hat 
und diese Bemühungen auf Projektbasis fördert. 

Besonders der Bund wollte anfangs keine Bildungs-
projekte fördern, weil Bildung zu den Kompetenzen 
der Länder gehört. Hier habe ich persönlich auch viele 
Überzeugungsgespräche mit den Verantwortlichen ge-
führt, Gott sei Dank mit Erfolg.

Kajke wizije maće za přichod załožby? 
Spěchowanje rěče a kultury wostanje centralna 
tema tež w přichodźe. Trěbne je, młodźinu dale 

zaměrnje a na moderne wašnje za našu rěč a kulturu 
zahorić a z tym identitu, štož rěka, začuće přisłušnosće 
k Serbam a narodnu hordosć sylnić. 
Žiwjenska wola našeho ludu měła so dale skrućić. 
Trěbny budźe strategiski plan, kak měli maćernorěčni 
a noworěčnicy na přirodne wašnje zhromadnje 
wustupować. Tohodla je sylniše spěchowanje produk-
tiwneje receptiwneje dwurěčnosće, hdźež Serbja tež 
před druhorěčnymi partnerami dale serbuja a tući zaso 
w swojej rěči wotmołwjeja abo so prócuja zdźěla serb-
sce reagować, nimoměry wažne. 
By derje było, hdyž bychu so čłonojo rady wot cyłeho 
serbskeho ludu wolili. Šěroka demokratiska legitima-
cija je trěbna, zo bychu jako woprawdźići zastupjerjo 
serbskeho ludu wustupować móhli.

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der 
Stiftung?
Die Förderung der Sprache und Kultur bleibt auch in 
Zukunft zentrales Thema. Notwendig ist es, die Jugend 
weiterhin gezielt und auf moderne Art und Weise für 
unsere Sprache und Kultur zu begeistern und damit die 
Identität, was heißt, das Zugehörigkeitsgefühl zu den 
Sorben und den Nationalstolz zu festigen.
Der Lebenswille unseres Volkes sollte weiter gestärkt 
werden. Notwendig wird ein strategischer Plan, wie 
Muttersprachler und Neusprecher auf natürliche Wei-
se gemeinsam auftreten sollten. Deshalb ist eine stär-
kere Förderung der produktiven rezeptiven Zweispra-
chigkeit, bei der die Sorben auch vor anderssprachigen 
Partnern weiter sorbisch sprechen und diese wiede-
rum in ihrer Sprache antworten oder sich bemühen, 
teilweise auf Sorbisch zu reagieren, außerordentlich 
wichtig.
Es wäre gut, wenn die Mitglieder des Stiftungsrates 
vom gesamten sorbischen Volk gewählt würden. Eine 
breite demokratische Legitimation ist notwendig, um 
als wahrhafte Vertreter des sorbischen Volkes auftre-
ten zu können.



Za přichod sej přeju, zo sej chwile – a duch – bjerjemy, 
znajmjeńša 30 lět do přichoda myslić, zo sej jasnje a strózbje 
prajimy, do kajkeho směra maja so zajimy Serbow we Łužicy 
dale wuwić a kak naše srědki a resursy wužiwamy. Za to měli 
našu energiju a kreatiwne myslenje zasadźeć.
Für die Zukunft wünsche ich mir, dass wir uns Zeit – und Geist – nehmen, mindestens 30 Jahre in die Zukunft zu denken, dass 
wir uns klar und nüchtern sagen, wohin sich die Interessen der Sorben in der Lausitz weiterentwickeln sollen und wie wir 
unsere Mittel und Ressourcen nutzen. Dafür sollten wir unsere Energie und unser kreatives Denken einsetzen.
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Hdy a kak sće měła prěni króć kontakt ze Załož-
bu za serbski lud? Ze Załožbu za serbski lud 
sym na wšelakore wašnje zwjazana. Sprěnja do-

pominam so na to, zo sym jako dźěćo w lěće 1991 na 
załoženskej swjatočnosći we Łazu přitomna była. Móžu 
so swojimaj staršimaj dźakować, zo staj přeco na poli-
tiske a narodne kubłanje nas holcow dźiwałoj...
Druhi kontakt k załožbje je był potom srjedź 90tych lět, 
jako smy my, młodźi Serbja, jěli na europske wuměny 
a so potom relatiwnje spěšnje rozsudźili, tajke europ-
ske zetkanje młodźiny tež tu we Łužicy organizować. To 
běše w lěće 1999. Tute zetkanje smy z pomocu załož- 
bowych srědkow přewjesć móhli. Při tym sym jara 
wjele nawuknyła a přez zhromadne dźěło ze załožbu 
mnoho nazhonjenjow z wobhospodarjenjom srědkow, 
runje za wjetše projekty, zběrała. To rěka, zo njehód- 
noću to jenož jako kubłanje dorosta, ale tež jako 
wukmanjenje w čestnohamtskim dźěle w zwisku z pro-
jektami, projektowymi próstwami, srědkami třećich, 
ewaluacijemi a wužiwanjom srědkow.

Wann und wie hatten Sie zum ersten Mal Kontakt 
mit der Stiftung für das sorbische Volk?
Mit der Stiftung für das sorbische Volk bin ich auf viel-
fältige Weise verbunden. Erstens erinnere ich mich da-
ran, dass ich als Kind im Jahr 1991 beim  Gründungsakt in 
Lohsa anwesend war. Ich kann meinen Eltern danken, 
dass sie immer auf die politische und nationale Bildung 
von uns Mädchen geachtet haben...
Der zweite Kontakt zur Stiftung war dann Mitte der 
90er Jahre, als wir, junge Sorben, zu europäischen 
Austauschen gefahren sind und dann relativ schnell 
entschieden haben, solch ein europäisches Treffen der 
Jugend auch hier in der Lausitz zu organisieren. Das 
war im Jahr 1999. Diese Jugendbegegnung konnten 
wir auch mit finanzieller Hilfe der Stiftung durchführen. 
Hierbei habe ich sehr viel gelernt und durch die Zusam-
menarbeit mit der Stiftung viele Erfahrungen bezüglich 
der Bewirtschaftung von Mitteln, gerade für größere 
Projekte, gesammelt. Das heißt, dass ich das nicht nur 
als Bildung des Nachwuchses werte, sondern auch als 
Befähigung in ehrenamtlicher Arbeit im Zusammen-
hang mit Projekten, Projektanträgen, Drittmitteln, Eva-
luationen und der Verwendung von Mitteln. 

W kotrej funkciji sće za załožbu skutkowała?
Třeća zwjazanosć ze załožbu je moje skutko-
wanje w Załožbowej radźe jako jeje před-

sydka. To spočatnje njebě tak namyslene. Sym chcyła 
ze swojeje perspektiwy zwonka Łužicy swoje kmanosće 
zasadźeć a w Berlinje, Podstupimje a Drježdźanach za-
jimy Serbow zastupować. Po tym, zo je Jan Budar jako 
mój předchadnik w radźe potom wažne zastojnstwo 
załožboweho direktora přewzał, buch jeho naslědnica 
jako předsydka Załožboweje rady.

In welcher Funktion waren Sie für die Stiftung tätig?
Meine dritte Verbundenheit mit der Stiftung ist mein 
Wirken im Stiftungsrat als dessen Vorsitzende. Das 
war anfangs nicht so angedacht. Ich wollte aus meiner 
Perspektive außerhalb der Lausitz meine Fähigkeiten 
einsetzen und in Berlin, Potsdam und Dresden die In-
teressen der Sorben vertreten. Nachdem Jan Budar 
als mein Vorgänger im Rat dann das wichtige Amt des 
Stiftungsdirektors übernommen hat, wurde ich seine 
Nachfolgerin als Vorsitzende des Stiftungsrates.

Što su najwjetše wuspěchi a najzajimawše 
projekty, na kotrež so dopominaće? 
Za mnje wosobinsce a z politiskeho wida je waž-

ne, zo je po lětach ćahańcow tučasnje staw docpěty, zo 
móžemy we wšitkich wobłukach inwestować. Njerěču 
tu jenož wo pjenjezach, ale runje tak wo ludźoch 
(human ressources), wo přiswojenju wědy a kompe-
tencow a wo spěchowanju dorosta. Wšo dyrbi so na to 
wusměrić, zo so naša rěč zdźerži. A mi wosobinsce je 
wažne, zo tež naš strategiski management w załožbje 
na to wusměrimy. Wažne je, zo so Zwjazk jasnje pozi-
cioněruje a to nic jenož we wobłuku financneho 
zrěčenja, ale tež hladajo na spěchowanje Serbow a jich 
zajimow při strukturnej změnje.

Welches sind die größten Erfolge und interessantes-
ten Projekte, an die Sie sich erinnern? 
Für mich persönlich und aus politischer Sicht ist es 
wichtig, dass nach Jahren des Gerangels derzeit der 
Stand erreicht ist, dass wir in allen Bereichen 
investieren können. 

Susann Šenkec / Susann Schenk  
předsydka Załožboweje rady 2016–2023 
Vorsitzende des Stiftungsrates 2016–2023

Ich spreche hier nicht nur über Geld, sondern ebenso 
über Menschen (human ressources), über die Aneignung 
von Wissen und Kompetenzen und über Nachwuchs-
förderung. 
Alles muss darauf ausgerichtet werden, dass unsere 
Sprache erhalten bleibt. Und mir persönlich ist es wichtig, 
dass wir auch unser strategisches Management inner-
halb der Stiftung darauf ausrichten. Wichtig ist, dass 
sich der Bund klar positioniert und das nicht nur im 
Rahmen des Finanzierungsabkommens, sondern auch 
hinsichtlich der Förderung der Sorben und ihrer Belan-
ge beim Strukturwandel.

v.l. Marko Schiemann, MdL; Susann Schenk, Stiftungsratsvorsitzende; Barbara Klepsch, Sächsische Staatsministerin für Kultur und Tourismus; Jan 
Budar, Stiftungsdirektor in Lohsa, 2022
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Der Parlamentarische Beirat un-
terstützt und berät den Stiftungsrat.
Ihm gehören jeweils zwei Vertre-
terinnen/Vertreter des Deutschen 
Bundestages, des Sächsischen 
Landtages und des Brandenburgi-
schen Landtages an.
Für jedes Mitglied ist eine Vertre-
terin/ein Vertreter zu benennen. 
Die Mitglieder des Parlamentari-
schen Beirates wählen aus ihrer 
Mitte eine Vorsitzende/einen 
Vorsitzenden für die Dauer von 
4 Jahren, die/der mit beratender 
Stimme an den Sitzungen des Stif-
tungsrates teilnehmen kann.

DER PARLAMENTARISCHE BEIRAT
PARLAMENTARISKA PŘIRADA  
PARLAMENTARISKA PŚIRADA

Parlamentariska přirada podpěruje 
a poradźuje Załožbowu radu. 
Jej přisłušeja stajnje dwě zastupjer-
ce/dwaj zastupjerjej Zwjazkoweho 
sejma, Sakskeho krajneho sejma a 
Braniborskeho krajneho sejma.
Za kóždeho čłona/kóždu čłonku ma 
so zastupjerka/zastupjer po-
mjenować. 
Čłonojo Parlamentariskeje přirady 
wola ze swojeje srjedźizny předsydku/
předsydu, kotraž/kotryž smě 
so z poradźowacym hłosom na 
posedźenjach Załožboweje rady 
wobdźělić.

Parlamentariska pśirada pódpěrujo 
a póraźujo Załožbowu radu. 
Jej pśisłušaju pśecej dwě zastup-
nice/dwa zastupnika Nimskego 
zwězkowego sejma, Sakskego kraj-
nego sejma a Bramborskego kraj-
nego sejma.
Za kuždego cłonka ma se zastup-
nica/zastupnik pomjeniś. Cłonki 
Parlamentariskeje pśirady wóle 
ze swójeje srjejźi pśedsedaŕku/
pśedsedarja, kótaraž/kótaryž smějo 
se z póražujucym głosom na 
pósejźenjach Załožboweje rady 
wobźěliś.

Bisherige Vorsitzende des Parlamentarischen Beirates / Dotalnaj  předsydaj  Parlamentariskeje přirady / 
Doněntejšnej pśedsedarja Parlamentariskeje pśirady:
  
1991–1995 	 Marja Michałkowa/Maria Michalk, Mitglied des Deutschen Bundestages (CDU/CSU)  	
		  bis September 2017

seit 1995 		 Marko Šiman/Marko Schiemann, Mitglied des Sächsischen Landtages (CDU) 
		  seit 1990

Sitzung des Parlamentarischen Beirats, Bautzen 2019

Sitzung des Parlamentarischen Beirats, Berlin 2022
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Hdy a kak sće měła prěni króć kontakt ze Załož-
bu za serbski lud? Z podpisanjom zjednoćen-
skeho zrěčenja dnja 31.08.1990 skónči so krót-

ki, intensiwny jednanski proces zastupjerjow dźěleneje 
Němskeje. W poslednim kole jednanjow bu přezjednje 
zawjazk němskeho stata zakótwjeny, dalewobstaće a 
wuwiće serbskeje rěče a kultury zawěsćić. Kotre or-
ganizaciske formy bychu móhli być kmane a w kotrej 
wysokosći su financielne přiražki trěbne, bě w tutym 
času wotewrjene.
Spočatk oktobra 1990 zrodźichu w rozmołwje z prof. 
Kurtom Biedenkopfom w Budyšinje ideju załožby. 
Jako zapósłanča poslednjeje Ludoweje komory NDR 
móžach dalši proces jeje zwoprawdźenja direktnje 
sobu sćěhować.
Wšědne wužadanja w serbskich institucijach běchu 
enormne. Wosebje za financne zawěsćenje bě trěb-
ny financowacy posłužbar – załožba. Tuta bu tuž tak 
spěšnje kaž móžno załožena, spočatnje jako njesa-
mostatna załožba zjawneho prawa při Sakskej statnej 
kencliji a ze sydłom w Budyšinje. Jeje organy běchu 
Załožbowa rada, direktor a Parlamentariska přirada. 
Buch – mjeztym zapósłanča zwjazkoweho sejma – jako 
předsydka Parlamentariskeje přirady wolena. 
Na kóncu prěnjeje wólbneje doby a zastojnstwa bě 
1994 natwar załožby a jeje dźěłakmanosće wotzamknjeny.
Wot 1995 do 1998 běch předsydka Załožboweje rady. 
W tutym času dominowachu strukturne debaty a lu-
towanske nućenja. W slědowacych lětach hač do lěta 
2017 angažowach so dale w Parlamentariskej přiradźe. 
Při tym stejachu nadawki kaž stabilizowanje załožby, 
rosćaca financna potrjeba a wuwaženosć spěchowans-
kich kriterijow w srjedźišću dźěła.

Wann und wie hatten Sie zum ersten Mal Kontakt 
mit der Stiftung für das sorbische Volk?
Mit der Unterzeichnung des Einigungsvertrages am 
31.08.1990 endete ein kurzer, intensiver Verhand-
lungsprozess der Vertreter des geteilten Deutschlands. 
In der letzten Verhandlungsrunde wurde einver-
nehmlich die Verpflichtung des deutschen Staates 
verankert, den Fortbestand und die Entwicklung der 
sorbischen Sprache und Kultur zu sichern. Welche 
Organisationsformen geeignet und in welcher Höhe 
finanzielle Zuwendungen notwendig sind, war zu die-
ser Zeit offen. Anfang Oktober 1990 wurde in einem 
Gespräch mit Prof. Kurt Biedenkopf in Bautzen die Idee 
einer Stiftung geboren. Als Abgeordnete der letzten 

Volkskammer der DDR konnte ich den weiteren Prozess 
ihrer Verwirklichung direkt mitverfolgen.
Die täglichen Herausforderungen in den sorbischen 
Institutionen waren enorm. Insbesondere für die fi-
nanzielle Absicherung brauchte es einen finanzieren-
den Dienstleister – eine Stiftung. Deshalb wurde diese 
so schnell als möglich, zunächst als nichtrechtsfähige 
Stiftung des öffentlichen Rechts im Geschäftsbereich 
der Staatskanzlei und mit Sitz in Bautzen, gegründet. 
Ihre Organe waren der Stiftungsrat, der Direktor und 
der Parlamentarische Beirat. Ich wurde – inzwischen 
Abgeordnete des Deutschen Bundestages – zur Vorsit-
zenden des Parlamentarischen Beirates gewählt.
Am Ende der ersten Wahl- und Amtsperiode 1994 war 
der Aufbau der Stiftung und deren Arbeitsfähigkeit ab-
geschlossen. Von 1995 bis 1998 war ich Vorsitzende 
des Stiftungsrates. In dieser Zeit dominierten Struktur-
debatten und Sparzwänge.
In den Folgejahren bis zum Jahr 2017 engagierte ich 
mich weiter im Parlamentarischen Beirat. Dabei stan-
den Aufgaben wie die Stabilisierung der Stiftung, der 
wachsende finanzielle Bedarf und die Ausgewogenheit 
der Förderkriterien im Mittelpunkt der Arbeit.

W kotrej funkciji sće za załožbu skutkowała?
Jednanja mjez Swobodnym statom Sakskej 
a Braniborskej k wutworjenju prawnisce sa-

mostatneje załožby kaž tež wotzamknjenje financneho 
zrěčenja ze Zwjazkom trajachu dlěje hač wočakowane. 
Z toho wuchadźachu lětnje njewěstosće.
Z drje wulkej sensibelnosću, ale přiwšěm wěcownej 
a politiskej njesćerpnosću móžachu so w tutej druhej 
periodźe skutkowanja załožby hač do dźensnišeho 
płaćiwe premisy zhromadneho dźěła wšitkich třoch 
pjenjezydawarjow z pomocu zrěčenja kruće zapisać.

In welcher Funktion waren Sie für die Stiftung tätig?
Die Verhandlungen zwischen dem Freistaat Sachsen 
und dem Land Brandenburg zur Errichtung einer 
rechtlich selbstständigen Stiftung sowie der Abschluss 
eines Finanzierungsabkommens mit dem Bund dauerten 
länger als erwartet. Daraus ergaben sich jährlich Un-
sicherheiten.
Mit zwar großer Sensibilität, aber dennoch sachlicher 
und politischer Ungeduld konnten in dieser zweiten 
Amtsperiode der Stiftung die bis heute geltenden Prä-
missen der Zusammenarbeit aller drei Zuwendungsge-
ber vertraglich festgeschrieben werden.

Marja Michałkowa / Maria Michalk 

předsydka Parlamentariskeje přirady 
Vorsitzende des Parlamentarischen Beirats 
(1991–1995)

předsydka Załožboweje rady 
Vorsitzende des Stiftungsrates 
(1995–1998)

Kotre ćežke situacije sće dožiwiła? Zańdźene lěta 
steješe skutkowanje załožby stajnje zaso před 
wulkimi wužadanjemi.

Myslu na přesadźenje nowych zarjadniskich struktu-
row mjez Domowinu a załožbu, priwatizowanje Serbs-
keho ludoweho ansambla do tzwr, runje tak Ludoweho 
nakładnistwa Domowiny, twar a přewzaće nošerstwa 
serbskeju internatow w Budyšinje a Choćebuzu a wjace.

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt? 
In den zurückliegenden Jahren stand die Stiftungstä-
tigkeit immer wieder vor großen Herausforderungen.
Ich denke an die Umsetzung der neuen Verwaltungs- 
strukturen bei der Domowina und der Stiftung, die 
Privatisierung des Sorbischen National-Ensembles in 
eine GmbH, ebenso des Domowina-Verlages, den Bau 
und die Übernahme der Trägerschaft der beiden sor-
bischen Internate in Bautzen und Cottbus und mehr.

Što su najwjetše wuspěchi a najzajimawše pro-
jekty, na kotrež so dopominaće? Jara pozitiwnje 
je mi wožiwjenje serbskeho towarstwoweho žiw-

jenja we wšěch dźělach dwurěčneje Łužicy w pomjatku, 
z čehož mnohe próstwy wo podpěru sćěhowachu.
Tež stipendije wšelakoreho razu, kotrež załožba młodym 
ludźom přizwola, słušeja k wuspěcham stawiznow.

Welches sind die größten Erfolge und interessantes-
ten Projekte, an die Sie sich erinnern?
Sehr positiv ist mir das Aufleben des sorbischen Vereinsle-
bens in allen Teilen der zweisprachigen Lausitz in Erin-
nerung, worauf zahlreiche Anträge zur Unterstützung 
folgten.
Auch die Stipendien unterschiedlichster Art, die die 
Stiftung jungen Leuten gewährt, gehören zur Erfolgs-
geschichte.

Kajke wizije maće za přichod załožby? Załožba 
je přidatne financy za digitalizaciju serbskeje 
rěče dóstała a tute dotal jara zmysłapołnje wuži-

wała. To dyrbi so dale wjesć. 
Digitalizacija pak wostanje jenož jedyn srědk k docpěću 
zaměra, to rěka rěčenje a komunikacija w serbskej rěči 
dyrbitej na prěnim městnje stać a so po móžnosći 
skrućić. 
Załožbje hrozy strach zběrokratizowanja. Wona dyrbi 
transparentny posłužbar wostać, tež w aktualnej fazy 
hospodarskeje strukturneje změny w dwurěčnej 
Łužicy.

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der 
Stiftung?
Die Stiftung hat zusätzliche Finanzen für die Digitali-
sierung der sorbischen Sprache erhalten und diese bis- 
lang sehr zweckdienlich genutzt. Das muss fortgesetzt 
werden.
Die Digitalisierung bleibt aber nur ein Mittel zum Errei-
chen des Stiftungszwecks, das heißt, das Sprechen der 
sorbischen Sprache muss im Vordergrund bleiben und 
nach Möglichkeit verstärkt werden.
Der Stiftung droht die Gefahr der Bürokratisierung. Sie 
muss ein transparenter Dienstleister bleiben, auch in 
der aktuellen Phase des wirtschaftlichen Strukturwan-
dels in der zweisprachigen Lausitz.
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Marko Šiman / Marko Schiemann
předsyda Parlamentariskeje přirady 
(wot 1995)
Vorsitzender des Parlamentarischen Beirates 
(seit 1995) 

Hdy a kak sće měł prěni króć kontakt ze Załož-
bu za serbski lud? Załožbu „znaju“ hižo wot 
sameho spočatka, stejach dźě zhromadnje z 

prof. Kurtom Biedenkopfom, kandidatom za prěnjeho 
ministerskeho prezidenta Swobodneho stata Sakskeje, 
a dalšimi zastupjerjemi serbskeho ludu při jeje koleb-
ce. Bě to 3. oktobra 1990 w Budyskej Krónje, jako bu 
w tehdy prěnim wólbnym boju za Sakski krajny sejm 
myslička skrućena, k dalšemu zdźerženju a wuwiću 
serbskeje rěče a kultury załožić załožbu. Po wólbach, 
w decembru 1990, smy zhromadnje w statnej kencliji 
Swobodneho stata Sakskeje potom spěšnje zakłady 
za jeje załoženje koncipowali. Ze swjedźenskim aktom 
dnja 19. oktobra 1991 we Łazowskej cyrkwi bu ideja 
Helmuta Kohla, Kurta Biedenkopfa a Manfreda Stolpeho 
wobkrućena. Bě to jara napjaty, njezapomnity čas, kaj-
kiž jón hišće ženje do toho dožiwił njejsym a za kotryž 
sym jara dźakowny.

Wann und wie hatten Sie zum ersten Mal Kontakt 
mit der Stiftung für das sorbische Volk? 
Die Stiftung „kenne“ ich von Anfang an, stand ich doch 
gemeinsam mit Prof. Kurt Biedenkopf, dem Kandida-
ten für den ersten Ministerpräsidenten des Freistaates 
Sachsen, und weiteren Vertretern des sorbischen Vol-
kes an ihrer Wiege. Es war am 3. Oktober 1990 in der 
Bautzener Krone, als im damals ersten Wahlkampf für 
den Sächsischen Landtag die Idee gestärkt wurde, zur 
weiteren Erhaltung und Entwicklung der sorbischen 
Sprache und Kultur eine Stiftung zu gründen. Nach 
den Wahlen haben wir gemeinsam im Dezember 1990 
in der Staatskanzlei des Freistaats Sachsen zügig die 
Grundlagen für ihre Gründung konzipiert. Mit einem 
Festakt am 19. Oktober 1991 in der Lohsaer Kirche 
wurde die Idee von Helmut Kohl, Kurt Biedenkopf und 
Manfred Stolpe besiegelt. Es war eine sehr spannende, 
unvergessene Zeit, die ich so noch niemals vorher er-
lebt habe und für die ich sehr dankbar bin.

W kotrej funkciji sće za załožbu skutkował?
Wot lěta 1995 sym předsyda Parlamenta-
riskeje přirady Załožby za serbski lud. Jako 

zapósłancy Zwjazka, Sakskeje a Braniborskeje smy 
měli přez wšitke lěta narok, dźěło załožby poradźujo, 
pomocliwje a kritisce přewodźeć a z pjenjezydawa-
rjemi wo trěbnym financielnym wuhotowanju jednać. 
Při tym smy stajnje na to dźiwali, zo so na našich 

nam so na bolostne zarězy pola Serbskeho ludoweho 
ansambla, hdźež dyrbješe so na zakładźe skrótšenjow 
personal w orchestrje a baleće tak wottwarić, zo běštej 
sparće lědma hišće dźěłokmanej. 
Wojowali smy jako Parlamentariska přirada přećiwo 
wotpohladanemu skrótšenju srědkow w statnym ho-
spodarskim planje. Při tym smy wjele podpěry wot 
Zwjazkoweho ministerstwa za nutřkowne, Zwjazko-
weho sejma, krajow Braniborskeje a Sakskeje dóstali. 
Přirada žada sej dale zwyšenje srědkow załožby a infla-
ciske wurunanje.

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt?
In der Vergangenheit mussten wir uns oft für eine aus-
kömmliche Finanzierung der Stiftung und unserer sor-
bischen Institutionen starkmachen. Grundsätzlich war 
die Verabschiedung jedes neuen Stiftungshaushalts-
planes eine große Herausforderung und letztlich das 
gemeinsame Werk vieler Mitstreiter – besonders auf 
parlamentarischer Ebene. Dutzende Gespräche wa-
ren notwendig, um ein Resultat zu erzielen – oft mit 
etlichen Kompromissen. Ungern denke ich dabei an 
schmerzhafte Einschnitte beim Sorbischen National-
Ensemble, wo aufgrund von Kürzungen das Personal 
in Orchester und Ballett so abgebaut werden musste, 
dass die Sparten kaum noch arbeitsfähig waren. 
Gekämpft haben wir als Parlamentarischer Beirat 
gegen die beabsichtigte Kürzung der Mittel im Staats-
haushalt. Hierbei haben wir viel Unterstützung vom 
Bundesinnenministerium, dem Deutschen Bundestag, 
vom Land Brandenburg und vom Freistaat Sachsen er-
halten. 
Der Beirat fordert weiterhin die Erhöhung der Stiftungs-
mittel und einen Inflationsausgleich.

Što su najwjetše wuspěchi a najzajimawše pro-
jekty, na kotrež so dopominaće? Dopominam 
so na horce diskusije přećiwo wotpohladanemu 

skrótšenju přiražki Zwjazka wot lěta 2014. Naposledk 
su so Zwjazk, Swobodny stat Sakska a Kraj Branibors-
ka kaž tež zapósłancy w Zwjazkowym sejmje a krajny-
maj sejmomaj wobeju krajow za to wuprajili, zo ma 
Zjednoćenski zakoń z lěta 1990 jako wustawowe prawo 
dale płaćić. To bě najwjetše wudobyće.
Wjeselu so jara přez poradźeny přetwar a nowe 
rumnosće w Serbskim ludowym ansamblu, a nadźijam so 

zeńdźenjach naležnosće Serbow konkretnje, zaměrnje 
a sprawnje wobjednawaja. Bě a je nam wažne, zo za 
prawym pućom rozrisanja pytamy – na dobro serbske-
ho luda w Hornjej a Delnjej Łužicy. Ćežišćo bě a je dale 
zdźerženje serbskeje rěče w šulach a pěstowarnjach 
abo rozšěrjenje jónkrótnych serbskich poskitkow, na 
př. w Serbskim ludowym ansamblu abo Šuli za delnjo-
serbsku rěč a kulturu w Choćebuzu. Aktualnej temje 
stej wobtwarjenje Lawskeho areala a chutne personal-
ne połoženje w sobu najbóle frekwentowanym serb-
skim rěčnym rumje, w redakcijomaj našeju serbskeju 
časopisow Serbske Nowiny a Nowy Casnik.

In welcher Funktion waren Sie für die Stiftung tätig?
Seit 1995 bin ich Vorsitzender des Parlamentarischen 
Beirates der Stiftung für das sorbische Volk. Als Abge-
ordnete des Deutschen Bundestages, des Freistaats 
Sachsen und des Landes Brandenburg hatten wir über 
all die Jahre den Anspruch, die Arbeit der Stiftung be-
ratend, helfend und kritisch zu begleiten und mit den 
Zuwendungsgebern über eine auskömmliche Finan-
zierung zu verhandeln. Dabei haben wir stets darauf 
geachtet, dass bei unseren Zusammenkünften die An-
liegen der Sorben konkret, zielgerichtet und ehrlich be-
handelt werden. Es war und ist uns wichtig, dass wir 
nach dem richtigen Lösungsweg suchen – zum Wohle 
des sorbischen Volkes in der Ober- und Niederlausitz. 
Schwerpunkt war und ist nach wie vor der Erhalt der 
sorbischen Sprache in Schulen und Kindertagesstät-
ten oder der Ausbau der einmaligen Angebote z. B. im 
Sorbischen National-Ensemble und der Schule für Nie-
dersorbische Sprache und Kultur in Cottbus. Aktuelle 
Themen sind die Bebauung des Lauenareals und die 
ernsthafte Personallage im mit am meisten frequen-
tierten sorbischen Sprachraum, in den Redaktionen 
unserer beiden sorbischen Zeitschriften Serbske Nowi-
ny und Nowy Casnik.

Kotre ćežke situacije sće dožiwił? W zašłosći 
dyrbjachmy so husto zasadźeć za dosahace 
financielne wuhotowanje załožby a našich serb-

skich institucijow. Zasadnje bě schwalenje kóždeho 
noweho hospodarskeho plana załožby wulke wuža-
danje a na kóncu zhromadny skutk mnohich wojowa-
rjow – wosebje na parlamentariskej runinje. Dźesatki 
rozmołwow běchu trěbne, zo bychmy k rezultatej 
dóšli, husto z tójšto kompromisami. Njerady dopomi-
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z nowotwarom na Lawskich hrjebjach přichodnje 
lěpšich wuměnjenjow wosebje za Serbski institut a 
Serbski muzej.

Welches sind die größten Erfolge und interessantes-
ten Projekte, an die Sie sich erinnern?
Ich erinnere mich an heiße Diskussionen gegen die be-
absichtigte Kürzung der Zuschüsse des Bundes ab dem 
Jahr 2014. Abschließend haben sich der Bund, der Frei-
staat Sachsen und das Land Brandenburg sowie die Ab-
geordneten im Bundestag und in den Landtagen der 
beiden Länder dafür ausgesprochen, dass der Vertrag 
zur Deutschen Einheit aus dem Jahr 1990 als Verfas-
sungsrecht weiter gelten soll. Das war die größte Er-
rungenschaft.
Ich freue mich sehr über den gelungenen Umbau und 
die neuen Räume im Sorbischen National-Ensemble, 
und hoffe mit der Neubebauung  des Lauenareals künf-
tig auf bessere Bedingungen besonders für das Sorbi-
sche Institut und das Sorbische Museum. 

Kajke wizije maće za přichod załožby? Załožba za 
serbski lud je žiwy instrument k podpěrje našeje 
tak mnohostronskeje rěče a kultury, našeje

literatury, hudźby a wuměłstwa, našich zdźědźenych 
tradicijow. Wona je žiłka serbskeho luda. Njespróc-
niwje dyrbimy dale na dobro Serbow a Łužicy dźěłać. 
Za młodu generaciju puće přihotować, zo móhła so 
wuspytać, ze swojimi idejemi zhromadnosć tworić a 
spěchować. Wulke wužadanje je, zo sej zdobudźemy 
angažowanych serbskich wučerjow a kubłarjow za 
naše šule a pěstowarnje, zo móhli sej z tym tež naš na-
rodny a kulturno-wuměłski dorost zawěsćić. 
Skónčnje sej přeju, zo by so w našimaj krajomaj struk-
turna změna poradźiła, a to tež na dobro tu žiweho a 
žiwjenje wobohaćaceho serbskeho luda. Njesměmy 
na nětčišim stawje wotpočować, ale měli wobstajnje 
na nowe wužadanja reagować. Ličimy dale z dobrej 
podpěru zwjazkoweho knježerstwa, Němskeho zwjaz-
koweho sejma, Kraja Braniborskeje a Swobodneho sta-
ta Sakskeje. 

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der Stif-
tung?
Die Stiftung für das sorbische Volk ist ein lebendiges 
Instrument zur Unterstützung unserer so vielfälti-
gen Sprache und Kultur, unserer Literatur, Musik und 
Kunst, unserer ererbten Traditionen. Sie ist die Ader 
des sorbischen Volkes. Unermüdlich müssen wir wei-
terhin zum Wohle der Sorben und der Lausitz arbeiten. 
Für die junge Generation Wege bereiten, damit sie sich 
ausprobieren, mit ihren Ideen Gemeinschaft schaffen 
und diese fördern kann. Eine große Herausforderung 
besteht darin, engagierte sorbische Lehrer und Erzie-
her für unsere Schulen und Kindergärten zu gewinnen, 
um damit auch unseren nationalen und kultur-

künstlerischen Nachwuchs sichern zu können. 
Letztendlich wünsche ich mir, dass in unseren beiden 
Ländern der Strukturwandel gelingt, und dies auch 
zugunsten des hier lebenden und das Leben berei-
chernden sorbischen Volkes. Wir dürfen uns nicht auf 
dem jetzigen Zustand ausruhen, sondern sollten fort-
während auf neue Herausforderungen reagieren.
Wir zählen weiter auf die gute Unterstützung der Bun-
desregierung, des Deutschen Bundestages, des Landes 
Brandenburg und des Freistaats Sachsen.

Załožba za serbski lud je žiwy 

instrument k podpěrje našeje 

tak mnohostronskeje rěče a kul-

tury, našeje literatury, hudźby a 

wuměłstwa, našich zdźědźenych 

tradicijow. Wona je žiłka serbske-

ho luda. Njesprócniwje dyrbimy 

dale na dobro Serbow a Łužicy 

dźěłać.
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Wann und wie hatten Sie zum ersten Mal 
Kontakt mit der Stiftung für das sorbische 
Volk und in welcher Funktion waren Sie 

für die Stiftung tätig? Ich bin im Jahr 2003 für den 
Städte- und Gemeindebund des Landes Brandenburg 
in den Stiftungsrat gekommen. Bis dahin war der da-
malige Oberbürgermeister der Stadt Cottbus/Chóśe-
buz Waldemar Kleinschmidt Mitglied und ich habe ihn 
sozusagen abgelöst, als er seine berufliche Laufbahn 
als Oberbürgermeister beendet hat.

Ga a kaki jo Waš prědny kontakt ze Załožbu za serbs-
ki lud był a w kótarej funkciji sćo za załožbu statkowali?
Som w lěśe 2003 pśišeł za Zwězk městow a gmejnow 
Bramborskeje do rady załožby. Do togo casa jo był 
tencasny wušy šołta města Chóśebuza Waldemar 
Kleinschmidt cłonk a ja som jogo wótměnił, ako jo 
swóju pówołańsku karieru ako wušy šołta zakóńcył.

Welche schwierigen Situationen haben Sie 
erlebt? In den Jahren 2004 bis 2008/09 
war es die größte Herausforderung, mit 

den Finanzen klarzukommen, denn damals war das 
Geld sehr knapp bemessen. Die beiden Bundeslän-
der, aber vor allem der Bund, haben die Finanzauss-
tattung aufgrund der gesamten Haushaltssituation in 
der Bundesrepublik Deutschland reduziert; die war 
nicht besonders gut.
Die schwierige Aufgabe bestand darin, den Haushalt 
auszugleichen, und deshalb mussten einige schwie-
rige und unpopuläre Entscheidungen getroffen wer-

den, insbesondere was das Personal in den von der 
Stiftung geförderten sorbischen Institutionen betraf. 
Das ist mir sehr schwergefallen, aber wir mussten die-
sen Weg gehen, damit der Haushalt der Stiftung den 
haushaltstechtlichen Vorschriften entsprach. Das war 
keine leichte Zeit.

Kótare śěžke situacije sćo dožywili?
W lětach 2004 do 2008/09 jo było nejwětše wupo-
minanje, z financami wujiś, dokulaž tencas su byli 
pjenjeze wjelgin snadnje woblicone. Zwězkowej kra-
ja, ale wósebnje Zwězk, su financne wugótowanje na 
zakłaźe cełeje etatoweje situacije w Zwězkowej repu-
blice Nimska reducěrowali, toś ta njejo była wósebnje 
dobra. Śěžki nadawk jo wobstojał w tom, etat wurow-
naś, a togodla su se musali někotare śěžke a njepopu-
larne rozsudy twóriś, wósebnje což nastupa personal 
we wót załožby spěchowanych serbskich instituci-
jach. To jo mě wjelgin śěžko padnuło, ale smy musali 
tu drogu hyś, aby etat załožby góspodaŕskopšawnis-
kim pśedpisam wótpowědował. To njejo był lažki cas.

Welches sind die größten Erfolge und 
interessantesten Projekte, an die Sie 
sich erinnern? Ab 2013 war ich dann Mit-

glied des Deutschen Bundestages und als Vertreter 
der CDU-Fraktion im Parlamentarischen Beirat der 
Stiftung tätig. Vor allem in der letzten Wahlperiode 
(2013–2017) ist uns eine Reihe von Sachen gelungen, 
vor allem, dass zusätzliches Geld für die Stiftung frei-
gemacht werden konnte, z. B. für die Digitalisierung. 

Dr. Klaus-Peter Schulze 
im Stiftungsrat für den Städte- und Gemeindebund des Landes Brandenburg (2003–2011) 

und im Parlamentarischer Beirat (2013–2021)
w Załožbowej raźe za Zwězk městow a gmejnow Bramborskeje (2003–2011) 

a w Parlamentariskej pśiraźe (2013–2021) 

Wir hatten sehr guten Kontakt zu den Kollegen aus 
dem Haushaltsausschuss, und mit denen gemeinsam 
haben wir das hinbekommen.
Einer der größten Erfolge meiner politischen Arbeit 
ist, dass wir das laufende Finanzierungsabkommen 
finanziell besser ausstatten konnten, als die Länder 
und der Bund es vorgesehen hatten. Wir haben dann 
noch einmal eine Million obendrauf gelegt, also 200 
TEUR pro Jahr zusätzlich für den aktuellen Finan-
zierungszeitraum bis 2025. Das war ein sehr großer 
Erfolg, zumal sich abzeichnete, dass die Haushaltssi-
tuation des Bundes sich nicht mehr so positiv darstellt 
– bedingt durch Corona und andere Dinge. Es war ein 
Erfolg, der schwer erarbeitet werden musste.

Na kake nejwětše wuspěchy abo nejzajmnjejše 
projekty se dopomnjejośo?
Wót lěta 2013 som był pótom cłonk Nimskego 
zwězkowego sejma a som ako zastupnik frakcije CDU 
w Parlamentariskej pśiraźe załožby statkował. Wó-
sebnje we wólbnej perioźe (2013–2017) jo se nam 
raźił rěd wěcow pśedewšym, až su se mógali pśidatne 
pjenjeze za załožbu zwarbowaś, na pśikład za digita-
lizaciju. Smy měli wjelgin dobry kontakt ku kolegam 
z etatowego wuběrka, a z nimi zgromadnje smy to 
dojśpili.
Sobu nejwětšy wuspěch mójogo politiskego źěła jo, 
až smy mógali běžne financěrowańske dogrono fi-
nancielnje lěpjej wugótowaś, ako stej kraja a Zwězk 
to pśedwiźeli. Smy pótom hyšći raz milion pśiscynili, 
pótakem 200 TEUR wob lěto pśidatnje za aktualny cas 
financěrowanja až do 2025. To jo był wjelgin wjeliki 
wuspěch, pśeto jo se južo pokazało, až se etatowa 
situacija Zwězka wěcej tak pozitiwnje njepśedstaja – 
zawinowana pśez koronu a druge wěcy. Jo to był wu-
spěch, kótaryž jo se musał śěžko naźěłaś. 

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft 
der Stiftung? Ich finde es gut, dass es uns 
gelungen ist, im Strukturstärkungsgesetz 

(im Zusammenhang mit dem Kohleausstieg) eine 
Sonderposition festzuhalten, um die Bedürfnisse des 
sorbischen Volkes sowohl in Brandenburg als auch 

in Sachsen besserzustellen. Da sind ein paar Projek-
te schon angelaufen, als ich noch im Bundestag tä-
tig war. Das ist für mich eine sehr gute Sache, dass 
man damit ein paar zusätzliche Schritte machen kann. 
Zweitens wünsche ich mir, dass es gelingt, mehr Päda-
gogen auszubilden, die sorbisch unterrichten können. 
Das Wichtigste ist der Erhalt der sorbischen Sprache 
auf allen Ebenen, und das geht natürlich nur, wenn 
wir Pädagogen und Erzieher haben, die mit der sor-
bischen Sprache umgehen können und in der Lage 
sind, diese zu vermitteln. Das ist für mich das Wich-
tigste und das wäre auch eine Sache, die umzusetzen 
ist.

Kake wizije maśo za pśichod załožby?
Mam za dobre, až jo se nam raźiło, w kazni k zmócnjenju 
strukturow (w zwisku z wótstupowanim wót wugla) 
wósebnu poziciju zachowaś, aby pótrjeby serbskego 
luda w Bramborskej ako teke w Sakskej pólěpšyli. Toś 
su se někotare projekty južo zachopili, ako som hyšći 
w zwězkowem sejmje statkował. To jo za mnjo wjelgin 
dobra wěc, až móžoš z tym pór pśidatnych 
kšacenjow cyniś. K drugemu žycym sebje, aby se 
raźiło, wěcej pedagogow wukubłaś, kótarež mógu 
serbski wuwucowaś. Nejwažnjejše jo zachowanje 
serbskeje rěcy na wšych rowninach, a to źo se wě 
jano, gaž mamy pedagogi a wótkubłarje, kenž mógu 
ze serbskeju rěcu wobchadaś a su zamóžne, ju pós-
rědnjaś. To jo za mnjo to nejwažnjejše a to by teke 
wěc była ako ma se zwopšawdniś.
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DIREKTOR

MARKO SUCHY
Direktor von Oktober 1992 bis Dezember 2015
direktor wot/wót oktobra 1992 do decembra 2015

Der Direktor ist Organ 
der Stiftung. Er wird vom 
Stiftungsrat für die Dauer 
von bis zu sieben Jahren 
bestellt. Der Direktor 
vollzieht die Beschlüsse 
des Stiftungsrates, führt 
die Geschäfte der 
Stiftung und leitet die 
Stiftungsverwaltung.

JAN BUDAR
Direktor seit Oktober 2016
direktor wot/wót oktobra 2016

Marko Suchy  
direktor Załožby za serbski lud 

Direktor der Stiftung für das sorbische Volk 
(1992–2015)

Hdy a kak sće měł prěni króć kontakt ze Załožbu 
za serbski lud? Běch po změnje prěni předsyda 
wokrjesneho zjednoćenstwa strony CDU w Bu-

dyšinje. Tak mějach tež přistup k tehdomnišim pró-
cowanjam nastupajo přichod financowanja serbskich 
naležnosćow. Při zetkanju z pozdźišim ministerskim 
prezidentom Sakskeje, prof. Kurtom Biedenkopfom 
dnja 3. oktobra 1990 w Budyskej Krónje so ideja Załožby 
za serbski lud zrodźi a so 1991 we Łazu zwoprawdźi. Ja 
buch potom w aprylu 1992 jeje prěni direktor – woleny 
wot tehdyšeje Załožboweje rady a powołany wot mi-
nisterskeho prezidenta Biedenkopfa.

Wann und wie hatten Sie zum ersten Mal Kontakt 
mit der Stiftung für das sorbische Volk?
Nach der Wende war ich der erste Vorsitzende der 
Kreisvereinigung der CDU in Bautzen. So hatte ich auch 
Zugang zu den damaligen Bemühungen um die Zukunft 
der Finanzierung der sorbischen Angelegenheiten. 
Beim Treffen mit dem späteren Ministerpräsidenten 
Sachsens, Prof. Kurt Biedenkopf am 3. Oktober 1990 
in der Bautzener Krone wurde die Idee der Stiftung für 
das sorbische Volk geboren und 1991 in Lohsa verwirk-
licht. Ich wurde dann im April 1992 ihr erster Direktor – 
gewählt vom damaligen Stiftungsrat und berufen vom 
Ministerpräsidenten Biedenkopf.

W kotrej funkciji sće za załožbu skutkował? 
Kaž hižo prajach, běch prěni direktor Załožby 
za serbski lud a z tym nawoda jeje zarjada, 

runje tak kaž organizator dźěławosće Załožboweje 
rady – postajowacym organom załožby. Dokelž pak 
bě załožbowy zarjad spočatnje tež dźěl sakskeho 

knježerstwoweho zarjada – Sakskeje statneje kencli-
je –, měšachu so tež někotři Drježdźanscy knježerst-
wowi zastojnicy mjenje abo bóle sylnje do našeje 
dźěławosće. To wobmjezować abo samo wotwobarać, 
bě tež dźěl mojeho dźěła. Najwažniši a zdobom najćeši 
čas pak bě, załožbu jako wobstatk serbskeho žiwjenja 
wotpowědnje zaměstnić, sej dowěru a wězo tež ak-
ceptancu jako partner nadźěłać. Tehdomniši statny se-
kretar w Sakskej statnej kencliji a dołholětny sobustaw 
Załožboweje rady, dr. Gunter Ermisch, formulowaše 
raz nadawk załožby tak, zo měła Domowina zasad-
nje prajić, što měło so činić a załožba měła to potom 
zwoprawdźić. To do praksy přesadźić, je so hakle po 
wjele lětach přibližnje poradźiło. Stajne wojowanja wo 
financielne wuhotowanje załožby a diskusije wo efek-
tiwniše struktury w Serbach postajowachu sylnišo hač 
wola Domowiny. Tak njezamó so Załožba za serbski lud 
dołhe lěta jako partner, ani jako moderator zaznawać, 
ale wobhladowaše so husto jako kontrahent serbskich 
zajimow. To so hakle po lěće 2012 změni, jako poněčim 
nowe wobsahi kaž nowe medije abo digitalizacija serb-
ske žiwjenje wobwliwowachu. Nadźija, zo jenož sylne 
serbske institucije serbske kulturne žiwjenje zaruča, so 
njespjelni a bě poněčim zestarjena. Nowa generacija z 
hinašim nastajenjom a druhimi wočakowanjemi poča 
so etablěrować.

In welcher Funktion waren Sie für die Stiftung tätig? 
Wie ich bereits sagte, war ich der erste Direktor der 
Stiftung für das sorbische Volk und damit Leiter ihrer 
Verwaltung, ebenso wie der Organisator der Tätigkeit 
des Stiftungsrates – dem bestimmenden Organ der 
Stiftung. Weil aber die Stiftungsverwaltung anfangs 
auch Teil der sächsischen Regierungsbehörde – der 

Direktor je organ załožby. 
Jeho powoła Załožbowa 
rada na čas hač do sydom 
lět. Wón wuwjeduje wob-
zamknjenja Załožboweje 
rady, rjaduje naležnosće 
załožby a nawjeduje 
załožbowy zarjad.

Direktor jo gremium 
załožby. Jogo pówoła 
Załožbowa rada za cas až 
do sedym lět. Wón wu-
wjedujo wobzamknjenja 
Załožboweje rady, rědujo 
nastupnosći załožby a 
nawjedujo zastojnstwo 
załožby.



  

30 31

Sächsischen Staatskanzlei – war, mischten sich auch 
einige Dresdner Regierungsbeamte mehr oder weni-
ger stark in unsere Tätigkeit ein. Das einzuschränken 
oder gar abzuwenden war auch Teil meiner Arbeit. Der 
wichtigste und zugleich schwierigste Teil jedoch war, 
die Stiftung als Bestandteil des sorbischen Lebens ent-
sprechend unterzubringen, sich Vertrauen und natür-
lich auch Akzeptanz als Partner zu erarbeiten. Der da-
malige Staatssekretär in der Sächsischen Staatskanzlei 
und zugleich langjähriges Mitglied des Stiftungsrates, 
Dr. Gunter Ermisch, formulierte einmal den Auftrag der 
Stiftung so, dass die Domowina grundsätzlich sagen 
sollte, was getan werden müsse und die Stiftung sollte 
das dann realisieren. Dies in die Praxis umzusetzen, ist 
erst nach vielen Jahren annähernd gelungen. Die stän-
digen Kämpfe um die finanzielle Ausstattung der Stif-
tung und die Diskussionen um effektivere Strukturen 
bei den Sorben bestimmten stärker als der Wille der 
Domowina. So konnte die Stiftung lange Jahre nicht als 
Partner, nicht einmal als Moderator wahrgenommen 
werden, sondern wurde oft als Kontrahent der sor-
bischen Interessen angesehen. Das änderte sich erst 
nach dem Jahr 2012, als zunehmend neue Inhalte wie 
die neuen Medien oder die Digitalisierung das sorbi-
sche Leben stärker beeinflussten. Die Hoffnung, dass 
nur starke sorbische Institutionen das sorbische kultu-
relle Leben sichern, erfüllte sich nicht und war allmäh-
lich veraltet. Eine neue Generation mit einer anderen 
Einstellung und anderen Erwartungen begann sich zu 
etablieren.

Kotre ćežke situacije sće dožiwił? Ćežke situa-
cije přetrać mějach přeco potom, hdyž dyr-
bjach změny strukturow serbskich institucijow 

přesadźić. Pjenježneje nuzy załožby dla – dopomnju so 
na hrožace masiwne krótšenja zwjazkoweho podźěla 
na financowanju spočatk 2000tych lět – wobzam-
kny Załožbowa rada tajke změny, a ja mějach je z 
wotpowědnymi zamołwitymi přihotować a přesadźić, 
zdźěla tež sam, na přikład hdyž jednaše so wo Ludowe 
nakładnistwo Domowinu a Serbski ludowy ansambl. To 
njeběchu ženje popularne, hižo dołho žadane napra-
wy, ale přeco tajke z negatiwnymi konsekwencami za 
sobudźěłaćerjow. Hač běše to w swojim času zawrje-
nje Serbskeje rěčneje šule w Minakale, likwidacija 
Doma za serbsku ludowu kulturu, přesadźenje domo-
wych tarifow w SLA abo skrótšenje přiražkow załožby 
za NSLDź – přeco ćerpješe serbska kultura, a ženje 
njezdobych sebi tak nowych přećelow. Zo sym tež 
wjednikow serbskich institucijow wotwołać dyrbjał, 
běchu při tym drje najhórše wokomiki.

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt? 
Schwierige Situationen zu überstehen hatte ich immer 
dann, wenn ich Strukturänderungen der sorbischen 
Institutionen durchsetzen musste. Wegen der finan-
ziellen Not der Stiftung – ich erinnere mich an die dro-
henden massiven Kürzungen des Bundesanteils an der 
Finanzierung Anfang der 2000er Jahre – beschloss der 
Stiftungsrat solche Änderungen und ich sollte sie mit 
den entsprechenden Verantwortlichen vorbereiten 
und durchsetzen, teilweise auch selbst, beispielsweise 
wenn es sich um den Domowina-Verlag und das Sorbi-
sche National-Ensemble handelte. Das waren niemals 
populäre, bereits seit längerem geforderte Maßnah-
men, sondern immer solche mit negativen Konsequen-
zen für die Mitarbeiter. Ob es seinerzeit die Schließung 
der Sorbischen Sprachschule in Milkel war, die Liquida-
tion des Hauses für sorbische Volkskultur, die Umset-
zung der Haustarife im Sorbischen National-Ensemble 
oder die Kürzung von Zuschüssen der Stiftung für das 
Deutsch-Sorbische Volkstheater, immer litt die sorbi-
sche Kultur, und nie gewann ich mir so neue Freunde. 
Dass ich auch Leiter sorbischer Institutionen abberu-
fen musste, waren dabei wohl die schlimmsten Augen-
blicke.

Što su najwjetše wuspěchi a najzajimawše pro-
jekty, na kotrež so dopominaće? Wulki wuspěch 
bě přeco, hdyž so poradźi připowědźene 

skrótšenja srědkow za załožbu wotwobarać. Za to 
wjedźech njeličomne rozmołwy z ministrami, wysoki-
mi zastojnikami a zapósłancami, wojowach před ho-
spodarskim wuběrkom Zwjazkoweho sejma a organi-
zowach sobu protestne akcije. Dopomnju so derje na 
demonstraciju Serbow před Sakskej statnej kencliju w 
lěće 2000 abo pozdźišo w Berlinje. Z pomocu wulkeje 
ličby Serbow poradźi so tak, zjawnosć na naležnosće 
Serbow skedźbnić a skónčnje předrozsudy tola hišće k 
dobremu změnić.
Tak so w lěće 2001 poradźi, wutworić Rěčny cent-
rum WITAJ – kardinalnu instituciju za zdźerženje a 
rozšěrjenje serbskeje rěče. Z toho časa koncentrowaše 
so załožba we wobłuku pěstowanja serbskeje kultury 
cyle wosebje na předewzaća k zdźerženju wobeju serb-
skeju rěčow. Ale tež wustajeńca „Serbja w Němskej“, 

zahajena 1993 w Bonnskim centrumje wědomosćow a 
potom přez lěta pućowaca po cyłej Němskej a wukraju, 
bě bjezdwěla wuspěch.
Dopominam pak so hladajo na aktualne wuwića tež na 
projekty kaž wustajeńcu serbskeho molerja Hendricha 
Božidara Wjele w Eremitaži w Pětrohrodźe, na zajima-
wu akciju we wulkopósłanstwje Ruskeje w Berlinje abo 
na wopyt serbskich wuměłcow w Moskwje, kotrež so w 
přichodnych lětach drje wjac wospjetować njehodźa. 
Kajka to škoda za słowjansku mjezsobnosć.

Welches sind die größten Erfolge und interessantes-
ten Projekte, an die Sie sich erinnern?
Ein großer Erfolg war immer, wenn es gelang, die an-
gekündigten Kürzungen der Mittel für die Stiftung ab-
zuwehren. Dafür führte ich unzählige Gespräche mit 
Ministern, hohen Beamten und Abgeordneten, kämpf-
te vor dem Wirtschaftsausschuss des Bundestages und 
organisierte Protestaktionen mit. Ich erinnere mich 
gut an die Demonstration der Sorben vor der Sächsi-
schen Staatskanzlei im Jahr 2000 oder später in Ber-
lin. Mit Hilfe einer großen Anzahl von Sorben gelang 
es so, die Öffentlichkeit für die Angelegenheiten der 
Sorben zu sensibilisieren und schließlich Vorentschei-
dungen doch noch zu deren Gunsten abzuändern. So 
gelang es im Jahr 2001, das WITAJ-Sprachzentrum zu 
schaffen – eine kardinale Institution für den Erhalt und 
die Verbreitung der sorbischen Sprache. Seitdem kon-
zentrierte sich die Stiftung im Rahmen der Pflege der 
sorbischen Kultur ganz besonders auf Vorhaben zum 
Erhalt der beiden sorbischen Sprachen. Aber auch 
die Ausstellung „Die Sorben in Deutschland“, eröffnet 
1993 im Bonner Wissenschaftszentrum und dann über 
etliche Jahre durch ganz Deutschland und das Ausland 
reisend, war zweifellos ein Erfolg.

Hinsichtlich der aktuellen Entwicklungen erinnere ich 
mich aber auch an Projekte wie die Ausstellung des 
sorbischen Malers Heinrich Theodor Wehle in der 
Eremitage in St. Petersburg, auf eine interessante Ak-
tion in der Botschaft Russlands in Berlin oder auf den 
Besuch sorbischer Künstler in Moskau, die sich in den 
nächsten Jahren wohl nicht mehr wiederholen lassen. 
Was für ein Schaden für das slawische Miteinander.

Kajke wizije maće za přichod załožby? Myslu sej, 
zo je załožba swoje městno w kanonje akterow 
serbskeje kultury namakała. Jeje přichod a 

zamołwitosć stej mjez Serbami, ale tež na statnej 
a politiskej runinje, zaručenej. Wobhospodarjenje 
srědkow strukturneje změny energijoweje politiki dla 
to derje wopodstatnja. Nadźijam so, zo njebychu so 
při tym tajke straty za Serbow zawostajili, kaž běchu 
to změny w zašłych lětstotkach. Zo je sebi załožba tu 
prawdźepodobnje přewulke brěmjo napołožiła, mje 
tróšku znjeměrnja.

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der Stif-
tung?
Ich denke, dass die Stiftung ihren Platz im Kanon der 
Akteure der sorbischen Kultur gefunden hat. Ihre Zu-
kunft und Verantwortung sind unter den Sorben, aber 
auch auf staatlicher und politischer Ebene gesichert. 
Die Bewirtschaftung der Mittel zur Strukturwende auf-
grund der Energiepolitik begründet das gut. Ich hoffe, 
dass dabei nicht solche Verluste für die Sorben hinter-
lassen würden, wie es die Veränderungen in den ver-
gangenen Jahrhunderten waren. Dass sich die Stiftung 
hier wahrscheinlich eine zu große Last auferlegt hat, 
beunruhigt mich ein wenig.
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   Jan Budar
wot 2016 direktor Załožby za serbski lud 

Direktor der Stiftung für das sorbische Volk 
seit Oktober 2016

Hdy a kak sće měł prěni króć kontakt ze Załožbu 
za serbski lud? Jako załožich 1995 z někotrymi 
přećelemi Serbske młodźinske towarstwo Pawk 

z. t., zapodachmy pola załožby tu abo tamnu próstwu 
wo spěchowanje. Při tym dóstach prěnje začuće za to, 
kak ma so ze zjawnymi srědkami wobchadźeć. Po wulkej 
demonstraciji přećiwo skrótšenjam spěchowanskich 
srědkow 2008 w Berlinje a po zakónčenju struktur-
neje debaty na zakładźe t. mj. Vogtoweho posudka 
nastupich 2010 k wólbam do Załožboweje rady, hdźež 
běch potom wot 2011 do 2015 zastupowacy čłon. W 
tutych lětach zeznach tróšku nutřkowny wid a dopóz-
nach, zo njeje wšo tak jednore, kaž to wotwonka wu-
pada. Tuž nastupich 2015 znowa a buch jako rjadny 
čłon a předsyda Załožboweje rady woleny. Po tójšto 
zwrěsćenych pospytach, po wotchadźe Marka Sucheho 
poziciju direktora znowa wobsadźić, rozsudźich, so sam 
požadać. Tak sym wot 1. oktobra 2016 direktor Załožby 
za serbski lud. W tutej poziciji wotkry so mi wězo 
dospołny wid na interne wotběhi a dźěłowe wobkłuki, 
kiž móžeš někomu, kiž nima dohlad do wobhospodar-
jenja zjawnych srědkow, lědma rozkłasć. Sam so stajnje 
zaso dźiwam, kelko dźěła sej běrokratija žada.

Wann und wie hatten Sie zum ersten Mal Kontakt 
mit der Stiftung für das sorbische Volk?
Als ich 1995 mit einigen Freunden den Sorbischen Ju-
gendverein Pawk e. V. gründete, stellten wir bei der 
Stiftung den einen oder anderen Förderantrag. Dabei 
bekam ich erstmals ein Gespür dafür, wie mit öffent-
lichen Mitteln umzugehen ist. Nach der großen De-
monstration gegen Kürzungen der Fördergelder 2008 
in Berlin und der Beendigung der Strukturdebatte auf 
Grundlage des sogenannten Vogt-Gutachtens trat ich 

2010 bei den Wahlen zum Stiftungsrat an, wo ich dann 
von 2011 bis 2015 stellvertretendes Mitglied war. In 
diesen Jahren konnte ich einwenig die innere Sicht 
kennenlernen und begriff, dass nicht alles so einfach 
ist, wie es von außen aussieht. Deshalb trat ich 2015 
erneut an und wurde als ordentliches Mitglied und 
Vorsitzender des Stiftungsrates gewählt. Nach etlichen 
gescheiterten Versuchen, nach dem Weggang von 
Marko Suchy die Position des Direktors neu zu beset-
zen, entschied ich, mich selbst zu bewerben. So bin ich 
ab dem 1. Oktober 2016 Direktor der Stiftung für das 
sorbische Volk. In dieser Position erschloss sich mir der 
vollständige Blick auf interne Abläufe und Arbeitsbe-
reiche, den man jemandem, der keinen Einblick in die 
Bewirtschaftung öffentlicher Mittel hat, kaum erklären 
kann. Ich selbst wundere mich immer wieder, wieviel 
Arbeit Bürokratie erfordert.

Kotre ćežke situacije sće dožiwił? Je mjeztym 
wulke wužadanje, kmany personal dóstać. Zo 
smy runje tajki dobry team w załožbje, je wupłód 

mnoho wosobinskich rozmołwow a wulkeje prócy. 
Přidatnje rosće mnóstwo nadawkow lěto wob lěto, hač 
přiběraceje běrokratije abo nowych jednanskich po-
low dla, kaž su to digitalizacija, strukturne srědki abo 
twarske wulkoprojekty.

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt?
Es ist inzwischen eine große Herausforderung, geeig-
netes Personal zu bekommen. Dass wir gerade so ein 
gutes Team in der Stiftung sind, ist das Ergebnis vieler 
persönlicher Gespräche und großer Mühe. 
Zusätzlich wächst die Zahl der Aufgaben Jahr für Jahr, 

ob der zunehmenden Bürokratie wegen oder durch 
neue Handlungsfelder wie Digitalisierung, Strukturmit-
tel oder bauliche Großprojekte.

Što su najwjetše wuspěchi a najzajimawše pro-
jekty, na kotrež so dopominaće? Rjany woko-
mik bě bjezdwěla, hdyž bě jasne, zo dóstanjemy 

z nowym financnym zrěčenjom wot 2021 sem dosć 
srědkow, zo móžemy někotre z našich potrjebow 
zašłych lět a lětdźesatkow skónčnje financować. Tež 
ponowjenje kompleksa twarjenjow SLA, přiměrjenje 
mzdow w LND, natwar marketingoweho teama a 
přistajenje społnomócnjeneho za digitalizaciju běchu 
mězniki na puću do přichoda. A wězo nochcu struk-
turne srědki zabyć, kiž su natwar cyle nowych struk-
turow zmóžnili. Zajimawe pak přiwšěm je, kak spěšnje 
so wšitcy na nowy niwow zwuča a bórze dalše žadanja 
stajeja.

Welches sind die größten Erfolge und interessantes-
ten Projekte, an die Sie sich erinnern?
Ein schöner Augenblick war zweifellos, als klar war, 
dass wir mit dem neuen Finanzierungsabkommen ab 
2021 ausreichend Mittel bekommen, damit wir eini-
ge unserer Bedarfe der vergangenen Jahre und Jahr-
zehnte endlich umsetzen und entsprechende Projekte 
finanzieren können. Auch die Erneuerung des Gebäu-
dekomplexes des SNE, die Anpassung der Gehälter im 
Domowina-Verlag, der Aufbau eines Marketingteams 
und die Einstellung eines Digitalisierungsbeauftragten 
waren Meilensteine auf dem Weg in die Zukunft. Und 
natürlich möchte ich die Strukturmittel nicht verges-
sen, die den Aufbau völlig neuer Strukturen ermöglicht 
haben. Interessant ist aber dennoch, wie schnell sich 
alle an das neue Niveau gewöhnen und bald weitere 
Forderungen stellen.

Kajke wizije maće za přichod załožby? Dyrbi-
my mudrje z tym wobchadźeć, zo mamy mjenje 
srědkow hač potrjebow. Tuž budźe w přichodźe 

wažne, wuwiwać objektiwne měritka za to, kotre 
spěchowane naprawy što přinjesu, zo móhli strate-
gisce rozsudźić, što měło so sylnišo spěchować a što 
mjenje. Při tym njeńdźe wo lutowanje, ale wo prawy 
fokus. Dale měła so běrokratija za próstwystajerjow 
zjednorić. Wěmy, zo su priwatne wosoby a małe to-
warstwa husto přežadane z tym. A nic naposledk 
wobkedźbuju znajmjeńša na kreatiwnym polu, zo lubja 
małe, čerstwe a fleksibelne cyłki lěpše a inowatiwniše 
wuslědki hač wulke, centralne a zdźěla stwjerdnjene 
institucije, kiž pak zaručeja kontinuitu a wěstotu. Wizija 
tuž je, měć solidne žro fachowych institucijow, kiž za-
móža inowatiwne a kwalifikowane wosoby nachwilnje 
do projektow zapřahnyć. To płaći tež za załožbu, wšako 
njemóžemy jako zarjad kóždy nowy wobłuk přewzać, 
jenož dokelž to nichtó druhi nječini.

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der 
Stiftung?
Wir müssen klug damit umgehen, dass wir weniger Mit-
tel als Bedarfe haben. Daher wird es in Zukunft wichtig 
sein, objektive Maßstäbe zu entwickeln, welche ge-
förderten Maßnahmen was bringen, um strategisch 

entscheiden zu können, was stärker gefördert werden 
sollte und was weniger. Dabei geht es nicht ums Spa-
ren, sondern um den richtigen Fokus. Weiter sollte die 
Bürokratie für Antragsteller vereinfacht werden. Wir 
wissen, dass Privatpersonen und kleine Vereine damit 
oft überfordert sind. Und nicht zuletzt beobachte ich 
zumindest im kreativen Bereich, dass kleine, frische 
und flexible Teams bessere und innovativere Ergebnis-
se versprechen als große, zentrale und teils verhärtete 
Institutionen, die jedoch Kontinuität und Sicherheit ge-
währleisten. Die Vision ist daher, einen soliden Kern an 
Fachinstitutionen zu haben, die innovative und quali-
fizierte Personen vorübergehend in Projekte einbezie-
hen können. Das gilt auch für die Stiftung, schließlich 
können wir als Verwaltung nicht jeden neuen Bereich 
übernehmen, nur weil das niemand anderes tut.
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ZAŁOŽBOWY ZARJAD 
ZAŁOŽBOWE ZASTOJNSTWO

DIE STIFTUNGS-
VERWALTUNG

AUFGABEN DER STIFTUNGSVERWALTUNG

Die Stiftung ist das Instrument des Bundes, des Freistaates Sachsen und des Landes Brandenburg zur Pflege und För-
derung der sorbischen Sprache und Kultur als Ausdruck der Identität des sorbischen Volkes. Entsprechend breit ist das 
Aufgabenspektrum der Stiftungsverwaltung. Es reicht von der Akquise und Beantragung von Fördermitteln über die 
Bewirtschaftung öffentlicher Mittel bis zur Abrechnung, von der Beratung der Antragsteller über die Bearbeitung und 
Bewilligung von Förderanträgen bis zur Prüfung der Verwendungsnachweise. Es beinhaltet aber auch die Öffentlich-
keitsarbeit und Marketingaktivitäten, den Betrieb zweier sorbischer Kulturinformationen, die Durchführung eigener 
Veranstaltungen und Projekte, die Gesamtverantwortung für sorbische Digitalisierungsmaßnahmen sowie die Be-
wirtschaftung von Immobilien und des Fuhrparks.

Seit dem Jahr 2022 gewährt die Stiftung auf der Grundlage des Strukturstärkungsgesetzes zusätzlich auch Zuwendun-
gen zur Förderung der sorbischen Sprache und Kultur im Strukturwandel.

Załožba je instrument Zwjazka, Swobodneho stata Sakskeje a Kraja Braniborskeje k hajenju a spěchowanju serbskeje 
rěče a kultury jako wuraz identity serbskeho ludu. Wotpowědnje šěroki je spektrum nadawkow załožboweho zarjada. 
Wón saha wot akwizy a zapodaća próstwow wo spěchowanske srědki přez wobhospodarjenje zjawnych srědkow 
hač k wotličenju, wot poradźowanja próstwarjow přez wobdźěłanje a přizwolenje próstwow wo spěchowanje hač 
k pruwowanju wužiwanskich dopokazow. Wobsahuje pak tež zjawnostne dźěło a marketingowe aktiwity, nadawki 
serbskeju kulturneju informacijow, přewjedźenje swójskich zarjadowanjow a projektow, cyłkownu zamołwitosć za 
serbske digitalizaciske naprawy kaž tež wobhospodarjenje imobilijow a wozydłoweho parka.
Wot lěta 2022 přizwola załožba na zakładźe zakonja wo sylnjenju strukturow přidatnje tež přiražki k spěchowanju 
serbskeje rěče a kultury w strukturnej změnje.

Załožba jo instrument Zwězka, Lichotnego stata Sakska a Kraja Bramborskeje k woplěwanju a spěchowanju serbske-
je rěcy a kultury ako wuraz identity serbskego luda. Wótpowědnje šyroki jo spektrum nadawkow zastojnstwa załožby. 
Wón sega wót akwizy a zapódaśa pšosbow wó spěchowańske srědki pśez wobgóspodarjenje zjawnych srědkow až k 
wótlicenju, wót póraźowanja pšosbarjow pśez wobźěłanje a pśizwólenje pšosbow wó spěchowanje až k pśespytowanju 
wužywańskich dopokazow. Wopśimjejo pak teke zjawnostne źěło a marketingowe aktiwity, nadawki serbskeju kultur-
neju informacijowu, pśewjeźenje swójskich zarědowanjow a projektow, cełkownu zagronitosć za serbske digitalizaciske 
napšawy ako teke wobgóspodarjenje imobilijow a wózydłowego parka.
Wót lěta 2022 pśizwólujo Załožba na zakłaźe kazni wó zmócnjenju strukturow pśidatnje teke pśipłaśonki k spěchowanju 
serbskeje rěcy a kultury w strukturnej změnje.
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zastupowaca direktorka, při załožbje přistajena wot 1992
stellvertretende Direktorin, bei der Stiftung angestellt seit 1992 

Hdy a kak sće měła prěni króć kontakt ze Załožbu za 
serbski lud? Mój prěni wosobinski kontakt k załožbje 
mějach w lěće 1992, jako so na wupisane dźěłowe 

městno požadach. Wjeselach so, jako so mi po wosobin-
skich rozmołwach a mojim předstajenju w Załožbowej 
radźe w měrcu 1992 přistajenje poskići. Tak móžachmy 
my pjećo „wuzwoleni“ – Marko Suchy jako direktor, Wórša 
Pašcyna, Jana Šołćic-Hoibikowa a Měrćin Mark – dnja 16. 
apryla 1992 naš prěni dźěłowy dźeń w zarjedźe Załožby za 
serbski lud, w třećim poschodźe Serbskeho domu w Bu-
dyšinje, nastupić – sprawnje prajene, njewědźo, što nas 
wočakuje!    

Wann und wie hatten Sie zum ersten Mal Kontakt mit 
der Stiftung für das sorbische Volk?
Meinen ersten persönlichen Kontakt zur Stiftung hatte ich 
im Jahr 1992, als ich mich auf die ausgeschriebene Stelle 
bewarb. Ich freute mich, als mir nach persönlichen Gesprä-
chen und meiner Vorstellung im Stiftungsrat im März 1992 
eine Anstellung angeboten wurde. So konnten wir fünf 
„Auserwählte“ – Marko Suchy als Direktor, Wórša Pašcy-
na, Jana Šołćic-Hoibikowa und Měrćin Mark – am 16. April 
1992 unseren ersten Arbeitstag in der Geschäftsstelle der 
Stiftung für das sorbische Volk, im dritten Stockwerk des 
Hauses der Sorben in Bautzen, antreten – ehrlich gesagt, 
ohne zu wissen, was uns erwartet!

W kotrej funkciji za załožbu skutkujeće? Přista-
jena buch jako wědomostna sobudźěłaćerka 
a zastupjerka direktora. W zasadźe wukonjam 

mjenowanej funkciji (wotrjadnica a zastupjerka direktora) 
hač do dźensnišeho, tež hdyž w rozdźělnych strukturnych 
cyłkach zarjada.
Jeli dyrbjała dźěło w załožbowym zarjedźe z třomi słowami 
hódnoćić, potom takle: napjate, zajimawe, wužadace – a 
stajnje něšto noweho! To rěka, wostudu njejsmy ženje pasli. 
Dźensa je dźěławosć załožby za zjawnosć samozrozumliwa. 
Před 30 lětami, po towaršnostnym přewróće, dyrbjachmy 
zhromadnje najprjedy wuknyć: Što je princip załožby, kak 
ma so formulowany zaměr přesadźić, kak serbsku zjawnosć 
za rozsudy załožbowych gremijow zdobyć!
W prěnich lětach eksistowachu – a to nic jenož ze stron 
serbskeje zjawnosće a institucijow – dwěle, mało akceptan-
cy a zdźěla njedowěra do zamóžnosćow (zarjada) załožby. 
Na tamnym boku přeswědčichmy někotrehožkuli přez 
wuslědki našeho dźěła. Nimo natwara spěchowanskeho 
systema je załožba wot wšeho spočatka nadawki přewzała, 
kotrež dyrbjachu so spjelnić, ale za kotrež njeje so žadyn 
zamołwity namakał. Po wuspěšnym přesadźenju tajkich 
nowych, přidatnych nadawkow je so wobjim dźěławosće 
załožby krok po kroku rozšěrił.

In welcher Funktion sind Sie für die Stiftung tätig?
Angestellt wurde ich als wissenschaftliche Mitarbeiterin 
und Stellvertreterin des Direktors. Grundsätzlich übe ich 
diese beiden Funktionen (Abteilungsleiterin und Stellver-
treterin des Direktors) bis heute aus, wenn auch in unter-
schiedlichen Struktureinheiten der Verwaltung.

Michaela Mošowa
Michaela Moosche

Wenn ich die Arbeit in der Stiftungsverwaltung mit drei 
Worten bewerten müsste, dann so: spannend, interessant, 
herausfordernd – und immer etwas Neues! Das heißt, Lan-
geweile haben wir nie gehabt.
Heute ist die Tätigkeit der Stiftung für die Öffentlichkeit 
selbstverständlich. Vor 30 Jahren, nach dem gesellschaft-
lichen Umbruch, mussten wir gemeinsam zuerst lernen: 
was ist das Prinzip der Stiftung, wie kann das formulierte 
Ziel durchgesetzt werden, wie gewinnt man die sorbische 
Öffentlichkeit für Entscheidungen der Stiftungsgremien!
In den ersten Jahren existierten – und das nicht nur sei-
tens der sorbischen Öffentlichkeit und der Institutionen – 
Zweifel, wenig Akzeptanz und teilweise Misstrauen in die 
Fähigkeiten (der Verwaltung) der Stiftung. Andererseits 
überzeugten wir so manchen durch die Ergebnisse unse-
rer Arbeit. Neben dem Aufbau des Fördersystems hat die 
Stiftung von Anfang an Aufgaben übernommen, die um-
gesetzt werden mussten, für die sich jedoch niemand fand, 
der Verantwortung übernehmen wollte. Nach der erfolg-
reichen Umsetzung solcher neuen, zusätzlichen Aufgaben 
wurde der Arbeitsumfang der Stiftung Schritt für Schritt 
erweitert.

Kotre ćežke situacije sće dožiwiła? Ćežke situacije 
mějachmy w běhu minjenych 30 lět někotružkuli. Dla 
financielnych wobmjezowanjow resp. trěbnych zalu-

towanjow wjedźechu so wjacore strukturne debaty. Tute 
pak běchu hłownje na zalutowanje srědkow wusměrjene 
a nic přeco na polěpšenje wuměnjenjow k spjelnjenju for-
mulowaneho zaměra załožby. Z juristiskej samostatnosću 
załožby wot lěta 1998 bě redukowanje financneho po-
dźěla Zwjazka za załožbu w financnym zrěčenju zapisane. 
Hrožeše samo strach, zo so Zwjazk cyłkownje z financo-
wanja wuwjaza. Slědowachu ćežke lěta stajneho wu-
sprawnjenja financielneje potrjeby a boja wo zrozumjenje 
politiskeje zamołwitosće Zwjazka Serbam napřećo. Mjez-
tym pak su so wuměnjenja za skutkowanje załožby jara 
polěpšili.

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt?
Schwere Situationen hatten wir im Laufe der vergangenen 
30 Jahre so manche. Wegen finanzieller Beschränkungen 
bzw. notwendiger Einsparungen wurden mehrere Struk-
turdebatten geführt. Diese waren aber hauptsächlich auf 
die Einsparung von Mitteln ausgerichtet und nicht immer 
auf die Verbesserung der Bedingungen zur Erfüllung des 
formulierten Stiftungszwecks. Mit der juristischen Selbst-
ständigkeit der Stiftung seit dem Jahr 1998 war die Redu-
zierung des Finanzanteils des Bundes für die Stiftung im 
Finanzierungsvertrag festgeschrieben. Es bestand sogar 
die Gefahr, dass der Bund insgesamt von der Finanzierung 
entbunden wird. Es folgten schwierige Jahre der ständigen 
Rechtfertigung des finanziellen Bedarfs und des Kampfes 
um das Verständnis der politischen Verantwortung des 
Bundes den Sorben gegenüber. Inzwischen haben sich die 
Bedingungen für die Arbeit der Stiftung jedoch sehr ver-
bessert.

Što su najwjetše wuspěchi a najzajimawše projekty, 
na kotrež so dopominaće? Dopominam so na wjaco-
re rjane a wuspěšne předewzaća, kotrež móžachmy 

jako załožba zwoprawdźić. Přez nawabjenje přidatnych 
srědkow hodźachu so tež wjetše projekty přesadźić a 
tak wudobychmy sebi hranicy přesahujo  česćownosć a 
připóznaće. Nimo realizowanja rozdźělnych twarskich na-
prawow w nam přepodatych imobilijach běchu to mjez 

druhim Mjezynarodne medijowe dny europskich ludowych 
skupin (1998), 4. a 5. dny serbskeje hudźby (2000/2004), 
prezentacija pućowanskeje wustajeńcy „Serbja w 
Němskej“ (1993–2016) abo wot 2016 přesadźenje nowych 
digitalnych projektow.
Wosobinsce mam wutworjenje Rěčneho centruma 
WITAJ za najwuspěšniše wudobyće, wosebje tež hladajo na 
zwoprawdźenje nadawka wuchowanja a wuwiwanja serb-
skeje rěče. Škoda jenož, zo njehodźachu so dalše dobre 
ideje, kotrež nastachu we wobłuku strukturnych diskusi-
jow, přesadźić.
Spožčenje hłowneho a spěchowanskeho Myta Ćišinskeho 
wot lěta 1995 ma jara sylnu symboliku. Mjeztym płaći wu-
znamjenjenje w serbskej zjawnosći jako najwyše narodne 
myto Serbow, a na to směmy hordźi być.

Welches sind die größten Erfolge und interessantesten 
Projekte, an die Sie sich erinnern?
Ich erinnere mich an mehrere schöne und erfolgreiche 
Vorhaben, die wir als Stiftung durchführen konnten. Durch 
die Anwerbung zusätzlicher Mittel ließen sich auch größere 
Projekte umsetzen, und so gewannen wir länderübergrei-
fend Achtung und Anerkennung. Neben der Realisierung 
unterschiedlicher Baumaßnahmen in den uns übergebe-
nen Immobilien waren das unter anderem die Internatio-
nalen Medientage europäischer Volksgruppen (1998), die 
4. und 5. Tage der sorbischen Musik (2000/2004), die Prä-
sentation der Wanderausstellung „Die Sorben in Deutsch-
land“ (1993–2016) oder seit 2016 die Umsetzung neuer 
digitaler Projekte.
Als erfolgreichste Errungenschaft betrachte ich persönlich 
die Errichtung des WITAJ-Sprachzentrums, insbesondere 
auch hinsichtlich der Umsetzung des Auftrags zur Bewah-
rung und Entwicklung der sorbischen Sprache. Schade nur, 
dass weitere gute Ideen, die im Rahmen von Strukturdis-
kussionen entstanden sind, nicht umgesetzt werden konnten.
Die Verleihung des Ćišinski-Preises (Haupt- und Förder-
preis) seit dem Jahr 1995 hat eine sehr starke Symbolkraft. 
Inzwischen gilt die Auszeichnung in der sorbischen Öffent-
lichkeit als der höchste nationale Preis der Sorben, und da-
rauf dürfen wir stolz sein.

Kajke wizije maće za přichod załožby? Załožba je sej 
w běhu lět woprawnjene městno nic jenož w serbskej 
zjawnosći wudobyła. Myslu sebi, zo na tym nichtó 

wjace njedwěluje. Financne wuhotowanje je so w zašłych 
lětach zwyšiło a přepodali su so jej přidatne zamołwitosće 
a srědki. To je znamjo dowěry a akceptancy. Přeju sebi dale 
tajke wuwiće, wosebje w zmysle zdźerženja a dalewuwića 
serbskeje rěče! Njech ženje njezabudźemy, kotry zawjazk 
bě so ze załoženjom załožby formulował!

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der Stiftung?
Die Stiftung hat im Laufe der Jahre ihren berechtigten Platz 
nicht nur in der sorbischen Öffentlichkeit errungen. Ich 
denke, dass daran niemand mehr zweifelt. Die Finanzaus-
stattung ist in den vergangenen Jahren erhöht worden und 
übergeben wurden ihr zusätzliche Verantwortlichkeiten 
und Mittel. Dies ist ein Zeichen von Vertrauen und Akzep-
tanz.
Ich wünsche mir weiterhin eine solche Entwicklung, ins-
besondere im Sinne der Erhaltung und Weiterentwicklung 
der sorbischen Sprache! Mögen wir nie vergessen, welcher 
Auftrag mit der Gründung der Stiftung formuliert worden 
war!



Sabina Siegowa / Sabine Sieg  
zastupna direktorka w Chóśebuzu, pla załožby pśistajona wót 1996

stellvertretende Direktorin in Cottbus, bei der Stiftung angestellt seit 1996
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Ga a kaki jo Waš prědny kontakt ze Załožbu 
za serbski lud był? Ako cłonk Zwězkowego 
pśedsedarstwa Domowiny som se mógała 

w lěśe 1991 na załoźeńskem zarědowanju we Łazu 
wobźěliś. Wjeliku politisku dimensiju som zacuła, 
pśeto jo w tom casu wjele móžno było. Tak smy 
se akle lěto do togo Serbski dom w Chóśebuzu z 
pódpěrowanim Kulojtego blida města Chóśebuz wu-
wójowali, což jo nejwětšy wuspěch za Dolnoserbow w 
casu pśewrota.

Wann und wie war Ihr erster Kontakt mit der Stiftung 
für das sorbische Volk?
Als Mitglied des Bundesvorstands der Domowina 
konnte ich im Jahr 1991 an der Gründungsveranstal-
tung in Lohsa teilnehmen. Eine große politische Di-
mension habe ich verspürt, denn zu dieser Zeit war 
vieles möglich. So haben wir uns erst ein Jahr zuvor 
das Wendische Haus in Cottbus mit Unterstützung des 
Runden Tisches der Stadt Cottbus erkämpft, was der 
größte Erfolg für die Niedersorben in der Wendezeit 
war.

W kótarej funkciji za załožbu statkujośo? 
Wót lěta 1996 su se nadawki Załožby pó 
rozpušćenju Doma za serbsku ludowu 

kulturu rozšyrili a regionalne běrowy su se natwa-
rili. Smej how w Chóśebuzu z Milenu Stockoweju z 
wjelikem angažementom zachopiłej, na dolnoserb-
ske wósebnosći glědaś, ako nagranjański partnaŕ za 
póžedarjow, institucije a towaristwa statkowaś a in-
formacije, wustajeńce a zarědowanja póbitowaś.
Akle lěto pózdźej smy pón how měli wěcej 
sobuźěłaśerjow – dwě w Serbskej kulturnej informa-
ciji LODKA a styri w regionalnem běrowje załožby –, 
tak až smy mógali wěcej na źěłowe wobłuki ako dolno-
serbska rěc, młoźina a familije abo regionalne towa-
ristwa glědaś. Wjele zastupnikow kulturnych kupkow, 
gmejnow abo wuměłcow se waže, až kompetentny, 
pśijazny personal jich na městnje pódpěrujo, což se 
pokazujo w tom, až jo licba póžedanjow wó financiel-
ne pódpěrowanje z Dolneje Łužyce mócnje pśiběrała a 
až nastawaju teke inowatiwne rěcne projekty.
Smy se profilěrowali ako dopšašowańske městno teke 

za politiske a komunalne gremije. 
Wót lěta 2002 wugbajom na wobzamknjenje 
Załožboweje rady funkciju zastupneje direktorki 
załožby. Bramborske cłonki w załožbowych gremijach 
pśecej na to glědaju, až se zajmy Dolneje Łužyce dose-
gajuce zastupuju.

In welcher Funktion sind Sie für die Stiftung tätig?
Seit 1996 wurden die Aufgaben der Stiftung nach der 
Auflösung des Hauses für sorbische Volkskultur erwei-
tert und Regionalbüros wurden eingerichtet. Wir ha-
ben hier in Cottbus mit Milena Stockowa mit großem 
Engagement begonnen, auf die niedersorbischen Be-
sonderheiten zu achten, als Ansprechpartner für An-
tragsteller, Institutionen und Vereine zu wirken und 
Informationen, Ausstellungen und Veranstaltungen 
anzubieten.
Erst ein Jahr später hatten wir dann mehr Mitarbeiter 
– zwei in der Sorbischen Kulturinformation LODKA und 
vier im Regionalbüro der Stiftung –, sodass wir mehr 
auf Arbeitsbereiche wie die niedersorbische Sprache, 
Jugend und Familien oder regionale Vereine achten 
konnten. Zahlreiche Vertreter der Kulturgruppen, Ge-
meinden oder Künstler schätzen, dass kompetentes, 
freundliches Personal sie vor Ort unterstützt, was sich 
darin zeigt, dass die Anzahl der Antragstellungen auf 
finanzielle Unterstützung aus der Niederlausitz stark 
zugenommen hat und dass auch innovative Sprach-
projekte entstehen.
Wir haben uns als Anlaufstelle auch für politische und 
kommunale Gremien profiliert.
Seit 2002 übe ich auf Beschluss des Stiftungsrates die 
Funktion der stellvertretenden Stiftungsdirektorin 
aus. Die brandenburgischen Mitglieder in den Stif-
tungsgremien achten immer darauf, dass die Interes-
sen der Niederlausitz ausreichend vertreten werden.

Kótare śěžke situacije sćo dožywili?
Dokulaž su byli górnoserbska rěc a górnoserb- 
ske temy cesto dominantne, smy 2010 institucije 

pśesegajucy „Forum Dolna Łužyca“ załožyli. How jo 
wó to šło, až se wěcej glěda na wósebne wuměnjenja 
w Dolnej Łužycy, pśeto how njamamy njepósrědne 
pódpěrowanje wjelikich serbskich kulturnych institu-

cijow ako SLA a NSLŹ, a až se zmócniju dolnoserbske 
źěłowe struktury. Tegdy njejo se mógała ideja jadno-
go „Doma dolnoserbskeje rěcy a kultury“ pśesajźiś a 
financěrowaś, ale 10 lět pózdźej mamy něnto „Dolno-
serbsku kulturnu akademiju“, což jo wjeliki wuspěch.
Strukturne diskusije su pśecej rolu grali a młogi raz 
teke do pšašanja stajili, což jo dobrego nastało. Bóžko 
su pjenjezne nuznosći směr póstajali. Na zgromadne 
źěło z Domowinu w Chóśebuzu jo se wósebnje disku-
sija 2010/11 dla kulturnopraktiskego źěła negatiwnje 
wugbała – kužda institucija jo se wótgranicowała a jo 
wójowała wó źěłowe městna a wó to, źo dej se n. pś. 
pśichodnje LODKA pśirědowaś.
Za mnjo wósobinski jo było śěžko, až som w prědnych 
lětach musała skoro kuždy tyźeń do Budyšyna na 
wšake wobradowanja, gremije abo wuběrki jěś, což jo 
se wjele casa a mócy pominało.

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt? 
Weil die obersorbische Sprache und obersorbische 
Themen oft dominant waren, haben wir 2010 das in-
stitutionsübergreifende „Forum Niederlausitz“ ge-
gründet. Hier ging es darum, dass auf die besonderen 
Bedingungen in der Niederlausitz mehr geachtet wird, 
denn hier haben wir keine unmittelbare Unterstüt-
zung großer sorbischer Kultureinrichtungen wie des 
SNE und des DSVTh, und dass die niedersorbischen 
Arbeitsstrukturen gestärkt werden. Damals konnte die 
Idee eines „Hauses der niedersorbischen Sprache und 
Kultur“ nicht durchgesetzt und finanziert werden, aber 
10 Jahre später haben wir jetzt die „Niedersorbische 
Kulturakademie“, was ein großer Erfolg ist. Strukturdis-
kussionen haben immer eine Rolle gespielt und man-
ches Mal auch in Frage gestellt, was Gutes entstand. 

Leider legten finanzielle Zwänge die Richtung fest. Auf 
die Zusammenarbeit mit der Domowina in Cottbus 
hat sich insbesondere die Diskussion 2010/11 um die 
kulturpraktische Arbeit negativ ausgewirkt – jede Ins-
titution grenzte sich ab und kämpfte um Arbeitsplätze 
und darum, wo z. B. zukünftig die LODKA zugeordnet 
werden soll.
Für mich persönlich war es schwierig, dass ich in den 
ersten Jahren fast jede Woche nach Bautzen zu ver-
schiedenen Beratungen, Gremien oder Ausschüssen 
fahren musste, was viel Zeit und Kraft erforderte.

Na kake nejwětše wuspěchy a nejzajmnjejše 
projekty se dopomnjejośo? Něco nowego jo 
było zawjeźenje WITAJ-projekta rěcneje imer-

zije w źiśownjach – prědny raz w lěśe 1998 w Žylowje. 
Źinsa wiźimy, až to wjelgin pśipomagajo wukubłaś 
nowu generaciju serbski powědajucych. Teke załoženje 
Rěcnego centruma WITAJ mam za wjeliki wuspěch za 
dalejwuwiśe a dalejdawanje serbskeje rěcy.
Wěcej ako 6 lět smy pśewóźowali pśetwaŕ a wobno-
wjenje stawneje wustajeńce w Dolnoserbskem muze-
ju. Cu na tom městnje wšyknych napóminaś, se nacas-
ny resultat woglědaś.
Stwórte financěrowańske dogrono z lěta 2021 jo 
zmóžniło, až su se mógali pśidatne wažne projekty 
realizěrowaś. Tak jo se nam skóńcnje zglucyło, kšute 
źěłowe městno za Dolnoserbsku biblioteku w struktu-
rje załožby etablěrowaś a z tym toś tu wažnu instutuci-
ju w Serbskem domje wuchowaś.
Šulu za dolnoserbsku rěc a kulturu smy mógali 
pódpěrowaś z městnom za ceptarku, tak až njetrje-
ba wěcej jano z honorarowymi mócami rěcne kurse 
pśewjasć.
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A nowa Dolnoserbska kulturna akademija pódpěrujo 
z wuměłskimi pedagogami na pólu muziki, rejowanja, 
źiwadła a twóriśelskego wuměłstwa lajske kulturne 
kupki a póbitujo kulturne kurse a projekty wósebnje za 
źiśi a młodostnych.

Welches sind die größten Erfolge und interessantes-
ten Projekte, an die Sie sich erinnern?
Etwas Neues war die Einführung des WITAJ-Projekts 
der sprachlichen Immersion in Kindertagesstätten 
– erstmals im Jahr 1998 in Sielow. Heute sehen wir, 
dass es sehr hilft, eine neue Generation Sorbisch spre-
chender auszubilden. Auch die Gründung des WITAJ- 
Sprachzentrums halte ich für einen großen Erfolg für 
die Weiterentwicklung und Weitergabe der sorbischen 
Sprache.
Mehr als 6 Jahre begleiteten wir den Umbau und die 
Erneuerung der ständigen Ausstellung im Niedersorbi-
schen Museum. Ich möchte an dieser Stelle alle auffor-
dern, sich das zeitgemäße Resultat anzuschauen.
Das Vierte Finanzierungsabkommen aus dem Jahr 
2021 ermöglichte, dass zusätzliche wichtige Projekte 
umgesetzt werden konnten. So ist es uns endlich ge-
lungen, eine feste Arbeitsstelle für die Niedersorbische 
Bibliothek in der Stiftungsstruktur zu etablieren und 
damit diese wichtige Institution im Haus der Sorben zu 
retten.
Die Schule für Niedersorbische Sprache und Kultur 
konnten wir mit einer Stelle für eine Lehrerin unter-
stützen, sodass sie nicht mehr nur mit Honorarkräften 
Sprachkurse durchführen muss.
Und die neue Niedersorbische Kulturakademie unter-
stützt mit Kunstpädagogen in den Bereichen Gesang, 
Tanz, Theater und Volkskunst Laienkulturgruppen und 
bietet Kulturkurse und Projekte besonders für Kinder 
und Jugendliche an. 

Kake wizije maśo za pśichod załožby? Załožba jo 
se z nowymi pominanjami pśecej dalej wuwijała. 
Jo późiwanja gódne, což jo se na pólu „Serbska 

rěc w nowych elektroniskich medijach“ južo wšy-
kno realizěrowało. Ale to jo teke trjebne, gaž comy 
na wšyknych pólach žywjenja byś moderne a až 
wužywaju młodostne serbsku rěc na pśikład teke na 
handyju. Žycym se, až serbske a serbsko-nimske insti-
tucije (teke komunalne) hyšći lěpjej gromaźe źěłaju, 
se wuměnjaju a swóje resursy zgromadnje wužywaju. 
Seś unikatnych serbskich institucijow ma se teke w 
pśichoźe wobchowaś a w dósegajucej měrje financiel-
nje wugótowaś, až mógu wšykne pśistajone statkowaś 
ako multiplikatory za wobchowanje serbskeje rěcy a 
kultury a ako partnarje towaristwam, projektowym 
nosarjam, wuměłcam, šulam, źiśam, młodostnym a 
familijam.

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der Stif-
tung?
Die Stiftung hat sich mit den neuen Anforderungen im-
mer weiterentwickelt. Es ist bemerkenswert, was auf 
dem Gebiet „Sorbische Sprache in den neuen elek-
tronischen Medien“ schon alles realisiert wurde. Aber 
das ist auch notwendig, wenn wir in allen Lebensbe-
reichen modern sein wollen und dass Jugendliche die 
sorbische Sprache zum Beispiel auch auf dem Handy 
anwenden. Ich wünsche mir, dass sorbische und sor-
bisch-deutsche Institutionen (auch die kommunalen) 
noch besser zusammenarbeiten, sich austauschen und 
ihre Ressourcen gemeinsam nutzen. Das Netzwerk 
einzigartiger sorbischer Einrichtungen soll auch in Zu-
kunft erhalten und ausreichend finanziell ausgestattet 
werden, damit alle Angestellten als Multiplikatoren für 
den Erhalt der sorbischen Sprache und Kultur und als 
Partner für die Vereine, Projektträger, Künstler, Schu-
len, Kinder, Jugendlichen und Familien tätig werden 
können.

Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter der Stiftung, 2023

Spĕchujemy,
štož leži Serbam
na wutrobje.
Wir fördern,
was den Sorben 
am Herzen liegt.

v.l.n.r. Jan Budar, Michaela Moosche, Sabine Sieg 2023
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Dyrbimy mudrje z tym wobchadźeć, zo 
mamy mjenje srědkow hač potrjebow. 
Tuž budźe w přichodźe wažne, wuwiwać 
objektiwne měritka za to, kotre 
spěchowane naprawy što přinjesu, zo 
móhli strategisce rozsudźić, što měło so 
sylnišo spěchować a što mjenje.

Wir müssen klug damit umgehen, dass wir weniger Mittel als 
Bedarfe haben. Daher wird es in Zukunft wichtig sein, objektive 
Maßstäbe dafür zu entwickeln, welche geförderten Maßnahmen 
was bringen, um strategisch entscheiden zu können, was stärker 
gefördert werden sollte und was weniger. 

Jan Budar

03 FINANZIERUNG
und Förderung

FINANCOWANJE
a spěchowanje 

FINANCĚROWANJE
a spěchowanje
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Die Stiftung für das sorbische Volk wird von der Bundesrepublik Deutschland, 
vom Freistaat Sachsen und vom Land Brandenburg finanziert. 
Die Grundlage der Zuwendungen bildet seit 1998 das jeweils gültige 
Finanzierungsabkommen.

Załožba za serbski lud financuje so wot Zwjazkoweje republiki Němskeje, wot 
Swobodneho stata Sakskeje a wot Kraja Braniborskeje. 
Zakład financielnych podpěrow twori wot 1998 stajnje płaćiwe financne 
zrěčenje.

Załožba za serbski lud financěrujo se wót Zwězkoweje republiki Nimskeje, 
wót Lichotnego stata Sakska a wót Kraja Bramborskej. 
Zakład financielnych pódpěrow twóri wót 1998 w danem casu płaśece 
financěrowańske dogrono.

Aufteilung der Zuwendungen

Mit der Unterzeichnung des Staatsvertrages zur Errichtung der „Stiftung für das sorbische Volk“ 
am 28.08.1998 schlossen die Zuwendungsgeber – die Bundesrepublik Deutschland, der Freistaat 
Sachsen und das Land Brandenburg das erste, bis zum 31.12.2007 gültige, Finanzierungsabkommen 
mit einer anfänglichen jährlichen Gesamtsumme von 32.000,0 Tsd. DM.
Das Zweite Finanzierungsabkommen wurde für die Jahre 2009 bis 2013 mit einer jährlichen 
Gesamtsumme von 16.828,8 Tsd. Euro unterzeichnet.
Das Dritte Finanzierungsabkommen wurde erst im Februar 2016 für die Jahre 2016 bis 2020 in 
Höhe einer jährlichen Gesamtzuwendung von 18.600,0 Tsd. Euro abgeschlossen.
Gemäß dem Vierten Finanzierungsabkommen, welches von 2021 bis 2025 wirksam ist, erhält 
die Stiftung zur Erfüllung des Stiftungszwecks eine jährliche Gesamtfinanzierung in Höhe von 
23.916,0 Tsd. Euro.
Die Finanzierungsanteile der drei Finanzierungsgeber sind im Verhältnis 3/6 Bund, 2/6 Freistaat 
Sachsen und 1/6 Land Brandenburg festgeschrieben. Dank unermüdlicher Bemühungen auf 
Regierungs- und parlamentarischer Ebene ist es gelungen, den Zuschuss ab 2021 signifikant zu 
erhöhen.

Z podpisanjom statneho zrěčenja k załoženju Załožby za serbski lud dnja 28.08.1998 bu prěnje, 
hač do 31.12.2007 płaćiwe financne zrěčenje mjez Zwjazkom a krajomaj Sakska a Braniborska 
wujednane. Zrěčenje wobsahowaše lětne přiražki we wysokosći 32.000,0 tys. DM.
2009 bu druhe zrěčenje wo zhromadnym financowanju załožby podpisane a w nim přiražki hač do 
kónca lěta 2013 postajene, štož wučinješe lětnje cyłkownje 16.828,8 tys. eurow.
Hakle w februaru 2016 podpisachu třeće financne zrěčenje, kotrež załožbje za lěta 2016 do 2020 
lětnje něhdźe 18,6 mil. eurow zaruči.
W štwórtym financnym zrěčenju, płaćiwym wot 2021 do 2025, steja załožbje lětnje něhdźe 
23,92 mio. eurow k dispoziciji.
Podźěle pjenjezydawarjow su zapisane w poměrje 3/6 Zwjazk, 2/6 Swobodny stat Sakska a 1/6 
Kraj Braniborska. Dźakowano njesprócniwemu prócowanju na knježerstwowej a parlamentariskej 
runinje je so poradźiło, přiražku wot lěta 2021 signifikantnje zwyšić.

Z pódpisanim statnego dogrona k załoženju Załožby za serbski lud dnja 28.08.1998 jo se prědne, až 
do 31.12.2007 płaśece financěrowańske dogrono mjazy Zwězkom a krajoma Sakska a Bramborska 
wujadnało. Dogrono jo wopśimjeło lětne pśipłaśonki wót 32.000,0 tysac. DM.
2009 jo se druge dogrono wó zgromadnem financěrowanju załožby pódpisało a w njom pśipłaśonki 
až do kóńca lěta 2013 póstajili, což jo lětnje cełkownje 16.828,8 tysac euro wucyniło. 
Akle w februarje 2016 su pódpisali tśeśe financěrowańske dogrono, kótarež załožbje za lěta 2016 do 
2020 lětnje něźi 18,6 milionow euro zawěsćijo.
W stwórtem financěrowańskem dogronje, płaśecem wót 2021 do 2025, stoja załožbje lětnje něźi 
23,92 mio. euro k dospoziciji.
Wót toś tych dawa Zwězk lětnje późělnje 3/6, Lichotny kraj Sakska 2/6 a Bramborska 1/6. Źěkowano 
njewomucnemu procowanju na kněžaŕstwowej a parlamentariskej rowninje jo se raźiło, pśipłaśonk 
wót lěta 2021 signifikantnje zwušyś.



Zuwendungen der Zuwendungsgeber

Der Freistaat Sachsen finanziert

Swobodny stat Sakska financuje 

Lichotny stat Sakska financěrujo
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Zusätzlich zu diesen Mitteln erhielt die Stiftung für das sorbische Volk in den Jahren 2015 bis 2020 
Sondermittel, um die Präsenz der sorbischen Sprache in den neuen digitalen Medien zu erhöhen. 
Der Freistaat Sachsen stellte dafür von 2015 bis 2020 insgesamt 1,5 Mio. Euro zur Verfügung. Der 
Bund beteiligte sich in den Jahren 2016 bis 2020 mit 1,309 Mio. Euro an der Maßnahme. Das Land 
Brandenburg zahlte in den Jahren 2017 bis 2020 insgesamt 291,0 Tsd. Euro. 
Seit 2021 finanziert der Bund jährlich zusätzlich mit 195,0 Tsd.Euro Digitalisierungsprojekte, seit 
2023 beteiligt sich auch der Freistaat Sachsen mit jährlich zusätzlich 130,0 Tsd.Euro. Jährliche 
Grundlage des Wirtschaftens der Stiftung sind die Haushaltssatzung und der Haushaltsplan. Dieser 
wird vom Stiftungsrat in der Herbstsitzung des Vorjahres beschlossen und legt die Ausgaben und 
Einnahmen des jeweiligen Haushaltsjahres fest. Dabei wird als Planungshilfe im Rahmen des 
aktuell geltenden Finanzierungsabkommens auch die mittelfristige Finanzplanung vorgelegt.

Přidatnje k tutym srědkam dósta załožba wot lěta 2015 do 2020 wosebite srědki, zo by serbska rěč 
w nowych digitalnych medijach prezentniša była. Swobodny stat Sakska da za tutón projekt wot 
2015 do 2020 dohromady 1,5 mio. eurow. Zwjazk wobdźěli so w lětach 2016 do 2020 z dohromady 
1,309 mio. eurami a přiražka Kraja Braniborska wučinješe w lětach 2017 do 2020 cyłkownje 
291,0 tys. eurow. Z lěta 2021 financuje Zwjazk projekty digitalizacije lětnje přidatnje ze 195,0 tys. 
eurami. Wot lěta 2023 wobdźěla so tež Sakska lětnje z přidatnymi 130,0 tys. eurami.
Lětny zakład hospodarjenja su hospodarske wustawki a hospodarski plan. Tutón so wot Załožboweje 
rady na nazymskim posedźenju předchadźaceho lěta wobzamknje a postaja wudawki a dochody 
wotpowědneho hospodarskeho lěta. Při tym so jako planowanska pomoc we wobłuku aktualnje 
płaćiweho financneho zrěčenja tež srjedźodobne financne planowanje předpołoži.

Pśidatnje ku toś tym lětnym srědkam jo dostała Załožba za serbski lud wót lěta 2015 do 2020 
wósebne srědki, aby se prezenca serbskeje rěcy w nowych digitalnych medijach pólěpšyła. Lichotny 
stat Sakska stajijo za toś ten projekt wót 2015 do 2020 dogromady 1,5 mio. euro k dispoziciji. Zwězk 
wobźělijo se w lětach wót 2016 do 2020 na toś tej napšawje z cełkownje 1,309 mio. euro a pśipłaśonk 
Bramborskeje jo wucynił wót 2017 do 2020 tysac euro. Z lěta 2021 financěrujo Zwězk projekty 
digitalizacije lětnje pśidatnje z 195,0 tysac euro. 
Wót lěta 2023 wobźělijo se teke Sakska lětnje z pśidatnymi 130,0 tysac eurami. Lětny zakład 
góspodarjenja su góspodaŕske wustawki a góspodaŕski plan. Ten se wót Załožboweje rady 
na nazymskem pósejźenju pśedchadnego lěta wobzamknjo a póstaja wudawki a nabranki 
wótpowědnego góspodaŕskego lěta. Pśi tom se ako planowańska pomoc we wobłuku aktualnje 
płaśecego financnego dogrona teke srjejźnocasne financne planowanje pśedpołožyjo.

außerdem mit zusätzlichen Mitteln Baumaßnahmen der Stiftung. Zuletzt wurden in den Jahren 2020 
bis 2022 ca. 2.275,2 Tsd. Euro für die abschließende Baumaßnahme am Immobilienkomplex des 
Sorbischen National-Ensembles in Bautzen zur Verfügung gestellt. 

nimo toho z přidatnymi srědkami twarske naprawy załožby. Naposledk přewostaji Sakska w lětach wot 
2020 do 2022 ca. 2.275,2 tys. eurow za zakónčacu twarsku naprawu imobilijoweho kompleksa Serbske-
ho ludoweho ansambla w Budyšinje.

mimo togo z pśidatnymi srědkami twaŕske napšawy załožby. Naslědku pśewostajijo Sakska w lětach 
wót 2020 do 2022 ca. 2.275,2 tysac euro za skóńcnu twaŕsku napšawu imobilijowego kompleksa 
Serbskego ludowego ansambla w Budyšynje.

Umbau Sorbisches National-Ensemble, 2022Umbau Sorbisches National-Ensemble, 2015
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Sorbisches National-Ensemble 

gGmbH;
5.238.200,00 €

Domowina - Bund Lausitzer 
Sorben e.V.; einschließlich 

WITAJ-Sprachzentrum; 
3.971.700,00 €

Domowina-Verlag GmbH; 
3.021.500,00 €

Sorbisches Institut e.V.; 
2.553.700,00 €

Deutsch-Sorbisches 
Volkstheater Bautzen; 

1.326.730,00 €

Sorbisches Museum 
Bautzen;

335.516,00 €

Wendisches Museum 
Cottbus; 

163.700,00 €

Schule für Niedersorbische 
Sprache und Kultur 

Cottbus; 154.800,00 €

Verteilung der Zuwendungen an sorbische Einrichtungen 2021

Zuwendungen an 
sorbische 

Einrichtungen

Zuwendungen zur 
Projektförderung

Stiftungsverwaltung 
(eigene Ausgaben -

incl. Personalkosten)

Verteilung der Gesamtzuwendung
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Verteilung der Zuwendungen

Verteilung der Zuwendungen an sorbische Einrichtungen 2021

Institutionelle Förderung

Die Gesamtzuwendungen tei-
len sich auf in Zuwendungen 
für sorbische Einrichtungen, 
Zuwendungen zur Projektför-
derung und Ausgaben für die 
Stiftungsverwaltung. Letztere 
beinhalten neben Personal-
kosten unter anderem auch 
Kosten für die beiden sorbi-
schen Kulturinformationen, 
die Finanzierung stiftungseige-
ner Projekte, Kosten für die 
Objekt- und Liegenschaftsver-
waltung sowie für Investitio-
nen und Rücklagen.

Cyłkowne přiražki rozdźěla 
so na přiražki za serbske 
zarjadnišća, přiražki za proje-
ktowe spěchowanje a wudawki 
za dźěło załožboweho zarjada. 
Wudawki za zarjad wobsahu-
ja nimo personalnych kóštow 
mjez druhim tež kóšty za 
serbskej kulturnej informaciji, 
financowanje swójskich pro-
jektow, kóšty za ležownostne 
a objektowe zarjadnistwo kaž 
tež za inwesticije a rezerwy 
załožby.

Cełkowna suma pśipłaśonkow 
se rozdźěluju na pśipłaśonki za 
serbske institucije, pśipłaśonki 
za projektowe spěchowanje a 
wudawki za źěło załožbowego 
zastojnstwa. Wudawki za za-
stojnstwo wopśimjeju mimo 
personalnych kostow mjazy 
drugim teke kosty za serb-
skej kulturnej informaciji, 
financěrowanje swójskich pro-
jektow, kosty za gruntowe a 
objektowe za-stojnstwo ako 
teke za inwesticije a rezerwy 
załožby.

Die Stiftung fördert insgesamt 
8 Einrichtungen, die mit 
unterschiedlicher fachlicher 
Spezifik zur Bewahrung 
und Weiterentwicklung der 
sorbischen Sprache und Kultur 
beitragen. 

Załožba spěchuje cyłkownje 8 
institucijow, kotrež přinošuja z 
wšelakorej fachowej specifiku 
k zdźerženju a dalšemu 
wuwiću serbskeje rěče a 
kultury.

Załožba spěchujo cełkownje 8 
institucijow, kenž z rozdźělneju 
specifiku k wuchowanju a 
dalejwuwijanju serbskeje rěcy 
a kultury pśinosuju.

Verteilung der Gesamtzuwendungen

Sorbisches National-Ensemble gGmbH 5.238.200,00 Euro
Domowina - Bund Lausitzer Sorben e. V. einschließlich WITAJ-Sprachzentrum 3.971.700,00 Euro
Domowina-Verlag GmbH 3.021.500,00 Euro
Sorbisches Institut e. V. 2.553.700,00 Euro
Deutsch-Sorbisches Volkstheater Bautzen 1.326.730,00 Euro
Sorbisches Museum Bautzen 335.516,00 Euro

Wendisches Museum Cottbus 163.700,00 Euro
Schule für Niedersorbische Sprache und Kultur Cottbus 154.800,00 Euro
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Sorbische Musik

Projektmanager - Sozioökonomische Maßnahmen

Sprachkurse - Stärkung regionaler Sprachanwendung

Edition sorbischer Literatur in deutscher Sprache

Bildende Kunst

Darstellende Kunst

Literatur

Außerinstitutionelle wissenschaftliche Arbeit

Denkmalpflege

Projekte mit sorbischen Kindern und Jugendlichen, Sprachwettbewerbe

Förderung von Trägern von Kitas mit WITAJ-Gruppen

Regionale kleine Projekte

Herausgabe der Zeitschrift "Katolski Posoł"

Herausgabe der Zeitschrift "Pomhaj Bóh"

Förderung für Sorbisches Kulturzentrum Schleife

Projektmaßnahmen der sorbischen Museen

Niedersorbische Kulturakademie

Übersicht geförderter Projekte und Themenbereiche im Jahr 2021
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Die Bewahrung, Entwicklung, 
Förderung und Verbreitung 
der sorbischen Sprache, Kultur 
und Traditionen als Ausdruck 
der Identität des sorbischen 
Volkes sind der Kern der 
Projektförderung. Um der breiten 
Palette förderungswürdiger 
Projekte gerecht zu werden, 
sind in der Förderrichtlinie  
verschiedene Förderbereiche 
beschrieben:
•	 Kunst und Kultur
•	 Kinder und Jugend
•	 Sprache, Literatur und 

Wissenschaft
•	 Förderung von Lehrbüchern
•	 Stipendien

Zachowanje, wuwiwanje, 
spěchowanje a šěrjenje serbskeje 
rěče, kultury a tradicijow jako 
wuraz identity serbskeho ludu su 
žro projektoweho spěchowanja. 
Zo móhli šěrokej paleće 
spěchowanjahódnych projektow 
wotpowědować, su wobłuki 
spěchowanja we wosebitych 
wotrězkach směrnicy wopisane.
•	 wuměłstwo a kultura
•	 dźěći a młodźina
•	 rěč, literatura a wědomosć
•	 financowanje wučbnicow
•	 stipendije

Zachowanje, wuwijanje, 
spěchowanje a rozšyrjenje 
serbskeje rěcy, kultury a tradicijow 
ako wuraz identity serbskego 
luda su jědro projektowego 
spěchowanja. Aby mógali šyrokej 
paleśe spěchowanja gódnych 
projektow wótpowědowaś, 
su wobłuki spěchowanja we 
wósebnych wótrězkach směrnice 
wopisane:
•	 wuměłstwo a kultura
•	 źiśi a młoźina
•	 rěc, literatura a wědomnosć
•	 financěrowanje wucbnicow
•	 stipendije

Projektförderung

Übersicht geförderter Projekte und Themenbereiche im Jahr 2021

Geförderte Projekte der Stiftung und stiftungseigene Projekte
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Jan Nuk   
předsyda Domowiny (2000–2011)

čłon Załožboweje rady (2003–2015)
Vorsitzender der Domowina (2000–2011) 
Mitglied des Stiftungsrates (2003–2015)

Hdy a kak sće měł prěni króć kontakt ze Załožbu 
za serbski lud? 
W kotrej funkciji sće za załožbu skutkował?

Jako mje w lěće 2000 za předsydu Domowiny wuzwo-
lichu, so mi wuwědomi, zo je wažne, zo sym wo akti-
witach załožby informowany. Tuž prošach tehdyšeho 
załožboweho direktora, Marka Sucheho, zo by mje jako 
hosća na posedźenja Załožboweje rady přeprosył. Jónu 
je so statny sekretar sakskeho knježerstwa na tym 
postorkował, zo jako njewoleny čłon sobu při blidźe 
posedźenjow sedźu. To pak njeměješe praktiske kon-
sekwency. Pozdźišo buch potom do Załožboweje rady 
woleny, hdźež sym přez dwě wólbnej periodźe (8 lět) 
skutkował.

Wann und wie hatten Sie zum ersten Mal Kontakt 
mit der Stiftung für das sorbische Volk? 
In welcher Funktion waren Sie für die Stiftung tätig?
Als ich im Jahr 2000 zum Vorsitzenden der Domowina 
gewählt wurde, war mir bewusst, dass es wichtig sei, 
dass ich über die Aktivitäten der Stiftung informiert 
bin. Deshalb bat ich den damaligen Direktor der Stif-
tung, Marko Suchy, mich als Gast zu den Sitzungen des 
Stiftungsrates einzuladen. Irgendwann hat sich der 
Staatssekretär der sächsischen Regierung daran ge-
stoßen, dass ich als nicht gewähltes Mitglied mit am 
Sitzungstisch sitze. Das hatte aber keine praktischen 
Konsequenzen. Später wurde ich dann in den Stiftungs-
rat gewählt, wo ich über zwei Wahlperioden (8 Jahre) 
tätig war.

Kotre ćežke situacije sće dožiwił? W času mojeje 
dźěławosće w załožbje steještej dwě ćežišći wo-
sebje w srjedźišću:

1.	 stajne financielne problemy dla njedosaha-
ceho spěchowanja załožby

2.	 strukturne reformy, nastorčene wosebje 
přez studiju prof. Vogta.

Wosebite wužadanje bě zawěsćenje financowanja SLA 
a z tym zwisowace strukturne změny w tutej instituciji. 
Dołho diskutowane zjednoćenje SLA a NSLDź bu wot 

zastupjerjow zwjazkoweho knježerstwa wotpokazane. 
Dalše ćežišćo mojeho skutkowanja bě sobudźěło we 
wuběrku za wot prof. Vogta namjetowane załoženje 
korporacije zjawneho prawa jako politiske zastupnistwo 
Serbow. Nadźěłane móžne puće k zwoprawdźenju tu-
toho namjeta njebuchu ženje zeskutkownjene.

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt? 
Während meiner Tätigkeit bei der Stiftung standen 
zwei Schwerpunkte besonders im Mittelpunkt:
1.	 ständige finanzielle Probleme wegen unzu-

reichender Förderung der Stiftung
2.	 Strukturreformen, angeregt insbesondere 

durch die Studie von Prof. Vogt.
Eine besondere Herausforderung war die Sicherung 
der Finanzierung des SNE und die damit zusammen-
hängenden strukturellen Veränderungen in dieser In-
stitution. Die lange diskutierte Fusion des SNE und des 
DSVTh wurde von den Vertretern der Bundesregierung 
abgelehnt.
Ein weiterer Schwerpunkt meines Wirkens war die Mit-
arbeit im Ausschuss für die von Prof. Vogt vorgeschla-
gene Gründung einer Körperschaft öffentlichen Rechts 
als politische Vertretung der Sorben. Die erarbeiteten 
möglichen Wege zur Verwirklichung dieses Vorschlags 
wurden nie in die Tat umgesetzt.

Što su najwjetše wuspěchi a najzajimawše pro-
jekty, na kotrež so dopominaće? Za najwjetši 
wuspěch w času mojeje dźěławosće w Załožbowej 

radźe mam wutworjenje RCW. Zo je tuta institucija 
dźensa w nošerstwje Domowiny, je so tež přez moje 
intensiwne prócowanje poradźiło.
Prócował sym so tež jara wo to, zo so projektowi 
sobudźěłaćerjo załožby přerjaduja do Domowiny, 
kaž je to hižo jónu było. Mějach to za trěbne, dokelž 
njehodźi so politiske dźěło Domowiny wot projektowe-
ho dźěła dźělić. Tehdyši załožbowy direktor je tute pró-
cowanja z wuspěchom blokował.

Welches sind die größten Erfolge und interessantes-
ten Projekte, an die Sie sich erinnern?
Als den größten Erfolg während meiner Tätigkeit im 
Stiftungsrat halte ich die Errichtung des WITAJ-Sprach-
zentrums. Dass diese Institution heute in Trägerschaft 
der Domowina ist, gelang auch durch meine intensiven 
Bemühungen.
Bemüht habe ich mich auch sehr darum, dass die 
Projektmitarbeiter der Stiftung in die Domowina um- 
geordnet werden, wie es schon einmal war. Ich hielt 
das für notwendig, weil sich die politische Arbeit der 
Domowina schwerlich von der Projektarbeit trennen 
lässt. Der damalige Stiftungsdirektor hat diese Bemü-
hungen erfolgreich blockiert.

Kajke wizije maće za přichod załožby? Dźensa 
mam zaćišć, zo su tehdyše stajne financielne 
starosće załožby z blida. Konstatuju tež, zo je 

so poradźiło, dalše dźěłowe městna wutworić, kotrež 
maja wosebje spěchowanju serbskeje rěče słužić. 
Sym pak přiwšěm měnjenja, zo hodźi so serbska rěč 
jenož přez serbske swójby a přez serbske kubłanišća 
wuchować. Tuž měła załožba wosebje tute wobłuki 
intensiwnje spěchować. Financowanje nošerstwa 
serbskich kubłanišćow njeměło w diskusijach k tutej 
naležnosći tabu być. Myslu tu wosebje na Serbski šulski 
centrum w Budyšinje.

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der 
Stiftung?
Heute habe ich den Eindruck, dass die damaligen 
ständigen finanziellen Sorgen der Stiftung vom Tisch 
sind. Ich stelle auch fest, dass es gelungen ist, weitere 
Arbeitsplätze zu schaffen, die insbesondere der För-
derung der sorbischen Sprache dienen sollen. Ich bin 
aber dennoch der Meinung, dass sich die sorbische 
Sprache nur durch sorbische Familien und durch sorbi-
sche Bildungseinrichtungen retten lässt. Deshalb sollte 
die Stiftung besonders diese Bereiche intensiv fördern. 
Die Finanzierung der Trägerschaft sorbischer Bildungs-
einrichtungen sollte in Diskussionen zu dieser Angele-
genheit kein Tabu sein. Ich denke hier insbesondere an 
das Sorbische Schulzentrum in Bautzen.
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Ga a kaki jo Waš prědny kontakt ze Załožbu za 
serbski lud był? Ako zastupny pśedsedaŕ Do-
mowiny som był w casu pśewrośenja wobźělony 

na wobradowanjach, kak móžo se financěrowanje 
serbskich institucijow a serbskeje kultury dalej 
garantěrowaś. Su to byli wjelgin wažne rozgrona, pśeto 
jo šło wó pśichod serbskego luda. 
Dnja 7./8. nowembra 1990 jo serbska delegacija (faraŕ 
J. Mahling, faraŕ dr. R. Kilank, M. Michałkowa, B. Cyž, 
M. Suchy, J. Koch, H. Końcak, H. Adam, W. Dahmsowa-
Meškankec) jěła do Bonna. Prědny raz su byli Serby 
pla Zwězkowego kněžaŕstwa a se wě su byli naše wó-
cakowanja na rozgrono z ministaŕku dr. D. Willms a z 
ministarjom L. de Maizière wusoke. Smy wjelgin do 
detaila rozkładowali našu situaciju a pśedstajali naše 
žycenja do pśichoda. Zwězkowe zastupniki su byli 
derje pśigótowane a su pśiwdali, až trjebaju Serby w 
zjadnośonej Nimskej moralisku a materielnu pódpěru, 
nic jano wót krajow, ale teke wót zwězka. „Wir selber 
verlangen als Deutsche Rechte für Deutsche in ande-
ren Staaten und es wäre deshalb schizophren, wenn 
wir nach innen nicht entsprechend handeln würden“ 
jo kněni dr. Willms groniła. Tak su se wšake drogi 
spěchowanja pśepowědali.
Dnja 12.12.1990 su se serbske zastupniki zmakali ze 
statnym sekretarom dr. Ermischom. Cas jo chwatał 
a někotare serbske institucije su južo wójowali wó 
pśežywjenje. Z naraźenim dr. Ermischa, až Zwězk 
załožyjo zgromadnje z krajoma Sakska a Bramborska 
jadnu „Załožbu za serbski lud“, su se Serby pó emo-
cionalnej diskusiji malsnje identificěrowali. Wobrado-
wanje móžomy źinsa ako historiski kšac za skšuśenje 
a zdźaržanje serbskeje narodneje identity pómjenowaś 
a dr. Ermisch jo se wopokazał ako pšawy pśijaśel serb-
skego luda.

Wann und wie war Ihr erster Kontakt mit der Stiftung 
für das sorbische Volk?
Als stellvertretender Domowina-Vorsitzender war ich 
in der Zeit der Wende beteiligt an Beratungen, wie die 
Finanzierung sorbischer Institutionen und der sorbi-
schen Kultur weiter gewährleistet werden kann. Das 
waren sehr wichtige Gespräche, denn es ging um die 
Zukunft des sorbischen Volkes.
Am 7./8. November 1990 ist eine sorbische Delegation 
(Pfarrer J. Malink, Pfarrer Dr. R. Kilank, M. Michałkowa, 
B. Cyž, M. Suchy, J. Koch, H. Końcak, H. Adam, W. 
Dahms-Meškankec) nach Bonn gefahren. Zum ersten 
Mal waren die Sorben bei der Bundesregierung und 

natürlich waren unsere Erwartungen an ein Gespräch 
mit Ministerin Dr. D. Willms und mit Minister L. de 
Maizière hoch. Wir erklärten unsere Situation sehr 
detailiert und stellten unsere Zukunftswünsche vor. 
Die Bundesvertreter waren gut vorbereitet und gaben 
zu, dass die Sorben im vereinten Deutschland mora-
lische und materielle Unterstützung brauchen, nicht 
nur von den Ländern, sondern auch vom Bund. „Wir 
selbst fordern als Deutsche Rechte für Deutsche in an-
deren Staaten und es wäre deshalb schizophren, wenn 
wir nicht nach innen entsprechend handeln würden“, 
sagte Frau Dr. Willms. So wurden verschiedene Förder-
wege besprochen.
Am 12.12.1990 trafen sich die sorbischen Vertreter 
mit Staatssekretär Dr. Ermisch. Die Zeit eilte und einige 
sorbische Institutionen kämpften schon ums Überle-
ben. Mit dem Vorschlag von Dr. Ermisch, dass der Bund 
gemeinsam mit den Ländern Sachsen und Branden-
burg eine „Stiftung für das sorbische Volk“ gründet, ha-
ben sich die Sorben nach einer emotionalen Diskussion 
schnell identifiziert. Die Beratung können wir heute als 
einen historischen Schritt zur Stärkung und Erhaltung 
der sorbischen nationalen Identität bezeichnen und Dr. 
Ermisch erwies sich als echter Freund des sorbischen 
Volkes.

W kótarej funkciji sćo za załožbu statkowali?
Wót zachopjeńka som był 20 lět dłujko 
cłonk Załožboweje rady, w 1. legislatur-

nej perioźe pak hyšći ako zastupujucy cłonk. Jo śěžko 
było, zamóžnych Dolnoserbow dobyś za sobuźěło w 
Załožbowej raźe, teke dla rěcnego problema, Górno-
serbow rozměś. Napšawdne žurne źěło jo se wugbało 
we wobradowanjach Załožboweje komisije, za což jo 
se wósobinske dobre pśigótowanje pśecej wupłaśiło. 
Pśez sobuźěło w załožbowych gremijach som wjele 
pśiwuknuł, což som mógał w Domowinskem źěle teke 
drugim kupkam dalej daś. 

In welcher Funktion waren Sie für die Stiftung 
tätig?
Von Beginn an war ich 20 Jahre lang Mitglied des Stif-
tungsrates, in der 1. Legislaturperiode jedoch noch als 
stellvertretendes Mitglied. Es war schwierig, geeignete 
Niedersorben für die Mitarbeit im Stiftungsrat zu fin-
den, auch wegen des Sprachproblems, die Obersorben 
zu verstehen. Wirkliche mühsame Arbeit wurde in den 
Beratungen der Stiftungskommission geleistet, wofür 

sich die persönliche gute Vorbereitung immer gelohnt 
hat. Durch die Mitarbeit in den Stiftungsgremien habe 
ich viel dazugelernt, was ich in der Domowina-Arbeit 
auch anderen Ortsgruppen weitergeben konnte.

Kótare śěžke situacije sćo dožywili? W prědnych 
lětach njejo jano śěžko było, pjenjezedawarjam 
rozkładowaś, kótary wósebny wuznam maju 

serbske institucije, ale smy teke mjazy dolnoserbskimi 
a górnoserbskimi zastupnikami měli rozestajenja, gaž 
jo n. pś. šło wó wósebnosći w Dolnej Łužycy: cogodla 
how njepowědaju wšykne serbski abo cogodla maju se 
dolnoserbske nałogi pśez załožbu spěchowaś. Wobra-
dowanja a wózjawjenja su cesto byli jano górnoserbski 
a nimski a nic tak ako źinsa w 3 rěcach. W zjawnosći jo 
pak pśecej šło wó zgromadne stojnišćo Serbow.
Śěžko jo pśecej teke było, až pjenjezedawarje njej-
su se směli pśegłosowaś. To jo było młogi raz wjel-
gin njespokojecy a pytanje za kompromisami jo była 
jadnučka droga, we wěcy dalej pśiś.

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt?
In den ersten Jahren war es nicht nur schwer, den 
Zuwendungsgebern zu erklären, welche besondere 
Bedeutung die sorbischen Institutionen haben, son-
dern wir haben auch zwischen niedersorbischen und 
obersorbischen Vertretern Auseinandersetzungen 
gehabt, als es z. B. um Besonderheiten in der Nieder-
lausitz ging: warum sprechen hier nicht alle sorbisch 
oder weshalb sollen niedersorbische Bräuche durch 
die Stiftung gefördert werden. Die Beratungen und 
Veröffentlichungen waren oft nur obersorbisch und 
deutsch und nicht, so wie heute, in 3 Sprachen. In der 
Öffentlichkeit ging es jedoch immer um einen gemein-
samen Standpunkt der Sorben.
Schwierig war immer auch, dass die Geldgeber nicht 
überstimmt werden durften. Das war manches Mal 
sehr unbefriedigend und die Suche nach Kompromis-
sen war der einzige Weg, in der Sache weiterzukom-
men.

Na kake nejwětše wuspěchy a nejzajmnjejše 
projekty se dopomnjejośo? Som źinsa hyšći 
gjardy na to, až jo se załoženje załožby zglucyło. 

We Łazu som sobu dožywił wjeliki historiski akt. 
Wažne wuspěchy su za mnjo
•	 wutwaŕ a saněrowanje imobiije na A.-Bebelowej 

droze w Chóśebuzu ako Serbski dom za Dolnu 
Łužycu a wótwobaranje slědkpominanjow sta-
rych wobsejźarjow

•	 nowotwaŕ jadnogo doma za Dolnoserbski 
internat w Chóśebuzu, což su wšake měli za 
wuchyśone pjenjeze; ale źinsa to statkujo 
zgromadnje z Rěcnym centrumom WITAJ 
ako rěcna kupa

•	 zachopjeńk WITAJ-projekta w lěśe 1998 w 
Žylowje, źož źinsa žnějomy wuspěchy.

Pśez mójo statkowanje w załožbowych gremijach som 
k tomu pśinosował, až se narodne sebjewědobnje w 
Dolnej Łužycy zmócnjujo a se serbska identita teke w 
nałožowanju rěce wótbłyšćujo.

Welches sind die größten Erfolge und interessantesten 
Projekte, an die Sie sich erinnern?
Ich bin heute noch stolz darauf, dass die Gründung der 
Stiftung gelungen ist. In Lohsa erlebte ich einen gro-
ßen historischen Akt. Wichtige Erfolge sind für mich:
•	 Ausbau/Sanierung der Immobilie auf der A.-Bebel-

straße in Cottbus/Chóśebuz als Wendisches Haus 
für die Niederlausitz und die Abwehr von Rück-
forderungen der Alteigentümer

•	 Neubau eines Hauses für das Niedersorbische 
Internat in Cottbus, was verschiedene als heraus-
geworfene Gelder betrachteten; aber heute wirkt 
es gemeinsam mit dem WITAJ-Sprachzentrum als 
Sprachinsel.

•	 Beginn des Witaj-Projekts im Jahr 1998 in Sielow, 
wo wir heute Erfolge ernten.

Durch meine Tätigkeit in den Stiftungsgremien habe 
ich dazu beigetragen, dass das nationale Selbstbe-
wusstsein in der Niederlausitz gestärkt wird und sich 
die sorbische Identität auch in der Anwendung der 
Sprache widerspiegelt.

Kake wizije maśo za pśichod załožby? Mam 
załožbu ako nejwažnjejšy organ Serbow. Załožba 
wóstanjo ako wuspěšny konstrukt wšyknych 

pjenjezedawarjow a legitiměrowanych wólonych 
komunalnych zastupnikow. Zwězk społnijo teke w 
pśichoźe swóju zagronitosć napśeśiwo Serbam, kenž 
jo pśez protokolowu noticu pśewzeł. Rownopšawnosć 
Dolno- a Górnoserbow by se dejała pśichodnje teke w 
samsnej licbje serbskich cłonkow w załožbowych gre-
mijach wótbłyšćowaś.

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der Stiftung?
Ich halte die Stiftung für das wichtigste Organ der 
Sorben. Die Stiftung bleibt als erfolgreiches Konstrukt 
aller Zuwendungsgeber und der legitimierten gewähl-
ten Kommunalvertreter. Der Bund wird auch künftig 
seine Verantwortung gegenüber den Sorben, die er 
durch eine Protokollnotiz übernommen hat, erfüllen. 
Die Gleichberechtigung der Nieder- und Obersorben 
sollte sich künftig auch in der gleichen Anzahl sorbischer 
Mitglieder in den Stiftungsgremien widerspiegeln.

Harald Końcak / Harald Konzack 
dłujkolětny cłonk Załožboweje rady (1991–2011) 
langjähriges Mitglied im Stiftungsrat (1991–2011)
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In der Protokollnotiz Nr. 14 zu Artikel 35 des Eini-
gungsvertrages verpflichtet sich die Bundesre-
gierung, die Bewahrung und Fortentwicklung der 
sorbischen Sprache, Kultur und Traditionen zu ge-
währleisten. Später einigt man sich darauf, dass die 
zur Verfügung gestellten Fördermittel durch eine 
Stiftung verwaltet werden sollen.

W protokolowej noticy čo. 14 k artiklej 35 
Zjednoćenskeho zrěčenja zawjazuje so zwjazko-
we knježerstwo, zachowanje a dalewuwiće serb-
skeje rěče, kultury a tradicijow zaručić. Pozdźišo 
so na to dojednaja, zo maja so k dispoziciji stajene 
spěchowanske srědki wot załožby wobhospodarić.

W protokolowej noticy co. 14 k artikloju 35 
Zjadnośeńskego dogrona zawěžo se zwězkowe 
kněžaŕstwo, zachowanje a dalejwuwiśe serbske- 
je rěce, kultury a tradicijow zarucyś. Pózdźej se 
na to dojadnaju, až maju se k dispoziciji stajone 
spěchowańske srědki wót załožby wobgóspodariś.

ZEITSTRAHL
ČASOWA PRUHA
CASOWA PŠUGA
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GRÜNDUNG DER STIFTUNG
ZAŁOŽENJE
Die Unterzeichner des Gründungserlasses sind 
die damalige Bundesministerin für Frauen und 
Jugend Dr. Angela Merkel (in Vertretung des er-
krankten Bundesinnenministers Dr. Wolfgang 
Schäuble), der Ministerpräsident des Freistaates 
Sachsen Prof. Dr. Kurt Biedenkopf und der Mi-
nisterpräsident des Landes Brandenburg Dr. 
Manfred Stolpe.
Die Stiftung ist zunächst als nicht rechtsfähige 
Stiftung dem Geschäftsbereich der Sächsischen 
Staatskanzlei zugeordnet. Das Büro der Stiftung 
befindet sich in Dresden.
Zu Beginn der Stiftungstätigkeit liegt der Fokus 

auf der Förderung der existierenden sorbischen 
Institutionen, in welchen insgesamt 632 Mitar-
beiter beschäftigt sind, und dem wiedererwa-
chenden und sich profilierenden Vereinsleben.
Die Zuschüsse von Bund und Ländern müssen 
jährlich neu verhandelt werden. Es existiert kein 
Finanzierungsabkommen.

Wukaz załoženja podpisaja zwjazkowa minister-
ka dr. Angela Merkel (w zastupnistwje schorje-
neho zwjazkoweho nutřkowneho ministra dr. 
Wolfganga Schäuble), ministerski prezident Swo-
bodneho stata Sakskeje prof. dr. Kurt Biedenkopf 
a ministerski prezident Kraja Braniborskeje 
dr. Manfred Stolpe.
Załožba je spočatnje jako prawonjekmana załož-
ba jednanskemu wobłukej Sakskeje statneje 
kenclije přirjadowana. Běrow załožby je w 
Drježdźanach.
Ćežišćo dźěławosće załožby je spěchowanje 
serbskich institucijow, w kotrychž je cyłkow-
nje 632 sobudźěłaćerjow přistajenych, a spě-
chowanje so wožiwjaceho a so profilowaceho 
towarstwoweho žiwjenja.
Přiražki Zwjazka a krajow dyrbja so lětnje znowa 
wujednać. Njeeksistuje žane financne zrěčenje.

Wukaz załoženja pódpisuju zwězkowa ministaŕka 

Wukaz załoženja pódpisuju zwězkowa ministaŕka 
dr. Angela Merkel (w zastupnistwje schórjonego 
zwězkowego ministarja dr. Wolfganga Schäuble), 
ministaŕski prezident Lichotnego stata Sakskeje 
prof. dr. Kurt Biedenkopf a ministaŕski prezident 
Kraja Bramborskeje dr. Manfred Stolpe.
Załožba jo nejpjerwjej ako pšawniski njezamóžna 
załožba jadnańskemu wobceŕkoju Sakskeje stat-
neje kanclaje pśirědowana. Běrow załožby jo w 
Drježdźanach.
Śěžyšćo źěłabnosći załožby jo spěchowanje serb-
skich institucijow, w kótarychž jo cełkownje 632 
sobuźěłaśerjow pśistajonych, a spěchowanje se 
wóžywjecego a profilěrujucego towaristwowego 
žywjenja.
Pśipłaśonki Zwězka a krajow muse se lětnje znowa 
wujadnaś. Njeeksistěrujo žedne financěrowańske 
dogrono.

Gründung der Stiftung 1991 in Lohsa

Gründung der Stiftung 1991 in Lohsa, Handrij Zejler–Denkmal

19.10.1991
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Stanisław Brězan
 
referent za naležnosće Serbow, Sakske statne 
ministerstwo za wědomosć, kulturu a turizm

Referent/Beauftragter für Angelegenheiten 
der Sorben, Sächsisches Staatsministerium 
für Wissenschaft, Kultur und Tourismus

Kajki a hdy běše Waš prěni kontakt ze Załožbu 
za serbski lud? Prěni kontakt mějach na mojim 
prěnim dźěłowym dnju w Sakskej statnej kencliji 

dnja 4. měrca 1991. Tema bě wot wšeho spočatka do-
minowaca a to hač do dźensnišeho hišće je.

Wie und wann war Ihr erster Kontakt mit der Stif-
tung für das sorbische Volk?
Den ersten Kontakt hatte ich an meinem ersten Ar-
beitstag in der Sächsischen Staatskanzlei am 4. März 
1991. Das Thema war von Anfang an dominierend und 
das ist es heute noch.

W kotrej funkciji sće za załožbu skutkował? 
Jako sobudźěłaćer Sakskeje statneje ken-
clije, Sakskeho statneho ministerstwa za 

wědomosć, kulturu a turizm, jako sobustaw abo hósć 
załožbowych gremijow sym za załožbu a w załožbje 
skutkował.
Załožba je rjana a ćežka tankowa łódź, kotraž njeběše 
we wichorach časa stajnje dosć pjelnjena, ale je
přiwšěm bytostnje k žiwjenskim zakładam serbskeho 
ludu přinošowała.

In welcher Funktion waren Sie für die Stiftung 
tätig?
Als Mitarbeiter der Sächsischen Staatskanzlei, des 
Sächsischen Staatsministeriums für Wissenschaft und 
Kunst, als Mitglied oder Gast der Stiftungsgremien 
habe ich für die Stiftung und in der Stiftung gewirkt.
Die Stiftung ist ein schönes und schweres Tankschiff, 
welches in den Stürmen der Zeit nicht immer genug 
gefüllt war, aber dennoch wesentlich zu den Lebens-
grundlagen des sorbischen Volkes beigetragen hat.

Kotre ćežke situacije sće dožiwił?
Najćeže ale tež najbolostniše situacije běchu 
přeco zwjazane z wottwarom dźěłowych 

městnow, wosebje w SLA. Wosobinsce jara ćežko běše 
za mnje, jako nawoda referata, dobry kolega a přećel, 
Simon Brězan, schori a po dołhej chorosći w nalěću 
1998 zemrě. Wón běše nachwilnje tež prěni direktor 
załožby.

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt?
Die schwierigsten, aber auch die schmerzhaftesten 
Situationen waren immer verbunden mit dem Abbau 
von Arbeitsplätzen, besonders im SNE. Persönlich sehr 
schwer war es für mich, als mein Referatsleiter, guter 
Kollege und Freund, Simon Brězan, erkrankte und nach 
langer Krankheit im Frühjahr 1998 starb. Er war zeit-
weilig auch der erste Stiftungsdirektor.

Što su najwjetše wuspěchi a najzajimawše pro-
jekty, na kotrež so dopominaće? Prěni wul-
ki wuspěch běše załoženje załožby w nazymje 

1991 we Łazu, potom statne zrěčenje za prawokma-
nu załožbu zjawneho prawa w lěće 1998 a skónčnje 
prěnje solidne financne zrěčenje za lěta 2016–2020, z 
kotrymž njebě wjac trjeba, kóžde lěto we wulkej měrje 
wo srědki wojować.

Welches sind die größten Erfolge und interessantes-
ten Projekte, an die Sie sich erinnern?
Der erste große Erfolg war die Gründung der Stiftung 
im Herbst 1991 in Lohsa, dann der Staatsvertrag für 
eine rechtsfähige Stiftung öffentlichen Rechts im Jahr 
1998 und schließlich der erste solide Finanzierungsver-
trag für die Jahre 2016–2020, mit dem es nicht mehr 
nötig war, jedes Jahr in großem Maße um Mittel zu 
kämpfen.

Kajke wizije maće za přichod załožby? 
Zo by namakała kamjeń mudrosće za ludy zem-
je, ně, za Łužicu žno dosaha, přeswědčiwu a 

přez wšě časy nošacu motiwaciju k wšědnemu sa-
mozrozumliwemu wužiwanju serbskeje rěče, tak zo 
znajmjeńša 500 000 (radlubje wjele wjace) wobydler-
jow Łužicy wšědnje a běžnje serbsce rozumja, rěča, čitaja 
a pisaja, a zo wšitcy z hordosću swoje mjeno we wšitkich 
dokumentach jenož serbsce pisaja. Mam tule wiziju za 
wšitke serbske institucije. Snano poradźi so jednotliw-
cej tónle dźiw. Hdyž Serbski sejm to docpěje, to jich 
hnydom wolu.

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der Stiftung?
Dass sie den Stein der Weisheit findet für die Völker der 
Erde, nein, für die Lausitz würde schon reichen, eine 
überzeugende und durch alle Zeiten tragende Motiva-
tion zum täglichen selbstverständlichen Gebrauch der 
sorbischen Sprache, sodass mindestens 500 000 (gern 
viel mehr) Einwohner der Lausitz täglich und fließend 
sorbisch verstehen, sprechen, lesen und schreiben und 
dass alle mit Stolz ihren Namen in allen Dokumenten 
nur sorbisch schreiben. Ich habe diese Vision für alle 
sorbischen Institutionen. Vielleicht gelingt dem Ein-
zelnen dieses Wunder. Wenn der Serbski sejm das er-
reicht, dann wähle ich sie sofort.
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1991

ZAŁOŽENJE / GRÜNDUNG

Am 19.10.1991 wird die Stiftung für das sorbische Volk in der evan-
gelischen Kirche in Lohsa/Łaz gegründet.

1992

Die Stiftungsverwaltung bezieht am 16.04.1992 mit fünf Mitarbeitern die Büroräume 
im Haus der Sorben/Serbski dom in Bautzen/Budyšin.

Die Stiftung beauftragt eine unabhängige Expertenkommission beim Sorbischen Insti-
tut mit der Erarbeitung eines Gesamtkonzeptes der sorbischen Kultur. Dieses soll als 
kulturpolitische Ziel- und Entscheidungsgrundlage dienen.

In der Niederlausitz wird die Schule für Niedersorbische Sprache und Kultur in 
Trägerschaft der Stadt Cottbus neu gegründet.

Aufgrund von Strukturveränderungen und Sparmaßnahmen geht das Haus für sorbi-
sche Volkskultur in die Domowina über. Die Sorbische Sprachschule in Milkel/Minakał 
wird aufgelöst, was Auswirkungen für den Spracherhalt bis in die heutige Zeit hat. Ein 
Teil der Aufgaben beider Häuser wird der Stiftung übertragen.

Im Bonner Wissenschaftszentrum wird die Wanderausstellung „Die Sorben in 
Deutschland – Serbja w Němskej“ eröffnet. Sie soll über das Leben und die Geschich-
te des kleinen slawischen Volkes informieren und wird an mehr als 50 Orten innerhalb 
Deutschlands und in anderen europäischen Ländern gezeigt.

1993

1994

Der Bericht „So langsam wirds Zeit/Pomału je na času/Tak pomałem buźo cas“
zu den kulturellen Perspektiven der Sorben wird vorgelegt.

Die Stiftung übernimmt die Gesamtverantwortung für die Realisierung von 
Filmprojekten.

Seit dem Jahr 1994 werden sorbische Filmprojekte 
durch die Stiftung für das sorbische Volk initiiert, in 
Auftrag gegeben und begleitet. Eine Filmkommission 
berät und unterstützt die Arbeit. Mittlerweile ist eine 
beachtliche Reihe an Filmen in ober- und niedersorbi-
scher Sprache entwickelt und produziert worden, die 
als DVD käuflich erworben werden können. Inhaltlich 
geht es insbesondere um Filme für Kinder und Jugend-
liche, Filme zur Kulturgeschichte der Sorben oder In-
formations- und Dokumentarfilme über die Sorben, 
ihre Bräuche und Traditionen. 
Alternativ zur Entwicklung von Eigenproduktionen 
wurde das sorbischsprachige Angebot durch Synchro-
nisationen bereits veröffentlichter Filme ergänzt. Da-
bei liegt die Aufmerksamkeit ausschließlich auf Film-
projekten für Kinder und Jugendliche.

Wot lěta 1994 so serbske filmowe projekty wot załožby 
do nadawka dawaja a přewodźeja. Filmowa komisija 
poradźuje a podpěruje dźěło. Mjeztym bu nahladny 
rjad filmow w hornjo- a delnjoserbskej rěči wuwity a 
produkowany a je jako DVD w poskitku. Wobsahowje 
dźe wosebje wo filmy za dźěći a młodostnych, filmy ke 
kulturnym stawiznam Serbow abo informaciske a do-

kumentarne filmy wo Serbach, jich nałožkach a tradici-
jach w hornjo- a delnjoserbskej rěči.
Alternatiwnje k wuwiwanju swójskich produkcijow so 
serbskorěčny poskitk přez synchronizacije hižo wozje-
wjenych filmow wudospołnja. Při tym leži kedźbnosć 
bjezwuwzaćnje na filmowych projektach za dźěći a 
młodostnych.

Wót lěta 1994 se serbske filmowe projekty pśez załožbu 
do nadawka dawaju a pśewóźuju. Filmowa komisija  
póraźujo a pódpěrujo źěło. Mjaztym jo se radny 
rěd filmow w górno- a dolnoserbskej rěcy wuwijał 
a producěrował, kenž su ako DVD na pśedań. 
Wopśinjeśowje źo wósebnje wó filmy za źiśi a 
młodostnych, filmy ku kulturnym stawiznam Serbow a 
informaciske a dokumentarne filmy wó Serbach, jich 
nałogach a tradicijach w górno- a dolnoserbskej rěcy.
Alternatiwnje k wuwijanju swójskich produkcijow se 
serbskorěcne póbitowanja pśez synchronizacije južo 
wózjawjonych filmow wudopołnjaju. Pśi tom lažy 
źiwanje bźeze wuwześa na filmowych projektach za źiśi 
a młodostnych. 

FILMPROJEKTE
FILMOWE PROJEKTY

1994
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Anlässlich des 1000-jährigen Jubiläums der Stadt Bautzen/Budyšin weilte die Wanderausstellung 
„Die Sorben in Deutschland – Serbja w Němskej“ von Mai bis November im Haus der Sorben

1995

Als Folge des Berichts zu den kulturellen Perspektiven der Sorben wird eine erste 
umfassende Strukturdebatte zu allen geförderten Bereichen eingeläutet.

Die Stiftung verleiht zum ersten Mal den Ćišinski-Preis/Myto Ćišinskeho.

1996

Die sorbischen Einrichtungen werden umfassend umstrukturiert. Die Stiftung über-
nimmt Aufgaben des zum 31.12.1995 aufgelösten Hauses für sorbische Volkskultur 
sowie die Projektarbeit und Veranstaltungstätigkeit der Domowina. Dafür werden 
Regionalbüros der Stiftung in Schleife/Slepo, Hoyerswerda/Wojerecy, Panschwitz-Ku-
ckau /Pančicy-Kukow und Bautzen/Budyšin sowie eine Abteilung in Cottbus/Chóśebuz 
eröffnet. Die Zahl der Mitarbeiter wächst auf 27.

Auch die sorbischen Kulturinformationen SKI in Bautzen/Budyšin und LODKA in 
Cottbus/Chóśebuz gehen in die Zuständigkeit der Stiftung über.

Die Tage des sorbischen Kindertheaters werden erstmals in Verantwortung der Stif-
tung durchgeführt, seit 2003 gemeinsam mit dem WITAJ-Sprachzentrum.

Ebenso übernimmt die Stiftung die Planung, Organisation und Durchführung der 
Frühlings- und Herbstkonzerte.

Die Stiftung vergibt erstmals Semesterstipendien für das Teilstudium der Sorabistik 
an der Universität Leipzig für Studenten aus dem osteuropäischen Ausland. Seither 
wurden 59 Stipendiaten gefördert.

ĆIŠINSKI-PREIS 
MYTO ĆIŠINSKEHO / MYTO ĆIŠINSKEGO

Der Ćišinski-Preis ist die höchste 
Auszeichnung der Sorben und 
wird alle zwei Jahre verliehen. Mit 
dem Preis werden herausragende 
Leistungen auf dem Gebiet der 
sorbischen Kultur, Kunst oder Wis-
senschaft gewürdigt (Hauptpreis) 
und vielversprechende Anfänge in 
diesen Bereichen gefördert (För-
derpreis). Über die Zuerkennung 
des Preises entscheidet ein Kurato-
rium. Neben dem Preisgeld erhal-
ten die Preisträger seit 2021 auch 
eine vergoldete beziehungsweise 
versilberte Anstecknadel mit dem 
Antlitz Ćišinskis. Der Ćišinski-Preis 
wurde bisher dreizehn Mal verliehen.

„Štož spóznał sy za prawo, winowatosć, 
to dyrbiš dać w skutkach k žiwjenju zrosć.“ 

Jakub Bart-Ćišinski (1856–1909)
serbski spisowaćel 

Ćišinski-Preisträger, Preisverleihung 2021, v.l.n.r.: M. Schiemann MdL, Stiftungsratsvorsitzende S. Schenk, 
Preisträger T. Mahling und J. Mahling, Staatsministerin B. Klepsch, Preisträger J. Kaulfürst und Dr. F. Kaulfürst, 
Stiftungdirektor J. Budar

„Was du erkannt als Recht und Pflicht,
durch Taten lass belebend sprießen.“
Jakub Bart-Ćišinski (1856–1909)
sorbischer Dichter

Myto Ćišinskeho je najwjetše wu-
znamjenjenje Serbow a so kóždej 
dwě lěće spožča. Z mytom so wu-
rjadne wukony na polu serb-
skeje kultury, wuměłstwa abo 
wědomosće hódnoća (hłowne 
myto) a wjelelubjace spočatki 
w tutych wobłukach spěchuja 
(spěchowanske myto). Wo 
spožčenju myta rozsudźi kuratorij. 
Nimo pjenježneho myta dósta-
nu lawreaća wot 2021 tež złoćany 
abo slěborny přityčk z wobličom 
Ćišinskeho. Myto Ćišinskeho je so 
dotal třinaće króć spožčiło.

Myto Ćišinskego jo nejwuše wu-
znamjenjenje Serbow a se kužde 
druge lěto pósći. Z mytom se 
cesće wuběrne wugbaśa na pólu 
serbskeje kultury, wuměłstwa 
abo wědomnosći (głowne myto) 
a se wjele lubjece zachopki 
we tych wobceŕkach spěchuju 
(spěchowańske myto). Wó pśiznaśu 
myta rozsuźijo kuratorium. Mimo 
mytowych pjenjez dostanu lawrea-
ty wót 2021 teke złote abo slobrane 
znamuško  z woblicom Ćišinskego. 
Myto Ćišinskego jo se až doněnta 
tśinasćo raz pósćiło.

19
95
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SKI UND LODKA
SKI A LODKA

SKI vor Umbau, 2005

SKI nach Umbau, 2019

Die beiden sorbischen Kulturinformationen – SKI in 
Bautzen/Budyšin und LODKA in Cottbus/Chóśebuz – 
informieren Interessierte über das Leben der Sorben/
Wenden in der Lausitz, ihre Geschichte, Sprache und 
Kultur und bieten dazu verschiedene Informations-
materialien in mehreren Sprachen an. Wechselnde 
Ausstellungen, Vorträge oder Workshops runden das 
Angebot ab. Zusätzlich werden vor Ort und im Online-
shop sorbische Produkte und ausgewählte Literatur 
angeboten. Im sorbischen digitalen Kulturkalender 
können sich Interessierte zu Veranstaltungsterminen 
in der Ober- und Niederlausitz informieren. Die Mit-
arbeiterinnen erteilen auch Auskunft zu Leben und 
Geschichte der Sorben/Wenden und sind mit ihrem 
Infostand außerdem gern auf überregionalen Veran-
staltungen präsent.
Die SKI wurde bereits 1990 im Nebengebäude des 
Hauses der Sorben in Bautzen gegründet und be-
zog 1997 repräsentative Räume im Erdgeschoss des 
Haupthauses. Im Jahr 2006 wurde die Verkaufs- und 
Ausstellungsfläche umgebaut und neu gestaltet. Die 
LODKA befindet sich seit 1992 im Wendischen Haus in 
Cottbus/Chóśebuz.

Zaměr skutkowanja SKI w Budyšinje a LODKI w Choće-
buzu je, zajimcow wo žiwjenju Łužiskich Serbow kaž tež 
wo stawiznach, jeju rěčow a tradicijach informować. 
Sobudźěłaćerki poskićuja wobšěrny informaciski mate-
rial we wjacorych rěčach, organizuja so měnjate wus-
tajeńcy a přewjeduja přednoški a workshopy. Na měst-

Truhe „Lodka“

LODKA Verkaufsraum, 2017

nje a w onlineshopje poskićuja najwšelakoriše serbske 
twory a literaturu. Zdobom staraja so wo wozjewjenje 
serbskich kulturnych terminow w digitalnej protyčce a 
prezentuja so rady z infostejišćom tež na nadregional-
nych zarjadowanjach.
SKI załoži so hižo 1990 w pódlanskim twarjenju Serbs-
keho domu w Budyšinje a zaćahny 1997 do reprezen-
tatiwnych rumnosćow w přizemju hłowneho domu. W 
lěće 2006 bu SKI přetwarjena. LODKA je wot 1992 w 
Serbskim domje w Choćebuzu.

Zaměr statkowanja SKI w Budyšynje a LODKI w Chóśe-
buzu jo, zajmcow wó žywjenju Serbow we Łužycy, 
ako teke wó stawiznach, jeju rěcach a wó kulturje in-
forměrowaś. Sobuźěłaśerki póbituju wobšyrny infor-
maciski material we wšakich rěcach, organizěruju se 
wótměnjajuce wustajeńce a pśewjeduju pśednoski a 
workshopy. Na městnje a w online-shopje póbituju 
wšakorake serbske wóry a literaturu. Rownocasnje sta-
raju se wó wózjawjenje serbskich kulturnych terminow 
w digitalnem kalendarju a prezentěruju se z infostojnicu 
teke na nadregionalnych zarědowanjach.
SKI jo se załožyła južo 1990 w pódlańskem twarjen-
ju Serbskego domu w Budyšynje a jo zaśěgnuła 1997 
do reprezentatiwnych rumnosćow pśi zemi głownego 
domu. W lěśe 2006 su SKI pśetwarili. LODKA jo wót 
1992 w Serbskem domje w Chóśebuzu.

Hdy a kak sće měła prěni króć kontakt ze 
Załožbu za serbski lud? Wot nastaća Serbskeho 
kulturneho centruma Slepo (1997/98) měješe 

Załožba za serbski lud regionalny běrow w našim do-
mje, tak zo mějachmy ze sobudźěłaćerku Lydiju Nowakec 
narěčensku partnerku direktnje na městnje.
Mjeztym regionalny běrow Załožby za serbski lud w 
Slepom hižo njedawa. Za to steja w dźensnišim času za 
kóždeho, kiž to chce, informacije w digitalnym swěće k 
dispoziciji, na př. na webstronje Załožby za serbski lud.

Wann und wie hatten Sie zum ersten Mal Kontakt 
mit der Stiftung für das sorbische Volk?
Seit der Errichtung des Sorbischen Kulturzentrums 
Schleife (1997/98) hatte die Stiftung für das sorbische 
Volk ein Regionalbüro in unserem Haus, sodass wir mit 
der Mitarbeiterin der Stiftung Lydia Noack eine An-
sprechpartnerin direkt vor Ort hatten. 
Inzwischen gibt es das Regionalbüro der Stiftung für 
das sorbische Volk in Schleife nicht mehr. Dafür stehen 
in der heutigen Zeit für jeden, der es möchte, Informa-
tionen in der digitalen Welt zur Verfügung, z. B. auf der 
Webseite der Stiftung für das sorbische Volk.

Kotre ćežke situacije sće dožiwiła? Serbski kul-
turny centrum je w nošerstwje gmejny Slepo. Za 
kulturne zarjadnišća je přeco zaso wužadanje, 

financne srědki za personalne a wobhospodarjenske 
kóšty zawěsćić. Wot Załožby za serbski lud dóstanje 
gmejna Slepo lětnje podpěracu sumu k projektnemu 
spěchowanju. 

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt?
Das Sorbische Kulturzentrum befindet sich in Träger-
schaft der Gemeinde Schleife. Es ist für Kultureinrich-
tungen immer wieder eine Herausforderung,
finanzielle Mittel für die Personal- und Betriebskosten 
sicherzustellen. Von der Stiftung für das sorbische Volk 

erhält die Gemeinde Schleife jährlich einen unterstüt-
zenden Betrag zur Projekförderung.

Što su najwjetše wuspěchi a najzajimawše pro-
jekty, na kotrež so dopominaće? Tradicionalne 
serbske nazymske koncerty, organizowane a 

financielnje podpěrane přez Załožbu za serbski lud, 
běchu w kóždym lěće wosebity wjeršk.

Welches sind die größten Erfolge und interessantes-
ten Projekte, an die Sie sich erinnern?
Die traditionellen sorbischen Herbstkonzerte, organi-
siert und finanziell unterstützt durch die Stiftung für 
das sorbische Volk, waren in jedem Jahr ein besonde-
rer Höhepunkt.

Kajke wizije maće za přichod załožby? Po 25 
lětach wot załoženja Serbskeho kulturneho 
centruma Slepo budźemy tež my naš dźěłowy 

koncept w domje aktualizować, nowe ćežišća stajeć, 
nowe nadawki we wobłukach resp. rěčnych rumach 
zwonka pěstowarnje a šule, na polu digitalizacije a 
předewšěm w zmysle naslědnosće a energijoweje 
eficiency zmištrować dyrbjeć. Přewod na tutym puću 
přez Załožbu za serbski lud by nas jara podpěrał.

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der 
Stiftung?
Nach 25 Jahren seit Errichtung des Sorbischen Kultur-
zentrums Schleife werden auch wir unser Arbeitskon-
zept im Haus aktualisieren, neue Schwerpunkte set-
zen, neue Aufgaben in Bereichen bzw. Sprachräumen 
außerhalb von Kita und Schule, bei der Digitalisierung 
und vor allem im Sinne von Nachhaltigkeit und Ener-
gieeffizienz zu bewältigen haben. Eine Begleitung auf 
diesem Weg durch die Stiftung für das sorbische Volk 
würde uns sehr unterstützen.

Sylvia Panošowa
nawodnica Serbskeho 
kulturneho centruma Slepo

Sylvia Panoscha 
Leiterin des Sorbischen 

Kulturzentrums Schleife

1996
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28.08.: Unterzeichnung des Staatsvertrages zwischen dem Land Brandenburg und dem 
Freistaat Sachsen über die Errichtung der „Stiftung für das sorbische Volk”

Gleichzeitig wird das Erste Finanzierungsabkommen für die Förderperiode 1998–2007 
unterzeichnet.

15.05.: Wettbewerb junger sorbischer Musiktalente – der erste von der Stiftung organi-
sierte Wettbewerb dieser Art findet in Bautzen statt.

08.–10.10.: Die Stiftung richtet die Internationalen Medientage der europäischen 
Volksgruppen aus.

Die seit 1993 bereits an 33 Stationen im In- und Ausland gezeigte Wanderausstellung 
„Die Sorben in Deutschland“ über die Geschichte und Kultur der Sorben wird inhaltlich 
überarbeitet und das Ausstellungssystem komplett erneuert.

1999/2000: Die zweite große Strukturdebatte aufgrund der Mittelkürzungen entspre-
chend dem Finanzierungsabkommen findet statt. In allen sorbischen Institutionen werden 
Stellen abgebaut und Wiedereinstellungsverbote verhängt. Dies betrifft im besonderen 
Maße das Sorbische National-Ensemble. Seit der Gründung der Stiftung ist die Zahl der 
Mitarbeiter in sorbischen Institutionen um 1/3 reduziert.

Die Stiftung schreibt einen Wettbewerb um neue sorbische Dramatik aus. Zu bewerten 
sind literarische Vorlagen für Theaterstücke und Puppentheater sowie Libretti in Ober- 
und Niedersorbisch.

1998

1999

Die Stiftung übernimmt die Gesamtverantwortung für die Herausgabe von Tonträgern 
und Notenmaterial.
Die Stiftung führt gemeinsam mit dem Domowina-Verlag die Ausschreibung der Literatur-
wettbewerbe fort.

1997

PRODUKTION VON TONTRÄGERN 
UND NOTENMATERIAL 
PRODUKCIJA ZYNKONOŠAKOW A 
NOTOWEHO MATERIALA 
PRODUKCIJA ZUKOWYCH NOSARJOW A 
NOTOWEGO MATERIALA
Seit 1997 ist die Stiftung Auftraggeberin für die Produktion von CDs mit sorbischer Musik (von Klas-
sik bis Rock), Märchen, Hörspielen, Computerspielen sowie Computerlernprogrammen für Kinder. 
Außerdem fördert sie die Herausgabe von Notenmaterial sorbischer Musik. Eine Medienkommis-
sion spricht Empfehlungen zur Förderung von Tonträgern und Notenmaterial aus. Sämtliche von der 
Stiftung herausgegebenen Produkte sind in den sorbischen Kulturinformationen LODKA in Cottbus/
Chóśebuz und SKI in Bautzen/Budyšin sowie in deren Onlineshop erhältlich. Die ersten Tonträger 
sind inzwischen auch auf relevanten Streaming- und Downloadplattformen präsent.

Wot lěta 1997 je załožba nadawkidawarka za produkciju cejdejkow ze serbskej hudźbu (wot klasiki hač 
k rockej), z bajkami, słuchohrami, kompjuterowymi hrami abo kompjuterowymi wuknjenskimi progra-
mami za dźěći. Nimo toho spěchuje wona wudawanje notoweho materiala serbskeje hudźby. Medi-
jowa komisija wupraji doporučenja za spěchowanje zynkonošakow a notoweho materiala. Wšitke wot 
załožby wudate wudźěłki su w serbskimaj kulturnymaj informacijomaj LODCE w Choćebuzu a SKI w 
Budyšinje kaž tež w jeju onlineshopje na předań. Prěnje zynkonošaki su mjeztym tež na relewantnych 
streamingowych a downloadowych platformach prezentne.

Wót lěta 1997 jo załožba nadawkdawaŕka za produkciju cejdejkow ze serbskeju muziku (wót klasiki 
až do rocka), z bajkami, słuchograśami, kompjuterowymi graśami abo z kompjuterowymi wuknjeński-
mi programami za źiśi. Mimo togo spěchujo wóna wudawanje notowego materiala serbskeje muziki. 
Medijowa komisija wugronijo dopórucenja za spěchowanje nosarjow a notowego materiala. Wšykne 
wót załožby wudane produkty su w serbskima kulturnyma informacijoma LODKA w Chóśebuzu a SKI 
w Budyšynje ako teke w jeju onlineshopje na pśedań. Prědne zukowe nosarje su mjaztym teke na re-
lewantnych streamingowych a downloadowych platformach prezentne.

1997
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UNTERZEICHNUNG
STAATSVERTRAG
PODPISANJE STATNEHO ZRĚČENJA 
PÓDPISANJE STATNEGO DOGRONA
Am 28. August 1998 unterzeichnen das Land Brandenburg und der Freistaat Sachsen in Schleife den Staatsvertrag 
zur Errichtung einer rechtsfähigen Stiftung für das sorbische Volk. Im Saal des Sorbischen Kulturzentrums versam-
meln sich Regierungsvertreter und namhafte sorbische und deutsche Persönlichkeiten des öffentlichen Lebens, um 
der Unterzeichnung beizuwohnen.

Gleichzeitig schließen die Zuwendungsgeber – die Bundesrepublik Deutschland, das Land Brandenburg und der 
Freistaat Sachsen ein bis zum 31. Dezember 2007 geltendes Abkommen über die gemeinsame Finanzierung der Stif-
tung. Darin ist zum Bedauern der Sorben festgehalten, dass der Bund sukzessive sein Fördervolumen jährlich um 1,0 
Mio. DM absenkt. Die Länder Sachsen und Brandenburg jedoch sagen eine Förderung in gleicher Höhe wie bisher zu.

Dnja 28. awgusta 1998 podpisatej Kraj Braniborska a Swobodny stat Sakska w Slepom Statne zrěčenje wo wutworjen-
ju prawokmaneje Załožby za serbski lud. Na žurli Serbskeho kulturneho centruma zhromadźa so zastupjerjo knježer-
stwow Zwjazka, Sakskeje a Braniborskeje kaž tež wuznamne serbske a němske wosobiny zjawneho žiwjenja, zo bychu 
podpisanje sćěhowali.
Runočasnje podpisaja pjenjezydawarjo – Zwjazkowa republika Němska, Kraj Braniborska a Swobodny stat Sakska 
zrěčenje wo zhromadnym financowanju załožby, kotrež ma hač do 31. decembra 2007 płaćić. W nim je k wobža-
rowanju Serbow zapisane, zo Zwjazk sukcesiwnje swój spěchowanski podźěl lětnje wo 1,0 mio. DM zniži. Krajej Sakska 
a Braniborska pak přilubitej spěchowanje w samsnej wysokosći kaž dotal.

Dnja 28. awgusta 1998 pódpisujotej Kraj Bramborska a Lichotny stat Sakska w Slěpem Statne dogrono wó wutwórjenju 
pšawozamóžneje Załožby za serbski lud. Na žurli Serbskego kulturnego centruma zgromaźuju se zastupniki kněžaŕstwa 
Zwězka, Sakskeje a Bramborskeje kaž teke wuznamne serbske a nimske wósobiny zjawnego žywjenja, aby pódpisanju 
slědowali.
Rownocasnje pódpisuju pjenjezedawarje – Zwězkowa republika Nimska, Kraj Bramborska a Lichotny stat Sakska dogro-
no wó zgromadnem financěrowanju załožby, kótarež ma až do 31. decembra 2007 płaśeś. W njom jo k woblutowanju 
Serbow zapisane, až Zwězk sukcesiwnje swój spěchowański późěl lětnje wó 1,0 mio. DM znižy. Kraja Sakska a Brambors-
ka pak pśilubijotej spěchowanje w samskej wusokosći ako doněnta.

Impressionen von der Unterzeichnung, Schleife 1998



Die Stiftungsprioritäten werden auf die Förderung von Projekten zum Spracherhalt gelegt.

Der Bund kündigt für 2002 eine Struktur- und Wirtschaftlichkeitsprüfung an. 
Diese soll klären, ob die Bundeszuwendung von jährlich 14,0 Mio. DM auch für die Zukunft 
gerechtfertigt ist.

31.03.: Aus Protest gegen die vom Bund und Brandenburg beschlossene Mittelkürzung legt 
Clemens Rehor sein Amt als Vorsitzender des Stiftungsrates nieder, da er sich nicht in der 
Lage sieht, die Folgen der finanziellen Kürzungen für die sorbische Kunst, Kultur und Wissen-
schaft mit zu verantworten.

26.04.–19.05.: Die Stiftung ist Projektträgerin der „Sorbischen Kulturtage 2000“ in Berlin. 
Partner sind: Domowina e.V., SKI-Berlin e.V., Sorbisches National-Ensemble GmbH, 
Deutsch-Sorbisches Volkstheater und Sorbischer Künstlerbund e.V.

06.05.–22.09.: Die Stiftung veranstaltet gemeinsam mit dem Domowina e.V. die 4. Tage der 
sorbischen Musik in Bautzen.

21.06.: Sondersitzung des Stiftungsrates zur Strukturdebatte. Aus den Empfehlungen zu
künftigen Strukturveränderungen wird die Errichtung des WITAJ-Sprachzentrums durch 
Umsetzung von vorhandenen Personalstellen beschlossen und zum 01.01.2001 vollzogen.

November 2000: Die Zuwendungskürzungen durch den Bund und das Land Brandenburg 
werden aufgehoben.

01.01.: Gründung der Liegenschafts- und Objektverwaltung innerhalb der Stiftung und
Neubau des Wohnheims für das Niedersorbische Gymnasium Cottbus/Chóśebuz

2000

2001

2002

Die Stiftung initiiert und fördert die zweisprachige Beschriftung von sieben zweisprachigen 
touristischen Infotafeln an der Autobahn A13 in der Niederlausitz.

2003

Vorlage des Prüfberichtes des Bundesverwaltungsamtes (BVA) zur Struktur- und Wirtschaft-
lichkeitsprüfung der Stiftung. Vom Ergebnis soll die künftige Bundesförderung abhängig 
gemacht werden.
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Webseite des WITAJ-Sprachzentrums www.witaj-sprachzentrum.de/obersorbisch
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LIEGENSCHAFTS- UND 
OBJEKTVERWALTUNG
LEŽOWNOSTNE A OBJEKTOWE  ZARJADNISTWO
GRUNTOWE A OBJEKTOWE ZASTOJNSTWO

Die Liegenschafts- und Objekt-
verwaltung bewirtschaftet in 
Bautzen das Haus der Sorben 
sowie die Gebäude des Sorbischen 
National-Ensembles, des Sorbi-
schen Instituts und des Domo-
wina-Verlages. 
Weiter kümmern sich die Mitar-
beiterinnen und Mitarbeiter um das 
Wendische Haus in Cottbus/Chóśe-
buz, das Haus der Domowina in 
Hoyerswerda und das Měrćin-
Nowak-Haus in Nechern.

Ležownostne a objektowe zar-
jadnistwo wobhospodarja w Bu-
dyšinje Serbski dom kaž tež 
twarjenja Serbskeho ludoweho 
ansambla, Serbskeho instituta a 
Ludoweho nakładnistwa Domowi-
na. Dale staraja so sobudźěłaćerki 
a sobudźěłaćerjo wo Serbski dom 
w Choćebuzu, Dom Domowiny we 
Wojerecach a Dom Měrćina Nowa-
ka w Njechornju.

Gruntowe a objektowe zastojnst-
wo wobgóspodarjujo w Bu-
dyšynje Serbski dom ako teke 
twarjenja Serbskego ludowego 
ansambla, Serbskego instituta a 
Ludowego nakładnistwa Domowi-
na. Dalej staraju se sobuźěłaśeŕki 
a sobuźěłaśerje wó Serbski dom 
w Chóśebuzu, Dom Domowiny we 
Wórjejcach a Dom Měrćina Nowa-
ka w Njechornju.

Umbau Haus der Sorben, Bautzen 1995

2001



2007
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Gemeinsame Stellungnahme der Länder zum Bericht des Bundesverwaltungsamtes mit 
der Bitte um Korrekturen aufgrund der unzureichenden Sachverhaltsaufklärung und der 
unrealistischen Höhe des aufgezeigten Einsparpotenzials (zwischen 591,0 TEUR und 728,0 
Tsd. Euro).
März – Oktober: Unter der Schirmherrschaft der Freistaates Sachsen und des Landes Bran-
denburg wird erstmalig der Wettbewerb „Sprachenfreundliche Kommune - Die sorbische 
Sprache lebt“ aufgerufen. Die Stiftung übernimmt die Koordinierung und Ausgestaltung 
der Preisverleihung.
30.11.: „Wir waren, wir sind, wir werden sein! Sorbische Kultur in der Mitte Europas“ – 
sorbischer Abend in Berlin. Gemeinsame Veranstaltung der Domowina, der Stiftung, des 
Künstlerhauses Berlin und der Gesellschaft zur Förderung eines sorbischen Informations- 
und Kulturzentrums in Berlin SKI e.V. mit dem Ziel, sorbische Angelegenheiten vor der poli-
tischen Öffentlichkeit in Berlin zu präsentieren.

14.10.: Anlässlich des 150. Geburtstages von Jakub Bart-Ćišinski richten die Stiftung und 
die Sektion Sorbische Sprache der wissenschaftlichen Gesellschaft Maćica Serbska e.V. eine 
Festveranstaltung zu Ehren des Dichters in dessen Geburtsort Panschwitz-Kuckau aus.

25.11.: Festveranstaltung zum 15-jährigen Gründungsjubiläum der Stiftung für das sorbi-
sche Volk im Saal des Sorbischen Museums in Bautzen/Budyšin.

2006

2004

Reduzierung der Zuwendung des Bundes um 956,0 Tsd. Euro, damit die aufgezeigten Ein-
sparmöglichkeiten von der Stiftung eingeleitet werden. Unter diesem Druck werden 
Sparmaßnahmen in Höhe von 311,0 Tsd. Euro umgesetzt, woraufhin der Haushaltsaus-
schuss des Bundestages zusätzliche 500,0 Tsd. Euro bewilligt.

Mai: Gemeinsam mit der Domowina und dem Sorbischen Museum in Bautzen veranstal-
tet die Stiftung Sorbische Kulturtage in Prag. Eröffnet werden diese mit der Ausstellung 
„Doma – Fotografien aus der Lausitz“ des Fotografen Jürgen Matschie.

2005

Die Stiftung gibt die kulturpolitisch-wissenschaftliche Analyse „Serbski ludowy ansambl | 
Sorbisches National-Ensemble“ (Vogt, ersch. 2009) in Auftrag. 

Die Stiftung stellt die Finanzierung von Filmprojekten ein. Mit einem Protestbrief macht 
Dr. Toni Bruk auf die prekäre Situation aufmerksam.

05.05.: Die Stiftung veranstaltet gemeinsam mit dem Sorbischen National-Ensemble in der 
Städtischen Turnhalle in Cottbus/Chóśebuz einen Workshop für Tanzgruppenleiter.

Mai – Dezember: gemeinsam mit der Organisation ARCI del Trentino realisiert die Stiftung 
eine Ausstellung sorbischer bildender Künstler in Italien.

Die Arbeit der Stiftung ist geprägt vom Erarbeiten unterschiedlicher Konsolidierungskonzepte. 
Das Institut für kulturelle Infrastruktur Sachsen in Görlitz erhält den Auftrag zur Evaluierung 
und Entwicklung von Strukturvorschlägen mit Finanzierungskonzept einer Infrastruktur (insti-
tutionelle Projektförderung) zum nachhaltigen Erhalt der sorbischen Sprache und Kultur.

Der Bund kündigt weitere Kürzungen der Zuschüsse an. Daraufhin legen die sorbischen 
Stiftungsratsmitglieder ihre Arbeit nieder. In Bautzen und Berlin demonstrieren Sorben und 
Sympathisanten gegen die Kürzungen des Bundes.

Juni – Oktober: Werke von Heinrich Theodor Wehle (Hendrich Božidar Wjela) werden in der 
Staatlichen Eremitage in St. Petersburg gezeigt.

Die Stiftung schreibt erstmalig ein Leistungsstipendium für Studierende der Fachrichtungen 
Sorabistik und Lehramt Sorbisch an der Universität Leipzig aus. Über die Vergabe entschei-
det ein Fachausschuss.

2008

2009

09.01.: Nach der konkreten Zusage des Bundes, sich weiter mit einer entsprechenden Summe 
an der Finanzierung der Stiftung für das sorbische Volk zu beteiligen, nehmen die sorbischen 
Stiftungsratsmitglieder ihre Arbeit wieder auf.

Im März wird der Zwischenbericht des Gesamtkonzeptes zur Förderung der sorbischen 
Sprache und Kultur, Teil I, „Ist-Analyse der von der Stiftung für das sorbische Volk geförderten 
Einrichtungen“, und im Oktober der Endbericht Teil II, „Empfehlungen zur Stärkung der sor-
bischen Minderheit durch Schaffung eines abgestimmten Selbstverwaltungs-, Kooperations-, 
Projekt- und Institutionenclusters“, vorgelegt.

10.07.: Unterzeichnung des Zweiten Finanzierungsabkommens für die Förderperiode 
2009–2013 in Berlin

2010

In sechs Arbeitsgruppen werden die Vorschläge des Gesamtkonzeptes (siehe 2009) analysiert 
und auf ihre Umsetzbarkeit geprüft.

Die Stiftung unterstützt die Analyse und Bewertung der Aktivitäten im Bereich „Digitale sor-
bische Wortbasis“ sowie das Konzept für die Entwicklung einer digitalen sorbischen Recht-
schreibprüfung.

QR Code Vogt-Studie

Waženi Serbja,
wužiwajće móžnosće, kiž Wam Załožba za serbski lud skići. 
Zhromadnje chcemy so za zdźerženje našeho ludu zasadźeć.
Zitat aus der Festansprache des damaligen Stiftungsratsvorsitzenden Christian Baumgärtel
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Februar: In einem Memorandum rufen die Leiter der 
sorbischen Einrichtungen die Öffentlichkeit auf, sich „bei 
der Bundesregierung dafür einzusetzen, dass die Stiftung 
ihre Arbeit zum Wohle der autochthonen Minderheit in 
der Lausitz auch zukünftig wahrnehmen kann“. Die För-
derung der Stiftung sollte endlich als gesamtstaatliches 
Anliegen umgesetzt werden.

17.03.: In Bautzen demonstrieren 500 Menschen gegen 
die Kürzungen des Bundes.

27.03.: Da der Bund weitere Kürzungen der Zuschüsse 
für die folgenden fünf Jahre (jährlich um 100 Tsd. Euro) 
angekündigt hat, legen die sorbischen Stiftungsratsmit-
glieder bis zum Vorliegen eines neuen Finanzierungsab-
kommens ihre Arbeit nieder.

29.03.: Die Sorben und Sympathisanten demonstrieren 
vor dem Brandenburger Tor in Berlin gegen die weiteren 
Kürzungen des Bundes.

DEMONSTRATIONEN
DEMONSTRACIJE

Februar: W memorandźe namołwjeja nawodźa serbskich 
zarjadnišćow zjawnosć, so „pola zwjazkoweho knježerst-
wa za to zasadźeć, zo móže załožba swoje dźěło na do-
bro awtochtoneje mjeńšiny we Łužicy tež přichodnje 
wukonjeć“. Spěchowanje załožby ma so skónčnje jako 
cyłostatna naležnosć zwoprawdźić.

17.03.: W Budyšinje demonstruje 500 ludźi přećiwo 
skrótšenjam Zwjazka.

27.03.: Dokelž je Zwjazk dalše skrótšenja přiražkow 
za slědowace pjeć lět (lětnje wo 100,0 tys. eurow) 
připowědźił, złoža serbscy čłonojo Załožboweje rady 
swoje dźěło, zo bychu swoje žadanje za nošnym kon-
ceptom za nowe financne zrěčenje doraznje zwuraznili.

29.05.: Serbja a sympatizanća demonstruja před Brani-
borskimi wrotami w Berlinje přećiwo dalšim skrótšenjam 
Zwjazka.

2008

Demonstration, Berlin 2008 Demonstrationen, Berlin und Bautzen 2008



Die Ergebnisse der Arbeitsgruppen zu den Strukturmaßnahmen werden öffentlich disku-
tiert und bilden die Grundlage für strukturelle Veränderungen in den Institutionen. Von 
den Stellenstreichungen ist besonders das Sorbische National-Ensemble betroffen.

Die Konzertreihe „musica nova sorabica“ wird ins Leben gerufen. Sie widmet sich ins-
besondere der zeitgenössischen Musik und fördert den künstlerischen Austausch sowie 
interdisziplinäre, spartenübergreifende und experimentelle Ideen.

„Musik – Brücke zwischen den Kulturen“: anlässlich des 150. Geburtstages von Bjarnat 
Krawc erklingt ein Kammerkonzert im Palais Waldstein in Prag. Projektpartner der Stiftung 
ist die Gesellschaft Společnost přátel Lužice.

Anlässlich des 100. Geburtstags der Domowina erhöht der Bund seine Zuwendungen um 
500,0 Tsd. Euro, dem sich der Freistaat Sachsen und das Land Brandenburg anteilig an-
schließen, so dass die Stiftung insgesamt eine Zuwendungserhöhung von 1,0 Mio. Euro 
erhält.

Im Rahmen der Lausitzer FilmSchau | Łužyska filmowa pśeglědka | Łužiska filmowa 
přehladka (früher Cottbuser FilmSchau) wird erstmals der Sonderpreis der Stiftung für 
das sorbische Volk für den besten sorbischen Film vergeben.

Aufführung des Oratoriums „Nalěćo – Der Frühling“ von Korla August Kocor und 
Handrij Zejler an mehreren Orten in der Lausitz sowie in der Frauenkirche in Dresden und 
im Waldsteingarten in Prag. Die Aufführung ist Bestandteil der Feierlichkeiten zum 100. 
Gründungsjubiläum der Domowina und wird in Kooperation mit dem Sorbischen National-
Ensemble, der Domowina und dem Bund sorbischer Gesangsvereine realisiert.

Die Strukturdebatte wird abgeschlossen.

Die Arbeitsgruppe „Digitale Medien“ die sich mit den Bedarfen der sorbischen Sprache 
in der digitalen Welt beschäftigt und eine entsprechende Konzeption erarbeiten soll, wird 
gegründet.

Beginn der Kooperation der Stiftung für das sorbische Volk mit dem Festival des osteuro-
päischen Films Cottbus, aus der sich in den Folgejahren die Sektion „Heimat | Domownja 
| Domizna“ entwickelt.

30.09.–18.11.: in Cottbus/Chóśebuz findet ein Musikfest zur Dokumentation und Popu-
larisierung des Schaffens sorbischer und deutscher Komponisten und Musiker statt. Eine 
Fotoausstellung im Wendischen Haus ergänzt das aus 13 Konzerten bestehende Gesamt-
programm.
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ZWEITES 
FINANZIERUNGSABKOMMEN
DRUHE FINANCNE ZRĚČENJE 
DRUGE FINANCĚROWAŃSKE DOGRONO

Am 10. Juli 2009 wird in Berlin das Zweite Abkommen über die gemeinsame Finanzierung der Stiftung für 
das sorbische Volk für den Zeitraum 2009–2013 unterzeichnet. Entsprechend diesem beträgt der Zuschuss 
des Bundes für die nächsten fünf Jahre 8,2 Mio. Euro, des Freistaates Sachsen 5,85 Mio. Euro und des Landes 
Brandenburg 2,77 Mio. Euro.

10. julija 2009 podpisaja w Berlinje Druhe zrěčenje wo zhromadnym financowanju Załožby za serbski lud na 
dobu 2009–2013. Wotpowědnje tutomu wučini přiražka Zwjazka za přichodne pjeć lět 8,2 mio. eurow, Swo-
bodneho stata Sakskeje 5,853 mio. eurow Kraja Braniborskeje 2,77 mio. eurow.

10. julija 2009 pódpisaju w Barlinju Druge dogrono wó zgromadnem financěrowanju Załožby za serbski lud na 
cas 2009–2013. Wótpowědujucy tomu wucynijo pśipłaśonk Zwězka za pśichodne pěś lět 8,2 mio. euro, Lichot-
nego stata Sakskeje 5,853 mio. euro a Kraja Bramborskeje 2,77 mio. euro.

2012

2013

2011

Unterzeichnung des 2. Finanzierungsabkommens, v.l. Ministerpräsident St. Tillich, Staatsminister B. Neumann, Ministerpräsident M. Platzeck

2009
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SEKTION 
"HEIMAT|DOMOWNJA|DOMIZNA"
SEKCIJA 
"HEIMAT|DOMOWNJA|DOMIZNA"

Das FilmFestival Cottbus ist eines der bedeutendsten 
kulturellen Veranstaltungen im Land Brandenburg 
und mit dem angegliederten Koproduktionsmarkt 
Connecting Cottbus eine wichtige Plattform des fachli-
chen Austausches für die Filmbranche.

Seit 2013 ist die Stiftung für das sorbische Volk Partner 
des FilmFestivals Cottbus für die gemeinsam etablier-
te Sektion „Heimat|Domownja|Domizna“ in welcher 
sorbische Filme, Filme aus der Lausitz sowie nationale 
und internationale Filme mit Bezug zu diesen Schwer-
punkten gezeigt werden.

Im Rahmen der Lausitzer FilmSchau – einem Kurzfil-
mwettbewerb für Filmschaffende aus der Lausitz – 
wird seit 2012 jährlich ein mit 1.000 Euro dotierter 
Sonderpreis der Stiftung für das sorbische Volk verge-
ben. Laut Reglement erhält diesen Preis ausschließlich 
ein Film, der Themen des sorbischen/wendischen 
Volkes aufgreift, die sorbische Sprache einbezieht und 
diese, wo immer es möglich ist, direkt anwendet. Die 
Lausitzer FilmSchau - Łužyska filmowa pśeglědka 
- Łužiska filmowa přehladka findet jeweils am Vor-
abend der Eröffnung des internationalen FilmFestivals 
Cottbus statt.

Filmowy festiwal Chóśebuz jo jaden z nejwuznam-
nejšych kulturelnych zarědowanjow w Bramborskej a 
z pśirědowanymi koprodukciskimi wikami Connecting 
Cottbus wažna platforma fachoweje wuměny za fil-
mowu branžu.

Z lěta 2013 jo Załožba za serbski lud partnaŕ Filmowe-
go festiwala Chóśebuz za zgromadnje etablěrowanu 
sekciju „Heimat|Domownja|Domizna“, w kótarejž se 
pokazuju serbske filmy, filmy z Łužyce a teke narodne a 
mjazynarodne filmy ze zwiskom k toś tyma śěžyšćoma.

W ramiku Łužyskeje filmoweje pśeglědki – wu-
běźowanja za krotkofilmy ze cełeje Łužyce – se z lěta 
2012 spósći z 1.000 euro dotěrowane wósebne myto 
Załožby za serbski lud. Pó reglemenśe se wósebne 
myto pśepódajo na film, kótaryž temy serbskego luda 
wopśimjejo, serbsku rěc zapśimjejo a tu, źoš pśecej jo 
to móžno, direktnje nałožujo. Łužyska filmowa pśe-
glědka se wótměwa na pśedwjacoru Mjazynarodnego 
filmowego festiwala Chóśebuz.

2013
05.06.–12.08.: Unter dem Titel PŘECHOD ÜBERGANG PREHOD finden in Kärnten Sorbische 
KulturTage statt. Es ist ein Gemeinschaftsprojekt der Stiftung und des Kunstvereins Kärnten in 
Zusammenarbeit mit weiteren Institutionen und Vereinen aus der Lausitz und aus Kärnten.

2014

2016

Der Freistaat Sachsen stellt erstmalig zusätzliche Mittel für die Umsetzung des Projektes 
„Präsenz der sorbischen Sprache in den neuen elektronischen Medien“ zur Verfügung 
(2015–2020).

2015

15.02.: Unterzeichnung des Dritten Finanzierungsabkommens für die Förderperiode 
2016–2020 in Berlin (Erhöhung der Zuwendungen nur für die Tarifsteigerungen).

Der Bund beteiligt sich erstmals ebenfalls mit zusätzlichen Mitteln an der Umsetzung des 
Projektes „Sorbische Sprache in den neuen elektronischen Medien“ (2016–2020).

22.10.: Festveranstaltung zum 25-jährigen Gründungsjubiläum der Stiftung im Ratssaal des 
Stadthauses Cottbus/Chóśebuz.

Der Stiftungsrat beschließt folgende inhaltliche Prioritäten der Förderung:

•	 Stärkung und Ausbau sorbischer/wendischer Sprachräume (einschließlich Neue Medien)
•	 Verstärkung der operativen und finanziellen Unterstützung von Projektträgern
•	 Professionalisierung sorbischer/wendischer Marketingmaßnahmen
•	 Gewinnung von Nachwuchs für die geförderten Institutionen
•	 verstärkte Zusammenarbeit der geförderten Institutionen
•	 Initiierung und Förderung innovativer Projekte mit Strahlkraft.
 
23.02.: Eröffnung der 100. Ausstellung der Sorbischen Kulturinformation LODKA im Wendi-
schen Haus in Cottbus/Chóśebuz

2017

Der Stiftungsrat erteilt den Auftrag, eine mittel- und langfristige Strategie zur Umsetzung von 
sorbischen Digitalisierungsprojekten zu erarbeiten.

Ab 2018 organisiert die Stiftung zweimal jährlich Filmworkshops für das 2015 gegründete Sor-
bisch-Deutsche Netzwerk Lausitzer Filmschaffender Łužycafilm.

29.11.: Der Stiftungsrat beauftragt den Direktor ein detailliertes Konzept für das „Sorbische 
Wissensforum am Lauenareal“ zu erarbeiten. Es dient vorrangig dem Ziel neue Räumlichkei-
ten für das Sorbische Institut, das Magazin des Sorbischen Kulturarchivs und der Sorbischen 
Zentralbibliothek sowie weitere öffentliche sorbische Angebote zu schaffen.

2018

Lausitzer FilmSchau, Sonderpreis der Stiftung, 202215. Netzwerktreffen des Sorbisch-Deutschen Filmnetzwerkes „Łužycafilm“, 
Cottbus 2022
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DRITTES 
FINANZIERUNGSABKOMMEN
TŘEĆE FINANCNE ZRĚČENJE
TŚEŚE FINANCĚROWAŃSKE  DOGRONO 

Das Dritte Finanzierungsabkommen für die Stiftung für die Förderperiode 2016–2020 wurde Anfang Februar 2016 
vom Bundesinnenminister Dr. de Maizière, dem sächsischen Ministerpräsidenten Tillich und dem brandenburgi-
schen Ministerpräsidenten Dr. Woidke in Berlin unterzeichnet. Die Zuwendungen der Fördermittelgeber gleichen 
dem vorherigen Abkommen, die Erhöhung der Zuwendungen bezieht sich lediglich auf die Dynamisierung.

Třeće zrěčenje wo financowanju załožby za spěchowansku periodu 2016–2020 podpisaja spočatk februara 2016 
zwjazkowy nutřkowny minister dr. de Maizière, sakski ministerski prezident Tilich a braniborski ministerski prezi-
dent dr. Woidke w Berlinje. Podpěry pjenjezydawarjow runaja so předchadźacemu zrěčenju, zwyšenje přiražkow 
poćahuje so jeničce na dynamizaciju.

Tśeśe dogrono wó financěrowanju załožby za spěchowańsku periodu 2016–2020 pódpisuju zachopjeńk februara 
2016 zwězkowy nutśikowny ministaŕ dr. de Maizière, sakski ministaŕski prezident Tilich a Bramborski ministaŕski 
prezident dr. Woidke w Barlinju. Pódpěry pjenjezedawarjow rownaju se pjerwjejšnemu dogronoju, pówušenje pśi-
płaśonkow póśěgujo se jano na dynamizaciju.

26.05.: Vernissage des 3-Länder-Kunstprojekts 2019–2021
„WOBRAZY KRAJINY. PODOBE POKRAJINE. BILDER EINER LANDSCHAFT. WOBRAZE KRAJINY. 
PŘECHOD. PREHOD. ÜBERGANG. PŚECHOD 03“

01.07.: Übernahme der seit 1991 existierenden Niedersorbischen Bibliothek im Wendischen 
Haus in Cottbus/Chóśebuz mit einem Bestand von über 9500 Medien in die Trägerschaft der 
Stiftung.

01.11.: Die 1. öffentliche Konferenz „Digitalstrategie und sorbische Sprache“ findet in 
Bautzen statt. 

Die Stiftung initiiert den ersten Literaturworkshop zur Gewinnung sorbischen schriftstelleri-
schen Nachwuchses. Seitdem werden diese ein- bis zweimal jährlich durchgeführt.

2019

3-Länder-Kunstprojekt, Vernissage, Sorbisches Museum Bautzen, 2019v.l. Stiftungsdirektor J. Budar, Ministerpräsident St. Tillich, Bundesinnenminister Dr. de Maizière, Ministerpräsident Dr. Woidke 

2016



20.07.: Das Vierte Finanzierungsabkommen für die Förderperiode 2021–2025 wird per Videokonfe-
renz unterzeichnet. Durch die deutliche Erhöhung der Zuwendungen über die Tarifsteigerungen hinaus 
können die Strukturen endlich wieder ausgebaut werden. In allen sorbischen Institutionen erfolgen 
Stellenerweiterungen. Auch die Gründung der Niedersorbischen Kulturakademie mit musik-, tanz- und 
theaterpädagogischen Angeboten in Trägerschaft der Domowina Projekt gGmbH Niederlausitz wird 
möglich.

Frühjahr 2020: Aufgrund der Corona-Pandemie gelten besondere Regelungen zur Projektförderung. 
Größere Veranstaltungen (Konzerte, Werkstätten, Probelager usw.) und andere Projekte müssen ab-
gesagt bzw. auf einen späteren Zeitpunkt verschoben werden. Damit das sorbische Kulturleben nicht 
gänzlich zum Stillstand kommt, fördert die Stiftung das Livestreaming verschiedener Veranstaltungs-
formate.
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Der brandenburgische Ministerpräsident Dr. Diemar Woidke, der sächsiche Ministerpräsident Michael Kretschmer und der Bundesinnenminister 
Horst Seehofer unterzeichnen das 4. Finanzierungsabkommen. Außerdem im Bild (Mitte unten) Prof. Dr. Bernd Fabritius, MdB.

Danksagungsvideo der Sorben zum 4. Finanzierungsabkommen v.l.: Susann Schenk, David Statnik, Jan Budar

Dawid Statnik, Vorsitzender der Domowina: „Mit der heutigen Unterzeichnung bleiben Bund, das Land Bran-
denburg und der Freistaat Sachsen verlässliche Partner des sorbischen Volkes. Die Regierungen und Parlamente 
haben sich in den vergangenen Jahren als Leuchttürme zeitgemäßer Politik im Umgang mit dem sorbischen Volk 
erwiesen. Zugleich wird allen der Rücken gestärkt, die sich für die Zukunft des Sorbischen einsetzen.“

Dawid Statnik, předsyda Domowiny: „Z dźensnišim podpisanjom zrěčenja wostanu Zwjazk, Braniborska a Sakska 
spušćomni partnerjo serbskeho ludu. Knježerstwa a parlamenty su so w zašłych lětach wopokazali jako swětłownje 
načasneje politiki we wobchadźe ze serbskim ludom. Runočasnje so wšitkim rjap skrući, kotřiž so za přichod Serbow 
zasadźuja.“

Dawid Statnik, pśedsedaŕ Domowiny: „Ze źinsajšnym pódpisanim wóstanu Zwězk, Bramborska a Lichotny stat Saks-
ka spušćobne partnarje serbskego luda. Kněžaŕstwa a parlamenty su se w zajźonych lětach wopokazali ako swěśaki 
nacasneje politiki we wobchadanju ze serbskim ludom. Rownocasnje se wšym rěp wukšuśujo, kenž se za pśichod 
serbskego zasajźuju.“

VIERTES 
FINANZIERUNGSABKOMMEN
ŠTWÒRTE FINANCNE ZRĚČENJE
STWÓRTE FINANCĚROWAŃSKE  DOGRONO 

2021
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Herbst (Sept.-Nov): Die Stiftung führt den ersten Ideenwettbewerb „Rěč zwjazuje. Rěc 
zwězujo. Sorbisch verbindet." durch mit dem Ziel, innovative und nachhaltige Ideen, wie die 
sorbische/wendische Sprache und Identität im Alltag erlebbarer gemacht werden kann, mit 
einem Preisgeld zu prämieren.

23.11.: Der Stiftungsrat beschließt die Ausreichung der zusätzlichen Mittel aus dem Struktur-
wandelfonds für sorbische Projekte gemäß § 17 Nr. 31 InvKG für Projekte im Lausitzer Revier im 
Land Brandenburg und im Freistaat Sachsen durch die Stiftung für das sorbische Volk.

20.05.: Das im Auftrag der Stiftung erarbeitete Digitalisierungskonzept wird vorgestellt. Es 
wird zur öffentlichen Mitarbeit an der Weiterentwicklung aufgerufen.

01.07.: Der erste Digitalisierungsbeauftragte nimmt innerhalb der Stiftungsverwaltung seine 
Arbeit auf. Er soll die Maßnahmen des Digitalisierungskonzeptes umsetzen und die 
benannten Aufgaben institutionsübergreifend koordinieren.

04.12.: 2. Digitalisierungskonferenz (online)

2021

2022

2023

02.03.: Die Richtlinien der Stiftung zum Förderprogramm „Sorbische Sprache und Kultur im 
Strukturwandel“ für Projekte im Freistaat Sachsen und dem Land Brandenburg treten in Kraft.

16.12.: Um den bestmöglichen Architektenentwurf für das Bauvorhaben „Sorbisches Wissens-
forum am Lauenareal“ in Bautzen zu erhalten, wird ein Wettbewerb als nichtoffener Realisie-
rungswettbewerb mit vorgeschaltetem Auswahlverfahren ausgelobt. Von 108 Bewerbern wer-
den 20 Architekturbüros per Los ausgewählt, die sich am Realisierungswettbewerb beteiligen 
dürfen.

Neben der allgemeinen Projektförderung unterstützt 
die Stiftung auch sorbische Digitalisierungsprojekte. 
Umgesetzt werden diese von sorbischen Institutionen, 
Fachleuten für Medien und Digitalisierung sowie von 
vielen engagierten Einzelpersonen.
Um die Digitalisierungsbedarfe der Sorben zu erheben, 
wurde 2013 im Auftrag des Stiftungsrates eine Arbeits-
gruppe gebildet. Auf Grundlage ihrer Arbeitsergebnis-
se wurden der Stiftung seit 2015 zusätzliche Mittel für 
die „Präsenz der sorbischen Sprache in den neuen 
elektronischen Medien“ zur Verfügung gestellt (zu-
nächst nur vom Freistaat Sachsen, ab 2016 beteiligte 
sich daran der Bund und ab 2017 auch das Land Bran-
denburg).
Im Jahr 2018 gab der Stiftungsrat die Erarbeitung einer 
mittel- und langfristigen Strategie zur Umsetzung von 
Digitalisierungsprojekten in Auftrag. Die ersten kon-
zeptionellen Ansätze wurden im November 2019 im 
Rahmen der 1. sorbischen Digitalisierungskonferenz in 
Bautzen vorgestellt und diskutiert.
Im Mai 2021 wurde das sorbische Digitalisierungskon-
zept veröffentlicht. Es beinhaltet neben einer Ist- und 
Bedarfsanalyse auch konkrete Umsetzungsmaßnah-
men. Das Konzept wird ständig angepasst und weiter-
entwickelt.
Im Juli 2021 nimmt der Digitalisierungsbeauftragte 
innerhalb der Stiftungsverwaltung seine Arbeit auf. 
Seine Aufgaben sind, neben der Umsetzung erster 
Maßnahmen aus dem Konzept, die Koordinierung der 
Digitalisierungsaktivitäten der sorbischen Institutio-
nen und die weitere strategische Ausrichtung.
Am 04.12.2021 findet die 2. Digitalisierungskonfe-
renz statt, aufgrund der Corona-Einschränkungen nur 
online. Inzwischen gibt es bereits vielfältige digitale 
Angebote wie die sorbische Rechtschreibprüfung, 
Wörterbücher und Übersetzungsprogramme, Online-
Sprachkurse, Lernplattformen für Sorbisch, Spiele, 
Apps und vieles mehr. Im Herbst 2021 wird das Por-
tal digiserb.de veröffentlicht, welches neben Anwen-
dungstutorials auch Informationen über die bisher 
umgesetzten sorbischen Digitalisierungsprojekte be-
reitstellt. Zudem soll hier perspektivisch eine sorbische 
Digital-Community entstehen.

Nimo powšitkownych, spěchuje załožba tež serbske 
digitalizaciske projekty, kotrež serbske institucije, fa-
chowcy za medije a digitalizaciju kaž tež mnozy an-
gažowani jednotliwcy zwoprawdźeja.
Zo by so digitalizaciska potrjeba Serbow zwěsćiła, wu-
twori so 2013 w nadawku Załožboweje rady dźěłowa 
skupina. Na zakładźe jeje dźěłowych wuslědkow dós-
ta załožba wot lěta 2015 najprjedy jenož wot Sakskeje 
přidatne srědki za „Prezencu serbskeje rěče w nowych 
elektroniskich medijach“. Wot 2016 wobdźěli so Zwjazk 
a wot 2017 tež Braniborska na financowanju.
W lěće 2018 da Załožbowa rada zarjadej nadawk, srje-
dźo- a dołhodobnu strategiju k přesadźenju digitaliza-
ciskich projektow zdźěłać (dać). Na 1. serbskej digitali-
zaciskej konferency w nowembru 2019 w Budyšinje so 
wobdźělnikam prěnje koncepcionelne ideje před-

stajichu. W meji 2021 wozjewi załožba serbski digitali-
zaciski koncept w cyłku. Tutón wobsahuje nimo analyzy 
tučasneho stawa a potrjeby tež konkretne naprawy k 
zwoprawdźenju. Koncept so stajnje dale přiměrja a 
wuwiwa. 
W juliju 2021 nastupi społnomócnjeny za digitalizaciju 
w załožbowym zarjedźe swoje dźěło. Jeho nadawki su 
nimo přesadźenja prěnich w koncepće naspomnjenych 
naprawow koordinowanje aktiwitow serbskich institu-
cijow na polu digitalizacije a dalše strategiske wusmě-
rjenje. 2. digitalizaciska konferenca wotmě so spoča-
tk decembra 2021 wobmjezowanjow korony dla jenož 
online. Mjeztym eksistuja mnohostronske digitalne 
poskitki kaž serbska prawopisna kontrola, słowniki a 
přełožowanske programy, rěčne online-kursy, wuknjen-
ske platformy, hry, appy a wjele wjace. Nazymu 2021 
wozjewi załožba portal digiserb.de, kotryž skića nimo 
nałožowanskich tutorialow tež informacije wo dotal 
realizowanych serbskich digitalnych projektach. Zdo-
bom ma tam perspektiwisce serbska digitalna commu-
nity nastać.

Mimo powšyknych spěchujo załožba teke serbske digi-
talizaciske projekty, kótarež serbske institucije, fachniki 
za medije a digitalizaciju ako teke wjele angažěrowa-
nych jadnotliwcow zwopšawdniju.
Aby se digitalizaciska pótrjeba w Serbach zwěsćiła, jo se 
2013 wutwóriła w nadawku Załožboweje rady źěłowa 
kupka. Na zakłaźe swójich źěłowych wuslědkow jo dos-
tała załožba wót lěta 2015 nejpjerwjej jano wót Sakske-
je pśidatne srědki za „Prezencu serbskeje rěcy w nowych 
elektroniskich medijach“. Wót 2016 wobźělijo se Zwězk 
a wót 2017 teke Bramborska na financěrowanju.
W lěśe 2018 dajo Załožbowa rada zastojnstwoju na-
dawk, srjejźno- a dłujkodobnu strategiju k pśesajźenju 
digitalizaciskich projektow naźěłaś (daś). Na 1. serbskej 
digitalizaciskej konferency w nowembru 2019 w Budyšy-
nje su se wobźělnikam prědne koncepcionelne ideje 
pśedstajili. W maju 2021 jo załožba serbski digitaliza-
ciski koncept w cełku wózjawiła. Ten wopśimjejo mimo 
analyze něntejšnego stawa a pótrjeby teke konkretne 
napšawy k zwopšawźenju. Koncept se stawnje dalej 
pśiměrijo a wuwija. W juliju 2021 zachopijo społnomóc-
njony za digitalizaciju w załožbowem zastojnstwje swó-
jo źěło. Jogo nadawki su mimo pśesajźenja prědnych w 
koncepśe naspomnjetych napšawow koordiněrowanje 
aktiwitow serbskich institucijow na pólu digitalizacije a 
dalšne strategiske wusměrjenje.
2. digitalizaciska konferenca jo se wótměła zacho-
pjeńk decembra 2021 wobgranicowanjow korony dla 
jano online. Mjaztym eksistěruju wjelebocne digitalne 
pórucenja, ako serbska pšawopisna kontrola, słowniki 
a pśełožowańske programy, rěcne online-kurse, wukn-
jeńske platformy, graśa, appy a wjele wěcej. Nazymu 
2021 jo załožba portal digiserb.de wózjawiła, kótaryž 
póbitujo mimo nałožowańskich tortalow teke informa-
cije wó doněnta realizěrowanych serbskich digitalnych 
projektach. Rownocasnje ma tam perspektiwiski serbs-
ka digitalna community nastaś.

06.02.: Der langjährige Mitarbeiter des Sächsisches Staatsministerium für Wissenschaft, Kultur 
und Tourismus und Beauftragter für die Angelegenheiten der Sorben Stanisław Brězan verab-
schiedet sich in den Ruhestand. Seine Nachfolgerin ist Dr. Madlena Mahling.

23.05.: Mit der Frühjahrssitzung des Stiftungsrates beenden die bisherigen sorbischen Räte ihre 
Arbeit und übergeben die Aufgaben ihren Nachfolgern. Der sächsische Landtagsabgeordnete 
Marko Schiemann und Stiftungsdirektor Jan Budar bedanken sich herzlich bei den sorbischen 
Stiftungsräten. Ein besonderer Dank gilt dabei Susann Šenkec/Schenk für ihre fachkundige Ar-
beit als Vorsitzende während der vergangenen beiden Legislaturen sowie Bjarnat Cyž/Ziesch, 
der nach 32 Jahren sein Mandat im Stiftungsrat niederlegt.
Nach der Konstituierung des neuen Stiftungsrates für die Legislatur 2023–2027 wählen die Rats-
mitglieder Marko Kowar zu ihrem neuen Vorsitzenden.

01.06.: Als Siegerentwurf aus dem Architektenwettbewerb für das Bauprojekt „Sorbisches Wis-
sensforum am Lauenareal“ geht die eingereichte Arbeit der Münchner Architekten bogevischs 
buero hervor.
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Marja Elikowska-Winklerowa 
Maria Elikowska-Winkler 
 
wjednica Šule za dolnoserbsku rěc a kulturu 
(1992-2017) a lawreatka Myta Ćišinskego

Leiterin der Schule für Niedersorbische Sprache 
und Kultur (1992-2017) und Ćišinski-Preisträgerin

Ga a kaki jo Waš prědny kontakt ze Založbu za 
serbski lud był? Mój prědny kontakt jo był južo w 
casu nastaśa Załožby za serbski lud 1992.

Wie und wann war Ihr erster Kontakt mit der Stiftung für 
das sorbische Volk? 
Mein erster Kontakt war bereits in der Zeit der Entstehung 
der Stiftung für das sorbische Volk 1992.

W kótarej funkciji sćo za załožbu statkowali?
Njejsom statkowała w załožbje, ale som stajiła 
pšosbu na spěchowanje ako wjednica Šule za 

dolnoserbsku rěc a kulturu w Chóśebuzu. Pózdźej som była 
krotki cas zastupny cłonk rady załožby. Wušej togo, ako dłu-
jkolětny cłonk Rady za nastupnosći Serbow (1994–2009) 
pśi Krajnem sejmje Bramborska, som indirektnje měła cy-
niś z pšašanjami, kótarež su załožbu pótrjefili.
Załožba jo wusměrjona na póžedarjow wó spěchowanje, 
zamyslijo se pśi źěle do procesow a ma wěste wócakowanja. 
Jo w běgu tych wjele lět rozšyriła swóje kompetence, pśi 
comž grajo wótwisnosć wót financnych zasadow Sakskeje 
wjeliku rolu. Nadawki załožby zdaju se w slědnych lětach 
koncentrěrowaś wěcej na nadrědowane zasady a financne 
pšašanja. Pśi projektach a komplicěrowanych pšašanjach 
dajo móžnosć póraźowanja.

In welcher Funktion waren Sie für die Stiftung tätig?
Ich habe nicht in der Stiftung gewirkt, sondern einen Förder-
antrag als Leiterin der Schule für Niedersorbische Sprache 
und Kultur in Cottbus gestellt. Später war ich kurze Zeit 
stellvertretendes Mitglied des Stiftungsrates. Darüber 
hinaus hatte ich, als langjähriges Mitglied des Rates für 
Angelegenheiten der Sorben (1994–2009) beim Landtag 
Brandenburg indirekt zu tun mit Fragen, die die Stiftung 
betrafen.
Die Stiftung ist auf Förderantragsteller ausgerichtet, ver-
tieft sich bei der Arbeit in Prozesse und hat bestimmte 
Erwartungen. Sie hat im Laufe der vielen Jahre ihre Kompe-
tenzen erweitert, wobei die Abhängigkeit von den 
Finanzgrundsätzen Sachsens eine große Rolle spielt. Die 
Stiftungsaufgaben scheinen sich in den letzten Jahren 
mehr auf übergeordnete Grundsätze und Finanzfragen 
zu konzentrieren. Bei Projekten und komplizierten Fragen 
besteht die Möglichkeit der Beratung.

Kótare śěžke situacije sćo dožywili? Nejwětše wupo-
minanje za mnjo jo było rozjasnjenje pšašanja, kak a 
w kótarej strukturje a formje wóte mnjo iniciěrowana 

rěcna šula móžo se spěchowaś. Namakało jo se institucio-
nelne rozwězanje za Šulu za dolnoserbsku rěc a kulturu pśi 
měsće Chóśebuz z lětnym spěchowanim pśez załožbu ako 
wuslědk dlejšego procesa procowanja a pytanja. 

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt?
Die größte Herausforderung für mich war die Klärung der 
Frage, wie und in welcher Struktur und Form die von mir 
initiierte Sprachschule gefördert werden kann. Gefunden 
wurde eine institutionelle Lösung für die Schule für Nieder-
sorbische Sprache und Kultur bei der Stadt Cottbus/Chóśe-
buz mit jährlicher Förderung durch die Stiftung als Ergebnis 
eines längeren Prozesses des Bemühens und Suchens.

Na kake nejwětše wuspěchy a nejzajmnjejše pro-
jekty se dopomnjejośo? Ze spěchowanim a pód-
pěru załožby som mógała ako wjednica Šule za 

dolnoserbsku rěc a kulturu pśewjasć ceły rěd wupomina-
jucych projektow, wudaś publikacije k rěcnym stawiznam, 
dokumentacije maminorěcneje dolnoserbšćiny ako knigły 
a zukowe nagrawanja, kótarež njejsu jano za dolnoserb-
sku rěc wuknjecych bytostnje wažne, ale wudopołnjaju 
teke literaturu na tom pólu. Ako wjednica Dolnoserbskego 
źiśecego chora som pśewóźowała projekty zukowych na-
grawanjow za cd a pśez załožbu spěchowanego spiwnika za 
źiśi a ako wjednica źiśecego chora a chora Łužyca – projek-
ty nagrawanjow dolnoserbskich kjarližow za cd. Slědny jo 
był projekt w nosaŕstwje Dolnoserbskego seksteta z.t. we 
ramiku wuběźowanja „Rěc zwězujo“, kótaryž se zaběra z 
połoženim Serbow a dolnoserbskeje rěcy na jsach Dolneje 
Łužyce we wójnskem casu, wósebnje w Drjenowje. Kuždy 
raz su to byli za mnjo zajmne, zapśimujuce projekty.

Welches sind die größten Erfolge und interessantesten 
Projekte, an die Sie sich erinnern?
Mit Förderung und Unterstützung der Stiftung konnte ich 
als Leiterin der Schule für Niedersorbische Sprache und 
Kultur eine ganze Reihe anspruchsvoller Projekte durch-
führen, Publikationen zur Sprachgeschichte, Dokumenta-
tionen der muttersprachlichen niedersorbischen Sprache 
wie Bücher und Tonaufnahmen herausgeben, die nicht 
nur für Niedersorbisch lernende wesentlich wichtig sind, 

sondern auch die Literatur auf diesem Gebiet ergänzen. 
Als Leiterin des Niedersorbischen Kinderchores begleitete 
ich Tonaufnahmen für die CD eines durch die Stiftung ge-
förderten Liederbuches für Kinder und als Leiterin des Kin-
derchores Łužyca–Aufnahmen niedersorbischer Choräle 
für eine CD. Das letzte Projekt war in Trägerschaft des Nie-
dersorbischen Sextetts e.V. im Rahmen des Wettbewerbs 
„Sprache verbindet“, welches sich mit der Lage der Sor-
ben und der niedersorbischen Sprache in den Dörfern der 
Niederlausitz in der Kriegszeit, insbesondere in Drehnow 
beschäftigt. Jedes Mal waren das für mich interessante, 
spannende Projekte.

Kake wizije maśo za pśichod załožby? Nejwažnjejša 
nastupnosć a rownocasnje nejwětše wupominanje jo 
wěcej ako dotychměst zdźaržanje wobeju serbskeju 

rěcowu ako aktiwnje a wšednje powědaneje rěcy a z tym 
zawěsćenje baze za awtentiski wobstatk bogateje serbske-
je kultury.
Temy budu togodla kradu wjelerake. Źo wó to, aby se spě-
chowańske srědki zasajźowali zaměrnje a trajnje. Wjele 
pśikładow mógali nalicyś: šule w serbskem nosaŕstwje, 
wutwarjenje statnego wukubłanja wótkubłarjow a cepta-
rjow w Bramborskej a Sakskej, pśetwórjenje Serbskego
instituta do uniwersitneje institucije, zmócnjenje móž-
nosćow politiskego wobźělenja a pśedewšym zawěsćenje 
financielnego pśichoda załožby, aby se to wšo mógało pśe-
sajźiś a zwopšawdniś.

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der Stiftung?
Die wichtigste Angelegenheit und zugleich größte Heraus-
forderung ist mehr denn je die Erhaltung beider sorbischer 
Sprachen als aktiv und täglich gesprochener Sprachen und 
damit die Sicherung der Basis für den authentischen 
Bestandteil der sorbischen Kultur.
Die Themen werden daher sehr unterschiedlich sein. Es 
geht darum, dass die Fördermittel gezielt und dauerhaft 
eingesetzt werden. Viele Beispiele könnten aufgezählt 
werden: Schulen in sorbischer Trägerschaft, Ausbau der 
staatlichen Erzieher- und Lehrerausbildung in Brandenburg 
und Sachsen, Umwandlung des Sorbischen Instituts in eine 
universitäre Einrichtung, Stärkung der Möglichkeiten der 
politischen Teilhabe und vor allem die Sicherung der finan-
ziellen Zukunft der Stiftung, damit dies alles umgesetzt und 
realisiert werden kann. 

Gratulation für die Preisträgerin des Ćišinski-Preises Marja Elikowska-Winklerowa, Panschwitz-Kuckau 2019
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Ga a kaki jo Waš prědny kontakt ze Załožbu za 
serbski lud był? Som prědny raz 2013 wědobnje 
ze załožbu gromadu źěłał, ako som tencas hyšći 

w 11. lětniku na Dolnoserbskem gymnaziumje był a 
29. schadowanku sobu organizěrował a moderěrował. 
Ale se wě, až som južo wót źiśetstwa indirektnje ze 
wšakimi institucijami, ako se pśez załožbu spěchuju, w 
kontakśe. Źinsa źěłam na projektoma „Masterplan za 
rewitalizaciju dolnoserbskeje rěcy“ a „Zorja“, kótarejž 
se ze zwězkowych srědkow za strukturnu změnu teke 
pśez załožbu spěchujotej.

Wie und wann war Ihr erster Kontakt mit der Stif-
tung für das sorbische Volk?
Ich habe zum ersten Mal 2013 bewusst mit der Stiftung 
zusammengearbeitet, als ich damals noch in der 
11. Klasse am Niedersorbischen Gymnasium war und 
die 29. Schadowanka mit organisierte und moderierte. 
Allerdings bin ich schon seit meiner Kindheit indirekt 
mit verschiedenen Institutionen, die durch die Stiftung 
gefördert werden, im Kontakt. Heute arbeite ich an 
den Projekten „Masterplan zur Revitalisierung der nie-
dersorbischen Sprache“ und „Zorja – (Morgenröte)“, 
die durch die Stiftung aus Bundesmitteln für den Struk-
turwandel gefördert werden.

Kótare śěžke situacije sćo dožywili? Lětosa 
som pśewzeł gromaźe ze Silwu Oehlertojc zasej 
moderaciju Schadowanki a tenraz jo se samo 

70lětny jubilej gymnaziuma swěśił. Pśigótowanje a 
wósebnje pśewjeźenje takeje moderacije jo wjelike 
wupominanje, teke což serbsku rěc nastupa. Smej byłej 
kradu pjeršatej, ale wšo jo se zglucyło a program jo był 
wjelicny.

Welche schwierigen Situationen haben Sie erlebt?
In diesem Jahr übernahm ich zusammen mit Silva Oeh-
lertojc wieder die Moderation der Schadowanka und 
diesmal wurde sogar das 70-jährige Jubiläum des Gym-
nasiums gefeiert. Die Vorbereitung und besonders die 
Durchführung einer solchen Moderation ist eine große 
Herausforderung, auch was die sorbische Sprache be-
trifft. Wir waren ziemlich aufgeregt, aber alles gelang 
und das Programm war großartig.

Na kake nejwětše wuspěchy a nejzajmnjejše 
projekty se dopomnjejośo? Nejzajmnjejšy pro-
jekt slědnego casa jo za mnjo był serbsko-wa-

liziske pśijaśelstwo, kótaryž jo idejowe wuběźowanje 
załožby dobył. Take mjazynarodne wuměny mjazy 
młodymi wuměłcami a wuměłcowkami wjelgin tyju 
serbskej identiśe. Wuslědk jo nowa, serbska mu-
zika, kótaraž njejo jano fenomenalnje dobra, ale 
pśedewšym awtentiska a snaź dalšnych luźi za to 
rozbuźujo. Serbsko-waliziske pśijaśelstwo jo mjazy dru-
gim teke wustupiło na Schadowance, stakim zwězujom 
wupominajucu moderaciju togo programa z wjelicneju 
móžnosću z nimi do kontakta pśiś.   

Welches sind die größten Erfolge und interessantes-
ten Projekte, an die Sie sich erinnern?
Das interessanteste Projekt der letzten Zeit war für 
mich die sorbisch-walisische Freundschaft, welches 
den Ideenwettbewerb der Stiftung gewonnen hat. 
Solche internationalen Austausche zwischen jungen 
Künstlern und Künstlerinnen tun der sorbischen Identi-
tät sehr gut. Das Ergebnis ist eine neue, sorbische Mu-
sik, die nicht nur phänomenal gut, sondern vor allem 

authentisch ist und vielleicht auch andere Menschen dafür 
begeistert. Die sorbisch–walisische Freundschaft trat unter 
anderem auch bei der Schadowanka auf, also verbinde ich 
die anspruchsvolle Moderation dieses Programms mit einer 
großartigen Möglichkeit mit ihnen in Kontakt zu kommen.

Kake wizije maśo za pśichod załožby? Wóžywjenje 
serbskeje rěcy buźo TEN tema pśiducych lět, pśeto 
jo rěc zakład našogo statkowanja a smy w kradu kri-

tiskej fazy rěcnego wuwiśa. Trjebamy powšyknu serbsku 
strategiju, wósebnje teke za projektowe a institucionelne 
spěchowanje, kótaraž zawěsćujo, až naše resursy nejlěpjej 
wužywamy na wužytk serbskeje rěcy. Taka strategija musy 
se w rozgronje z rěcnym zgromaźeństwom a wšyknymi 
serbskimi institucijami wuwijaś, stakim grajo teke załožba 
we tom procesu wažnu rolu.  

Welche Visionen haben Sie für die Zukunft der Stiftung?
Die Revitalisierung der sorbischen Sprache wird DAS The-
ma der nächsten Jahre sein, da die Sprache die Grundlage 
unseres Wirkens ist und wir uns in einer ziemlich kritischen 
Phase der sprachlichen Entwicklung befinden. Wir brauchen 
eine ganzheitliche sorbische Strategie, insbesondere auch 
für die Projekt- und institutionelle Förderung, die garantiert, 
dass wir unsere Ressourcen zum Nutzen der sorbischen 
Sprache am besten einsetzen können. Eine solche Strategie 
muss im Gespräch mit der Sprachgemeinschaft und allen sor-
bischen Institutionen entwickelt werden, also spielt auch 
die Stiftung in diesem Prozess eine wichtige Rolle.

Moderation mit Silva Oehlert zur Schadowanka 2022
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IN DIE ZUKUNFT
WUNSCH

Die Stiftung für das sorbische Volk leistet als gemein-
sames Finanzierungsinstrument des Bundes, des 
Freistaates Sachsen und des Landes Brandenburg 
seit nunmehr über drei Jahrzehnten ihres Bestehens 
einen unerlässlichen Beitrag zum Erhalt und der Fort-
entwicklung der sorbischen Sprache und Kultur. Gera-
de in den vergangenen Jahren hat sie bewiesen, dass 
sie neben der Kernaufgabe, der Förderung sorbischer 
Einrichtungen und Projekte, auch in der Lage ist, neue 
Tätigkeitsfelder verantwortungsvoll zu übernehmen. 
Beispielhaft genannt seien hier die Umsetzung und 
Koordinierung sorbischer Digitalisierungsmaßnah-
men, die Bewirtschaftung von Bundesmitteln für den 
Strukturwandel sowie die Entwicklung, Planung und 
Umsetzung größerer Bauvorhaben.
Grundlage für die erfolgreiche Arbeit der Stiftung ist 
eine auskömmliche finanzielle Ausstattung, kompe-
tentes und motiviertes Personal sowie lösungsorien-
tierte und mutige Mitglieder der Stiftungsgremien. 
Die Gewährleistung dieser drei Voraussetzungen ist 
keinesfalls eine Selbstverständlichkeit, sondern das 
Ergebnis stetiger Anstrengungen von Abgeordneten 
des Bundestages und der beiden Landtage, von Re-
gierungsmitarbeiterinnen und -mitarbeitern der drei 
Zuwendungsgeber, von den zum großen Teil ehren-
amtlichen Mitgliedern des Stiftungsrates sowie der 
Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter der Stiftungsver-
waltung. Dafür bedanke ich mich an dieser Stelle ganz 
herzlich!

Ich wünsche uns allen, dass wir auch in Zukunft nie das 
gemeinsame Ziel aus den Augen verlieren, um durch 
kluges Abwägen und entschlossenes Handeln die Klip-
pen, die in vielerlei Gestalt im Fluss der Zeit auf uns 
lauern, ohne Schiffbruch zu meistern.

Jan Budar, Direktor

Přeće do přichoda

Załožba za serbski lud přinošuje mjeztym hižo přez tři 
lětdźesatki jako zhromadny financny instrument 
Zwjazka, Swobodneho stata Sakskeje a Kraja Brani-
borskeje njeparujomnje k zachowanju a wuwiwanju 
serbskeje rěče a kultury. Runje w zašłych lětach je 
wona dopokazała, zo zamóže nimo spjelnjenja swojeho 
zakładneho nadawka, spěchowanja serbskich instituci-
jow a projektow, tež nowe wobłuki zamołwiće přew-
zać. Jako přikład njech su naspomnjene zwoprawdźen-
je a koordinacija serbskich digitalizaciskich naprawow, 
wobhospodarjenje zwjazkowych srědkow strukturneje 
změny a wuwiwanje, planowanje a přesadźenje wjetšich 
twarskich naprawow.
Zakład za wuspěšne dźěło załožby je financowanje w 

05

dosahacej wysokosći, kompetentny a motiwowany 
personal kaž tež zaměrnosć a zmužitosć čłonow našich 
gremijow. Zo su tute tři wuměnjenja zaručene, njeje 
samozrozumliwosć, ale wuslědk trajneho prócowanja 
zapósłancow Zwjazkoweho a krajneju sejmow, sobu-
dźěłaćerkow a sobudźěłaćerjow knježerstwow našich 
třoch pjenjezydawarjow, čłonkow a čłonow Załož-
boweje rady, kiž tute zamołwite dźěło z wulkeho dźěla 
čestnohamtsce wukonjeja kaž tež sobudźěłaćerkow a 
sobudźěłaćerjow załožboweho zarjada. Za to so na tu-
tym městnje wutrobnje dźakuju!
Přeju nam wšěm, zo njebychmy w přichodźe zhromad-
ny zaměr z wočow zhubili a přez mudre wotwažowanje 
a rozsudźenosć wichory, kiž we wšelakorej podobje na 
nas čakaja, bjez škody přetrali.

Jan Budar, direktor

Žycenje do pśichoda

Załožba za serbski lud pśinosujo mjaztym južo pśez 
tśi lětźasetki ako zgromadny financny instrument 
Zwězka, Lichotnego stata Sakskeje a Kraja Brambors-
keje njewuzbytnje k zachowanju a wuwijanju serbske-

je rěcy a kultury. Rowno w zajźonych lětach jo wóna 
dopokazała, až zamóžo mimo społnjenja jeje zakład-
nego nadawka, spěchowanja serbskich institucijow a 
projektow, teke nowe wobłuki zagroniśe pśewześ. Ako 
pśikład daś su naspomnjone zwopšawźenje a koordi-
nacija serbskich digitalizaciskich napšawow, wobgós-
podarjenje zwězkowych srědkow strukturneje změny 
a wuwijanje, planowanje a pśesajźenje wětšych twaŕ-
skich napšawow.
Zakład za wuspěšne źěło załožby jo financěrowanje w 
dosegajucej wusokosći, kompetentny a motiwěrowany 
personal ako teke zaměrnosć a zmužnosć cłonkow 
našych gremijow. Až su toś te tśi wuměnjenja zaru-
cone, njejo samorozymliwosć, ale wuslědk trajnego 
procowanja wótpósłańcow Zwězkowego a krajneju 
sejmowu, sobuźěłaśeŕkow a sobuźěłaśerjow našych 
tśich pjenjezedawarjow, cłonkow Załožboweje rady, 
kenž toś te zagronitosći zwětšego źěla cesnoamtski 
wugbaju ako teke sobuźěłaśerkow a sobuźěłaśerjow 
załožbowego zastojnstwa. Za to se na toś tom městnje 
wutšobnje wuźěkujom!
Žycym nam wšym, aby my w pśichoźe zgromadny 
zaměr z wócowu njezgubili a pśez mudre wótwažowan-
je a rozsuźonosć tergate wětšy, kótarež we wšakorakej 
pódobje na nas cakaju, bźez škódy pśetrali.

Jan Budar, direktor
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